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B  MATERIALES Y COMPUESTOS 
 
B0  MATERIALES BÁSICOS 
 
B01  LÍQUIDS 
 
B011  NEUTRES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B011-05ME. 
 
1.- DEFINICIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS ELEMENTS 

 

Aigües utilitzades per algun dels usos següents:  

- Confecció de formigó 

- Confecció de morter 
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- Confecció de pasta de guix 

- Reg de plantacions 

- Conglomerats de grava-ciment, terra-ciment, grava-emulsió, etc. 

- Humectació de bases o subbases 

- Humectació de peces ceràmiques, de ciment, etc.  

  

CARACTERÍSTIQUES GENERALS:  

Poden ser utilitzades les aigües potables i les sancionades com a acceptables per la pràctica.  

Es poden utilitzar aigües de mar o salines anàlogues per a la confecció o curat de formigons sense 

armadura. Per a la confecció de formigó armat o pretesat es prohibeix l'ús d'aquestes aigües, tret 

del cas que es facin estudis especials.  

Es podrà utilitzar aigua reciclada provinent del rentat dels camions formigonera a la pròpia central 

de formigó, sempre que compleixi les especificacions anteriors i la seva densitat sigui <= 1,3 g/m3 

i la densitat total sigui <=1,1 g/cm  

L'aigua a utilitzar tant en el curat com en la pastada del formigó, no ha de contenir cap substància 

perjudicial en quantitats que puguin afectar a les propietats del formigó o a la protecció de l'armat.  

Si ha d'utilitzar-se per a la confecció o el curat de formigó o de morters i no hi ha antecedents 

de la seva utilització o aquesta presenta algun dubte s'haurà de verificar que acompleix totes 

aquestes característiques:  

- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952):  >= 5  

- Total de substàncies dissoltes (UNE 83957):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 

- Sulfats, expressats en SO4- (UNE 83956)  

- Ciment tipus SR: <= 5 g/l  (5.000 ppm) 

- Altres tipus de ciment: <= 1 g/l  (1.000 ppm)  

- Ió clor, expressat en Cl- (UNE 7178)  

- Aigua per a formigó armat:  <= 3 g/l  (3.000 ppm) 

- Aigua per a formigó pretesat:  <= 1 g/l  (1.000 ppm) 

- Aigua per a formigó en massa amb armadura de fissuració:  <= 3 g/l  (3.000 ppm)  

- Hidrats de carboni (UNE 7132):  0 

- Substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 7235):  <= 15 g/l  (15.000 ppm)  

Ió clor total aportat per components d'un formigó no pot superar:  

- Pretensat:  <= 0,2% pes de ciment 

- Armat:  <= 0,4% pes de ciment 

- En massa amb armadura de fissuració:  <= 0,4% pes de ciment  

 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

 

Subministrament i emmagatzematge: De manera que no s'alterin les seves condicions.  

 

3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 

 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra  

 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

 

Real Decreto 1247/2008, de 18 de julio, por el que se aprueba la Instrucción de Hormigón Estructural 

(EHE-08).  

 

5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 

 

OPERACIONS DE CONTROL:  

Abans de l'inici de l'obra i si no es tenen antecedents de l'aigua que es vol utilitzar, o es tenen 

dubtes, s'ha d'analitzar l'aigua per determinar:  

- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952)  

- Contingut de substàncies dissoltes (UNE 83957)  

- Contingut de sulfats, expressats en SO4 (UNE 83956)  

- Contingut en ió clor Cl- (UNE 7178)  

- Contingut d'hidrats de carboni (UNE 7132)  

- Contingut de substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 7235)  

En cas d'utilitzar aigua potable de la xarxa de subministrament, no serà obligatori realitzar els 

assajos anteriors.  

En altres casos, la DF o el Responsable de la recepció en el cas de centrals de formigó preparat 

o de prefabricats, s'ha de disposar la realització dels assajos en laboratoris contemplats en 

l'apartat 78.2.2.1 de l'EHE, per tal de comprovar el compliment de les especificacions de l'article 

27 de l'EHE.  

  

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES:  

Els controls s'han de realitzar segons les instruccions de la DF i la norma EHE, realitzant-se la 
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presa de mostres segons la UNE 83951.  

  

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT:  

No s'ha d'acceptar l'aigua que no compleixi les especificacions, ni per a l'amasat ni per al curat.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALES BÁSICOS 
 
B01  LÍQUIDS 
 
B011  NEUTRES 
 
B011-  AIGUA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B011-05ME. 
 
Plec de condicions 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

 

Aigües utilitzades per algun dels usos següents: 

- Confecció de formigó 

- Confecció de morter 

- Confecció de pasta de guix 

- Reg de plantacions 

- Conglomerats de grava-ciment, terra-ciment, grava-emulsió, etc. 

- Humectació de bases o subbases 

- Humectació de peces ceràmiques, de ciment, etc. 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 

Poden ser utilitzades les aigües potables i les sancionades com a acceptables per la pràctica. 

Es poden utilitzar aigües de mar o salines anàlogues per a la confecció o curat de formigons sense 

armadura. Per a la confecció de formigó armat o pretesat es prohibeix l'ús d'aquestes aigües, tret 

del cas que es facin estudis especials. 

Es podrà utilitzar aigua reciclada provinent del rentat dels camions formigonera a la pròpia central 

de formigó, sempre que compleixi les especificacions anteriors i la seva densitat sigui <= 1,3 g/m3 

i la densitat total sigui <=1,1 g/cm 

L'aigua a utilitzar tant en el curat com en la pastada del formigó, no ha de contenir cap substància 

perjudicial en quantitats que puguin afectar a les propietats del formigó o a la protecció de l'armat. 

Si ha d'utilitzar-se per a la confecció o el curat de formigó o de morters i no hi ha antecedents 

de la seva utilització o aquesta presenta algun dubte s'haurà de verificar que acompleix totes 

aquestes característiques: 

- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952):  >= 5 

- Total de substàncies dissoltes (UNE 83957):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 

- Sulfats, expressats en SO4- (UNE 83956)     - Ciment tipus SR: <= 5 g/l  (5.000 ppm)     - Altres 

tipus de ciment: <= 1 g/l  (1.000 ppm) 

- Ió clor, expressat en Cl- (UNE 7178)     - Aigua per a formigó armat:  <= 3 g/l  (3.000 ppm)     - 

Aigua per a formigó pretesat:  <= 1 g/l  (1.000 ppm)     - Aigua per a formigó en massa amb armadura 

de fissuració:  <= 3 g/l  (3.000 ppm) 

- Hidrats de carboni (UNE 7132):  0 

- Substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 7235):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 

Ió clor total aportat per components d'un formigó no pot superar: 

- Pretensat:  <= 0,2% pes de ciment 

- Armat:  <= 0,4% pes de ciment 

- En massa amb armadura de fissuració:  <= 0,4% pes de ciment 

 

 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

 

Subministrament i emmagatzematge: De manera que no s'alterin les seves condicions. 

 

 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
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Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 

 

 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

 

Real Decreto 1247/2008, de 18 de julio, por el que se aprueba la Instrucción de Hormigón Estructural 

(EHE-08). 

 

 

5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 

 

OPERACIONS DE CONTROL: 

Abans de l'inici de l'obra i si no es tenen antecedents de l'aigua que es vol utilitzar, o es tenen 

dubtes, s'ha d'analitzar l'aigua per determinar: 

- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952) 

- Contingut de substàncies dissoltes (UNE 83957) 

- Contingut de sulfats, expressats en SO4 (UNE 83956) 

- Contingut en ió clor Cl- (UNE 7178) 

- Contingut d'hidrats de carboni (UNE 7132) 

- Contingut de substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 7235) 

En cas d'utilitzar aigua potable de la xarxa de subministrament, no serà obligatori realitzar els 

assajos anteriors. 

En altres casos, la DF o el Responsable de la recepció en el cas de centrals de formigó preparat 

o de prefabricats, s'ha de disposar la realització dels assajos en laboratoris contemplats en 

l'apartat 78.2.2.1 de l'EHE, per tal de comprovar el compliment de les especificacions de l'article 

27 de l'EHE. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

Els controls s'han de realitzar segons les instruccions de la DF i la norma EHE, realitzant-se la 

presa de mostres segons la UNE 83951. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

No s'ha d'acceptar l'aigua que no compleixi les especificacions, ni per a l'amasat ni per al curat. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALES BÁSICOS 
 
B03  ÁRIDOS 
 
B03E-  TERRA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B03E-05OH. 
 
Plec de condicions 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

 

Terres naturals provinents d'excavació i d'aportació. 

S'han considerat els tipus següents: 

- Terra seleccionada 

- Terra adequada 

- Terra tolerable 

- Terra sense classificar 

TERRA SENSE CLASSIFICAR: 

La composició granulomètrica i el seu tipus han de ser els adequats al seu ús i els que es defineixin 

a la partida d'obra on intervingui o, si no hi consta, els que estableixi explícitament la DF. 

TERRA SELECCIONADA: 

Contingut de matèria orgànica (UNE 103204):  < 0,2% 

Contingut sals solubles en aigua, inclòs guix (NLT 114):  < 0,2% 

Mida màxima :  <= 100 mm 

Material que passa pel tamís 0,40 UNE:  < =15% 

o en cas contrari, ha de complir: 
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- Material que passa pel tamís 2 UNE:  < 80% 

- Material que passa pel tamís 0,40 UNE:  < 75% 

- Material que passa pel tamís 0,080 UNE:  < 25% 

- Límit líquid (UNE 103-103):  < 30% 

- Índex de plasticitat (UNE 103-103 i 103-104):  < 10 

Índex CBR (UNE 103502): 

- Coronament de terraplè:  >= 5 

- Nucli o fonament de terraplè:  >= 3 

- En reblert localitzat amb compactació al 95% PN: >= 3 

TERRA ADEQUADA: 

Contingut de matèria orgànica (UNE 103204):  < 1% 

Contingut sals solubles en aigua, inclòs guix (NLT 114):  < 0,2% 

Mida màxima :  <= 100 mm 

Material que passa pel tamís 2 UNE:  < 80% 

Material que passa pel tamís 0,080 UNE:  < 35% 

Límit líquid (UNE 103103):  < 40 

Si el Límit líquid es > 30, ha de complir: 

- Índex de plasticitat (UNE 103-103 i 103-104):  > 4 

Índex CBR (UNE 103502): 

- Coronament de terraplè:  >= 5 

- Nucli o fonament de terraplè:  >= 3 

- En reblert localitzat amb compactació al 95% PN: >= 10 

- En reblert localitzat per a trasdós d'obra de fàbrica: >= 20 

TERRA TOLERABLE: 

Han de complir alguna de les dues condicions granulomètriques següents (UNE 103101): 

- Material que passa pel tamís 20 UNE:  > 70% 

- Material que passa pel tamís 0,08 UNE:  >= 35% 

Contingut de matèria orgànica (UNE 103204):  < 2% 

Contingut guix (NLT 115):  < 5% 

Contingut sals solubles en aigua, diferents del guix (NLT 114):  < 1% 

Límit líquid (UNE 103103):  < 65% 

Si el límit líquid és > 40, ha de complir: 

- Índex plasticitat (UNE 103-103 i 103-104):  > 73% (Límit líquid-20) 

Assentament en assaig de colapse (NLT 254):  < 1% 

Mostra preparada segons assaig PN (UNE 103-500) a 0,2 MPa 

Inflament lliure (UNE 103-601):  < 3% 

Mostra preparada segons assaig PN (UNE 103-500) 

Índex CBR (UNE 103502): 

- Nucli o fonament de terraplè  >= 3 

 

 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

 

Subministrament i emmagatzematge: En camió de trabuc i s'han de distribuir en piles uniformes en 

tota l'àrea de treball. S'ha de procurar estendre-les al llarg del mateix dia, de manera que no 

se n'alterin les condicions. 

 

 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 

 

 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

 

* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 

para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3). 

* Orden FOM/1382/2002 de 16 de mayo, por la que se actualizan determinados artículos del pliego 

de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes relativos a la construcción 

de explanaciones, drenajes y cimentaciones (PG-3). 

 

 

5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 

 

OPERACIONS DE CONTROL EN TERRAPLENS 

Abans de començar el terraplè, quan hi hagi canvi de procedència del material, o amb la freqüència 

indicada durant la seva execució, es realitzaran amb una freqüència d'1 cada 5.000 m3 els següents 

assaigs d'identificació del material: 
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- Assaig granulomètric (UNE 103101) 

- Determinació dels límits d'Atterberg  (UNE 103-103 i UNE 103104) 

- Matèria orgànica (UNE 103204). 

- Assaig Próctor Normal (UNE 103500) 

- Assaig CBR (UNE 103502) 

OPERACIONS DE CONTROL EN REBLERTS 

Abans de començar el reblert, quan hagi canvi de procedència del material, o amb la freqüència 

indicada durant la seva execució, es realitzaran els següents assaigs d'identificació del material 

cada 2500 m3: 

- Assaig granulomètric (UNE 103101) 

- Determinació dels límits d'Atterberg  (UNE 103103 i UNE 103104) 

- Contingut de matèria orgànica (UNE 103204) 

- Contingut de sals solubles (inclòs guix) (NLT 114) 

- Assaig Próctor Normal (UNE 103500) 

- Assaig CBR (UNE 103502) 

Cada 750 m3 durant l'execució del reblert, es realitzarà un assaig Próctor Modificat (UNE 103501) 

com a referència al control de compactació. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

S'han de seguir les instruccions de la DF i els criteris de les normes de procediment indicades 

en cada assaig. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

Els resultats dels assaigs d'identificació han de complir estrictament les especificacions 

indicades, en cas contrari, no s'autoritzarà l'ús del material corresponent en l'execució. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALES BÁSICOS 
 
B03  ÁRIDOS 
 
B03J-  GRAVA DE CANTERA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B03J-0K8P. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 

 

Áridos utilizados para alguno de los siguientes usos: 

- Confección de hormigones 

- Confección de mezclas grava-cemento para pavimentos 

- Material para drenajes 

- Material para pavimentos 

Su origen puede ser: 

- Áridos naturales, procedentes de un yacimiento natural 

- Áridos naturales, obtenidos por machaqueo de rocas naturales 

- Áridos procedentes de escorias siderúrgicas enfriadas por aire 

Los áridos naturales pueden ser: 

- De piedra granítica 

- De piedra caliza 

CARACTERISTICAS GENERALES: 

El contratista someterá a la aprobación de la DF las canteras o depósitos origen de los áridos, 

aportando todos los elementos justificativos que considere convenientes o que le sean requeridos 

por el Director de Obra, entre otros: 

- Clasificación geológica. 

- Estudio de morfología. 

- Aplicaciones anteriores. 

La DF podrá rechazar todas las procedencias que, según su criterio, obligarían a un control demasiado 

frecuente de los materiales extraídos. 

CARACTERÍSTICAS GENERALES DE LOS ÁRIDOS RECICLADOS 

Los áridos procedentes de reciclaje de derribos no contendrán en ningún caso restos procedentes 

de construcciones con patologías estructurales, tales como cemento aluminoso, áridos con sulfuros, 

sílice amorfa o corrosión de las armaduras. 
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Los gránulos tendrán forma redondeada o poliédrica. 

La composición granulométrica estará en función de su uso y será la definida en la partida de obra 

en que intervenga, o si no consta, la fijada explícitamente por la DF. 

Estarán limpios y serán resistentes y de granulometría uniforme. 

No tendrán polvo, suciedad, arcilla, margas u otras materias extrañas. 

Diámetro mínimo:  98% retenido tamiz 4 (UNE-EN 933-2) 

Los áridos reciclados deberán cumplir con las especificaciones del artículo 30 del CÓDIGO 

ESTRUCTURAL. Además, los que provengan de hormigones estructurales sanos, o de resistencia elevada, 

serán adecuados para la fabricación de hormigón reciclado estructural, cumpliendo una serie de 

requisitos: 

- Dimensión mínima permitida  = 4 mm 

- Terrones de arcilla para un hormigón con menos del 20% de árido reciclado:  <= 0,6% 

- Terrones de arcilla para un hormigón con 100% de árido reciclado:  <= 0,25% 

- Absorción de agua para un hormigón con menos del 20% de árido reciclado:  <= 7% 

- Absorción de agua para un hormigón con más del 20% de árido reciclado:  <= 5% 

- Coeficiente de Los Ángeles:  <= 40 

- Contenidos máximos de impurezas:     - Material cerámico:  <= 5% del peso     - Partículas 

ligeras:  <= 1% del peso     - Asfalto:  <= 1% del peso     - Otros:  <= 1,0 % del peso 

En los valores de las especificaciones no citadas, se mantienen los establecidos en el artículo 

30 del CÓDIGO ESTRUCTURAL. 

ARIDOS PROCEDENTES DE ESCORIAS SIDERURGICAS 

Contenido de silicatos inestables:  Nulo 

Contenido de compuestos férricos:  Nulo 

GRAVA PARA LA CONFECCION DE HORMIGONES: 

Se denomina grava a la mezcla de las diferentes fracciones de árido grueso que se utilizan en la 

confección del hormigón 

Designación: d/D - IL - N 

d/D: Fracción granulométrica, d tamaño mínimo y D tamaño máximo 

IL: Presentación, R rodado, T triturado (machaqueo) y M mezcla 

N: Naturaleza del árido (C, calcáreo; S, silicio; G,granítico; O, ofita; B, basalto; D, dolomítico; 

Q, traquita; I, fonolita; V, varios; A, artificial y R,  reciclado 

El tamaño máximo D de un árido grueso (grava) utilizado para la confección de hormigón será menor 

que las siguientes dimensiones: 

- 0,8 de la distancia libre horizontal entre vainas o armaduras que formen grupo, o entre un paramento 

de la pieza y una vaina o armadura que forme un ángulo >45º (con la dirección del hormigonado) 

- 1,25 de la distancia entre un paramento de la pieza y una vaina o armadura que forme un ángulo 

<=45º (con la dirección del hormigonado) 

- 0,25 de la dimensión mínima de la pieza que se hormigona con las excepciones siguientes:     - 

Losas superiores de forjados, con TMA < 0,4 del grueso mínimo     - Piezas de ejecución muy cuidada 

y elementos en los que el efecto de la pared del encofrado sea reducido (forjados encofrados a una 

sola cara), con TMA < 0,33 del grueso mínimo 

Cuando el hormigón pase entre varias armaduras, el árido grueso será el mínimo valor entre el primer 

punto y el segundo del párrafo anterior. 

Todo el árido será de una medida inferior al doble del límite más pequeño aplicable en cada caso. 

Contenido de materia orgánica (UNE-EN 1744-1):  Color más claro que el patrón 

Finos que pasan por el tamiz 0,063 (UNE-EN 933-2): 

- Para gravas calcáreas y graníticas:  <= 1,5 en peso 

- Áridos, reciclados de hormigón o prioritariamente naturales:  < 3% 

- Para áridos reciclados mixtos:  < 5% 

El índice de lajas para un árido grueso según UNE-EN 933-3: <= 35% 

Material retenido por el tamiz 0,063 (UNE_EN 933-2) y que flota en un líquido de peso específico 

20 kN/m3 (UNE EN 1744-1): 

- idos naturales <= 1% en peso 

Compuestos de azufre expresados en SO3 y referidos a árido seco (UNE-EN 1744-1): 

- Áridos naturales: <= 1% en peso 

- Áridos de escorias siderúrgicas: <= 2% en peso 

- Áridos reciclados mixtos: <= 1% en peso 

- Áridos con sulfuros de hierro oxidables en forma de pirrotina: <= 0,1% en peso 

- Otros áridos: <= 0,4% en peso 

Sulfatos solubles en ácidos, expresados en SO3 y referidos a árido seco (UNE-EN 1744-1): 

- Áridos naturales: <= 0,8% en peso 

- Áridos de escorias siderúrgicas: <= 1% en peso 

Cloruros expresados en Cl- y referidos árido seco (UNE-EN 1744-1): 

- Hormigón armado o masa con armadura de fisuración:  <= 0,05% en masa 

- Hormigón pretensado:  <= 0,03% en masa 

Ión cloro total aportado por componentes del hormigón no superará: 

- Pretensado:  <= 0,2% peso de cemento 

- Armado:  <= 0,4% peso de cemento 

- En masa con armadura de fisuración:  <= 0,4% peso de cemento 
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Contenido de pirita u otros sulfatos:  0% 

Contenido de ión Cl-: 

- Áridos reciclados mixtos:  < 0,06% 

El contenido de materia orgánica que flota en un líquido de peso específico 2 según UNE-EN 

1744-1(Apart.) 14.2 será <= 1% para áridos gruesos. 

Contenido de materiales no pétreos (tela, madera, papel...): 

- Áridos reciclados procedentes de hormigón o mixtos:  < 0,5% 

- Otros áridos:  Nulo 

Contenido de restos de asfalto: 

- Árido reciclado mixto o procedente de hormigón:  < 0,5% 

- Otros áridos:  Nulo 

Reactividad: 

- Álcali-sílice o álcali-silicato (Método químico UNE 146-507-1 EX ó Método acelerado UNE 146-508 

EX):  Nula 

- Álcali-carbonato (Método químico UNE 146-507-2):  Nula 

Estabilidad (UNE-EN 1367-2): 

- Pérdida de peso con sulfato magnésico:  <= 18% 

Absorción de agua: 

- Áridos gruesos naturales (UNE-EN 1097-6):  < 5% 

- Áridos reciclados procedentes de hormigón:  < 10% 

- Áridos reciclados mixtos:  < 18% 

- Áridos reciclados prioritariamente naturales:  < 5% 

Pérdida de peso con cinco ciclos de sulfato de magnesio según UNE-EN 1367-2: 

- Áridos gruesos naturales:  <= 18% 

Los áridos no presentarán reactividad potencial con los álcalis del hormigón. Para comprobarlo, 

en primer lugar se realizará un análisis petrográfico para obtener el tipo de reactividad que, en 

su caso, puedan presentar. Si de este estudio se deduce la posibilidad de reactividad álcali  sílice 

o álcali  silicato, se realizará el ensayo descrito en la UNE 146.508 EX. Si el tipo de reactividad 

potencial es de álcali  carbonato, se realizará el ensayo según la UNE 146.507 EX parte 2. 

Los áridos no han de ser reactivos con el cemento. No se utilizarán áridos procedentes de rocas 

blandas, friables, porosas, etc., ni las que contengan nódulos de yeso, compuestos ferrosos, 

sulfuros oxidables, etc., en cantidades superiores contempladas en el CÓDIGO ESTRUCTURAL 

GRAVA PARA DRENAJES: 

El árido ha de proceder de un yacimiento natural, del machaqueo de rocas naturales, o del reciclaje 

de derribos. No deberá presentar restos de arcilla, margas u otros materiales extraños. 

El tamaño máximo de los gránulos será de 76 mm (tamiz 80 UNE) y el tamizado ponderal acumulado por 

el tamiz 0,080 UNE será <= 5%. La composición granulométrica será fijada explícitamente por la DF 

en función de las características del terreno a drenar y del sistema de drenaje. 

Plasticidad:  No plástico 

Coeficiente de desgaste (Ensayo "Los Ángeles" UNE-EN 1097-2):  <= 40 

Equivalente de arena (UNE-EN 933-8):  > 30 

Condiciones generales de filtraje: 

- F15/d85:  < 5 

- F15/d15:  < 5 

- F50/d50:  < 5 

(Fx = tamaño superior de la fracción x% en peso del material filtrante, dx = tamaño superior de 

la proporción x% del terreno a drenar) 

Asimismo, el coeficiente de uniformidad del filtro será: 

- F60/F10:  < 20 

Condiciones de la granulometría en función del sistema previsto de evacuación del agua: 

- Para tubos perforados:  F85/Diámetro del orificio: > 1 

- Para tubos con juntas abiertas:  F85/ Apertura de la junta:  > 1,2 

- Para tubos de hormigón poroso: F85/d15 del árido del tubo: > 0,2 

- Si se drena por mechinales:  F85/ diámetro del mechinal:  > 1 

Cuando no sea posible encontrar un material granular con estas condiciones se harán filtros 

granulares compuestos por varias capas. La más gruesa se colocará junto al sistema de evacuación. 

Esta cumplirá las condiciones de filtro respecto a la siguiente, y así sucesivamente hasta llegar 

al relleno o terreno natural. Se podrá recurrir al empleo de filtros geotextiles 

Cuando el terreno natural esté constituido por materiales con gravas y bolos a efectos de 

cumplimiento de las condiciones anteriores, se atenderá únicamente a la curva granulométrica de 

la fracción del mismo inferior a 25 mm. 

Si el terreno no es cohesivo y está compuesto por arena fina y limos, el material drenante deberá 

cumplir, además de las condiciones generales de filtro, la condición:  F15 < 1 mm. 

Si el terreno natural es cohesivo, compacto y homogéneo, sin restos de arena o limos, las condiciones 

de filtro 1 y 2 se han de sustituir por:  0,1 mm > F15 > 0,4 mm 

En los drenes ciegos, el material de la zona permeable central deberá cumplir las siguientes 

condiciones: 

- Medida máxima del árido:  Entre 20 mm y 80 mm 

- Coeficiente de uniformidad:  F60/F10 < 4 
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Si se utilizan áridos reciclados se comprobará que el hinchamiento (ensayo CBR (NLT-111)) sea 

inferior al 2% (UNE 103502). 

 

 

2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 

 

CONDICIONES GENERALES: 

Suministro y almacenamiento: De manera que no se alteren sus condiciones. 

Cada partida de grava se ha de descargar en una zona preparada de suelo seco 

Las gravas de diferentes tipos se han de almacenar por separado 

Los áridos se han de almacenar de tal modo que queden protegidos frente a la contaminación, y evitando 

su posible segregación, sobretodo durante su transporte. Se recomienda almacenarlos bajo techado 

para evitar los cambios de temperatura del árido. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 

Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

GRAVA PARA LA CONFECCION DE HORMIGONES: 

Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 

UNE-EN 12620:2003 Áridos para hormigón. 

GRAVA PARA PAVIMENTOS: 

* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 

para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3). 

GRAVA PARA DRENAJES: 

Orden FOM/298/2016, de 15 de febrero, por la que se aprueba la norma 5.2-IC drenaje superficial 

de la Instrucción de Carreteras. 

 

 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE RECEPCIÓN 

 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN: 

La entrega de árido en obra deberá de ir acompañada de una hoja de suministro proporcionada por 

el suministrador, en la que han de constar como mínimo los siguientes datos: 

- Identificación del suministrador 

- Número del certificado de marcado CE o indicación de autoconsumo 

- Número de serie de la hoja de suministro 

- Fecha de la entrega 

- Nombre del peticionario 

- Designación del árido según el artículo 30.2 del CÓDIGO ESTRUCTURAL 

- Cantidad de árido suministrado 

- Identificación del lugar de suministro 

El fabricante deberá proporcionar la información relativa a la granulometría y a las tolerancias 

del árido suministrado. 

El suministrador pondrá a disposición de la DF si ésta lo solicita, la siguiente documentación, 

que acredita el marcado CE, según el sistema de evaluación de conformidad aplicable, de acuerdo 

con lo que dispone el apartado 7.2.1 del CTE: - Productos para carreteras y otros trabajos de obras 

públicas y edificación de Funcion: Aplicaciones que exigen requisitos de seguridad muy estrictos*. 

* Requisitos que deben ser definidos por leyes, reglamentos y normas administrativas nacionales 

de cada estado miembro, - Productos para edificios, fabricación de productos de hormigón 

prefabricado, carreteras y otros trabajos de obras públicas de Funcion: Aplicaciones que exigen 

requisitos de seguridad muy estrictos*. * Requisitos que deben ser definidos por leyes, reglamentos 

y normas administrativas nacionales de cada estado miembro:      - Sistema 2+: Declaración de 

Prestaciones - Productos para edificios, fabricación de productos de hormigón prefabricado, 

carreteras y otros trabajos de obras públicas de Funcion: Aplicaciones que no exigen requisitos 

de seguridad muy estrictos*. * Requisitos que deben ser definidos por leyes, reglamentos y normas 

administrativas nacionales de cada estado miembro, - Productos para carreteras y otros trabajos 

de obras públicas y edificación de Funcion: Aplicaciones que no exigen requisitos de seguridad muy 

estrictos*. * Requisitos que deben ser definidos por leyes, reglamentos y normas administrativas 

nacionales de cada estado miembro:      - Sistema 4: Declaración de Prestaciones 

El símbolo de marcado de conformidad CE debe estamparse conforme la Directiva 93/68CE y debe estar 

visible sobre el producto o sobre etiqueta, embalaje o documentación comercial y debe ir acompañado 

de la siguiente información: 

- Número de identificación del organismo de certificación 
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- Nombre o marca de identificación y dirección del fabricante 

- Las dos últimas cifras del año de impresión del marcado 

- Referencia a la norma (UNE-EN 12620) 

- Descripción del producto (nombre genérico, material, uso previsto) 

- Designación del producto 

- Información de las características esenciales aplicables 

En la documentación del marcado deberá constar: 

- Nombre del laboratorio que realiza los ensayos 

- Fecha de emisión del certificado 

- Garantía de que el trato estadístico es el exigido en el marcado 

- Estudio de finos que justifique experimentalmente su uso, en el caso de haber áridos que no cumplan 

con el artículo 30.4.1 del CÓDIGO ESTRUCTURAL. 

OPERACIONES DE CONTROL: 

Los áridos deberán disponer del marcado CE, de tal modo que la comprobación de la idoneidad para 

su uso se hará mediante un control documental del marcado para determinar el cumplimiento de las 

especificaciones del proyecto y del artículo 30 del CÓDIGO ESTRUCTURAL. 

En el caso de los áridos de autoconsumo, el Constructor o el Suministrador deberán aportar un 

certificado de ensayo, de cómo máximo tres meses de antigüedad, realizado en un laboratorio de 

control de los contemplados en el artículo 17.2.2.1 del CÓDIGO ESTRUCTURAL, que verifique el 

cumplimiento de las especificaciones del árido suministrado con el artículo 30 del CÓDIGO 

ESTRUCTURAL. 

La DF podrá valorar el nivel de garantía del distintivo, y en caso de no disponer de suficiente 

información, podrá determinar la ejecución de comprobaciones mediante ensayos. 

La DF, además, valorará si realizar una inspección a la planta de fabricación, a poder ser, antes 

del suministro del árido, para comprobar la idoneidad para su fabricación. En caso necesario, la 

DF podrá realizar los ensayos siguientes para verificar la conformidad de las especificaciones: 

- Índice de lajas (UNE-EN 933-3). 

- Terrones de arcilla (UNE 7133) 

- Partículas blandas (UNE 7134) 

- Coeficiente de forma (UNE EN 933-4) 

- Material retenido por el tamiz 0.063 UNE (UNE EN 933-2) y que flota en un líquido de peso específico 

2 (UNE EN 1744-1). 

- Compuestos de azufre (SO3)- respecto al árido seco (UNE-EN 1744-1). 

- Contenido de ión CI- (UNE-EN 1744-1) 

- Ensayo petrográfico 

- Reactividad potencial con los álcalis del cemento (UNE 146-507 y UNE 146-508). 

- Estabilidad, resistencia al ataque del sulfato magnésico y sulfato sódico (UNE-EN 1367-2). 

- Absorción de agua (UNE-EN 1097-6). 

- Resistencia al desgaste Los Ángeles (UNE-EN 1097-2). 

- Ensayo de identificación por rayos X. 

- Ensayo granulométrico (UNE-EN 933-2) 

OPERACIONES DE CONTROL EN GRAVA PARA DRENAJES: 

Las tareas de control a realizar son las siguientes: 

- Inspección visual del material y recepción del certificado de procedencia y calidad 

correspondiente. 

- Antes de empezar el relleno, cuando haya cambio de procedencia del material, o cada 2000 m3 durante 

su ejecución, se realizarán los siguientes ensayos de identificación del material:     - Ensayo 

granulométrico del material filtrante (UNE EN 933-1)     - Ensayo granulométrico del material 

adyacente (UNE 103101)     - Desgaste de "Los Ángeles" (UNE EN 1097-2) 

Se pedirá un certificado de procedencia del material, que en el caso de áridos naturales debe 

contener: 

- Clasificación geológica 

- Estudio de morfología 

- Aplicaciones anteriores 

- Ensayos de identificación del material 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Los controles se realizarán según las instrucciones de la DF y el CÓDIGO ESTRUCTURAL. 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS EN GRAVA PARA DRENAJES: 

Se seguirán las instrucciones de la DF y los criterios de las normas de procedimiento indicadas 

en cada ensayo. 

INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

No se aceptará la grava que no cumpla todas las especificaciones indicadas en el pliego. Si la 

granulometría no se ajusta a la utilizada para el establecimiento de las dosificaciones aprobadas, 

se deberán proyectar y aprobar nuevas fórmulas de trabajo. 

INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO EN GRAVA PARA DRENAJES: 

Los resultados de los ensayos de identificación han de cumplir estrictamente las especificaciones 

indicadas. En caso contrario, no se autorizará el uso del material correspondiente en la ejecución 

del relleno. 
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____________________________________________________________________________ 

 
  
 
  

B7  IMPERMEABILIZACIONES Y AISLAMIENTOS 
 
B77  LÁMINAS DE POLIETILENO, POLIPROPILENO Y POLIOLEFINAS 
 
B776-  LÁMINA DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B776-0KRG,B776-ZG01. 
 
 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 

Lámina plástica flexible para impermeabilización. 

Se han considerado los siguientes tipos: 

- Lámina de polietileno 

CARACTERÍSTICAS GENERALES: 

La lámina será homogénea. 

La lámina extendida presentará un aspecto uniforme y sin defectos. Los bordes serán rectos. 

Será estanca al agua. 

LÁMINAS PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE CUBERTAS: 

Las características siguientes cumplirán con los valores declarados por el fabricante, ensayados 

según la norma correspondiente, dentro del límite de tolerancia indicado, en su caso. 

- Defectos visibles (UNE-EN 1850-2) 

- Estanquidad al agua (UNE-EN 1928 método B):  Cumplirá 

- Resistencia de los solapes (UNE-EN 12316-2):  >= valor declarado por el fabricante 

- Factor de transmisión del vapor de agua (UNE-EN 1931):  ± 30% 

- Resistencia al desgarro (UNE-EN 12310-2):  >= valor declarado por el fabricante para las 

direcciones transversal y longitudinal de la lámina 

- Plegabilidad a baja temperatura (UNE-EN 495-5):  <= temperatura de doblado en frío declarada por 

el fabricante 

- Resistencia a la tracción (UNE-EN 12311-2):  >= valor declarado por el fabricante 

- Resistencia a una carga estática (EN 12730):  >= valor declarado por el fabricante 

- Resistencia al impacto (UNE-EN 12691):  >= valor declarado por el fabricante 

- Resistencia a una carga estática (UNE-EN 12730):  >= valor declarado por el fabricante 

- Resistencia a la penetración de las raíces (UNE-EN 13948):  Cumplirá 

- Durabilidad (UNE-EN 1297):  Cumplirá 

La clasificación respecto a la reacción al fuego (Euroclases) se determinará de acuerdo con la norma 

UNE-EN 13501-1. 

La clasificación del comportamiento frente un fuego externo se determinará según la norma UNE-EN 

13501-5. 

Tolerancias: 

- Espesor efectivo (lámina sin considerar el refuerzo) (UNE-EN 1849-2):  - 5%; + 10% 

- Longitud (UNE-EN 1848-2):  - 0%; + 5% 

- Anchura (UNE-EN 1848-2):  - 0,5%; + 1% 

- Rectitud (UNE-EN 1848-2):  ± 50 mm 

- Planeidad (UNE-EN 1848-2):  ± 10 mm 

Las anteriores características se determinarán según la norma UNE-EN 13956. 

LÁMINAS PARA BARRERA DE VAPOR: 

Las características siguientes cumplirán con los valores declarados por el fabricante, ensayados 

según la norma correspondiente, dentro del límite de tolerancia indicado, en su caso. 

- Defectos visibles (UNE-EN 1850-2) 

- Estanquidad al  agua (UNE-EN 1928 método A):  Cumplirá 

- Resistencia al impacto (UNE-EN 12691):  >= valor declarado por el fabricante 

- Durabilidad (UNE-EN 1296):  Cumplirá 

- Resistencia al desgarro (UNE-EN 12310-1):  >= valor declarado por el fabricante 

- Resistencia de los solapes (UNE-EN 12317-2):  >= valor declarado por el fabricante 

- Factor de transmisión del vapor de agua (UNE-EN 1931):  Tolerancia declarada para el valor 

declarado por el fabricante 

- Resistencia a tracción:     - Láminas sin armadura (UNE-EN 12311-2):  >= valor declarado por el 

fabricante para las direcciones longitudinal y transversal de la lámina     - Láminas con armadura 

(UNE-EN 13859-1):  >= valor declarado por el fabricante para las direcciones longitudinal y 

transversal de la lámina 
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La clasificación respecto a la reacción al fuego (Euroclases) se determinará de acuerdo con la norma 

UNE-EN 13501-1. 

Tolerancias: 

- Longitud (UNE-EN 1848-2):  Tolerancia declarada por el fabricante 

- Anchura (UNE-EN 1848-2):  Tolerancia declarada por el fabricante 

- Rectitud(UNE-EN 1848-2):  ± 75 mm/10 m 

- Espesor (UNE-EN 1849-2):  Tolerancia declarada por el fabricante 

- Masa por unidad de superficie (UNE-EN 1849-2):  Tolerancia declarada por el fabricante 

Las anteriores características se determinarán según la norma UNE-EN 13984. 

LÁMINAS PARA BARRERAS GEOSINTÉTICAS: 

Será soldable por ambas caras, por los procedimientos habituales (aire caliente, otras formas de 

fusión, aportación del mismo material caliente, etc.). 

Los requisitos de las láminas se han considerado atendiendo a los siguientes usos: 

- Membranas de impermeabilización en túneles y obras subterráneas (UNE-EN 13491) 

- Vertederos de residuos líquidos (UNE-EN 13492) 

- Recintos de almacenamiento y vertederos de residuos sólidos (UNE-EN 13493) 

Las características siguientes cumplirán con los valores declarados por el fabricante, ensayados 

según la norma correspondiente, dentro del límite de tolerancia indicado, en su caso. 

- Características esenciales:     - Permeabilidad al agua (estanquidad a los líquidos) (UNE-EN 

14150)     - Resistencia a la tracción (ISO/R 527-66)     - Punzonamiento estático (UNE-EN ISO 

12236)     - Durabilidad:          - Oxidación (UNE-EN 14575)          - Fisuración bajo tensión 

en un medio ambiente activo (ASTM D 5397-99) 

- Características complementarias:     - Resistencia al desgarro (ISO 34)     - Plegabilidad a 

bajas temperaturas (UNE-EN 495-5))     - Resistencia a la perforación por raíces (EN 14416) 

- Características complementarias para condiciones de uso específicas:     - Espesor (UNE-EN 

1849-2)     - Masa por unidad de superficie (UNE-EN 1849-2)     - Alargamiento (ISO/R 527-66)     - 

Dilatación térmica (ASTM D 696-91) 

- Características complementarias para uso en membranas de impermeabilización en túneles y obras 

subterráneas:     - Durabilidad:          - Envejecimiento a la intemperie (UNE-EN 12224)          

- Microorganismos (UNE-EN 12225)          - Resistencia química (UNE-EN 14414) 

- Características complementarias para condiciones de uso específicas en láminas de 

impermeabilización en túneles y obras subterráneas:     -      Reacción al fuego 

Caracteristicas esenciales en láminas para vertederos para residuos líquidos o sólidos:     - 

Permeabilidad a los gases (ASTM D 1434)     - Durabilidad:          - Envejecimiento a la 

intemperie (UNE-EN 12224) 

- Características complementarias en láminas para vertederos de residuos líquidos o sólidos:     - 

Fricción, cizallamiento directo (EN ISO 12957-1)     - Fricción plano inclinado (EN ISO 12957-2) 

- Características complementarias para condiciones de uso específicas en láminas para vertederos 

de residuos líquidos o sólidos:     - Durabilidad:          - Microorganismos (UNE-EN 12225)          

- Resistencia química (UNE-EN 14414)     - Lixiviación (solubilidad en agua) (UNE-EN 14415) 

2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 

Suministro: Embaladas en rollos, sin uniones. 

Almacenamiento: Los rollos se mantendrán en su envase, apilados en posición horizontal con un máximo 

de 5 hiladas puestas en la misma dirección, entre 5°C y 35°C, en lugares protegidos del sol, la 

lluvia y la humedad. 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 

Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

LÁMINAS PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE CUBERTAS: 

UNE-EN 13956:2006 Láminas flexibles para impermeabilización. Láminas plásticas y de caucho para 

impermeabilización de cubiertas. Definiciones y características. 

LÁMINAS PARA BARRERA DE VAPOR: 

UNE-EN 13984:2005 Láminas flexibles para impermeabilización. Láminas plásticas y de caucho para 

el control del vapor. Definiciones y características. 

LÁMINAS PARA BARRERAS GEOSINTÉTICAS: 

UNE-EN 13491:2005 Barreras geosintéticas. Requisitos para su utilización como membranas de 

impermeabilización frente a fluidos en la construcción de túneles y obras subterráneas. 

UNE-EN 13492:2006 Barreras geosintéticas. Requisitos para su utilización en la construcción de 

vertederos para residuos líquidos, estaciones de transferencia o recintos de confinamiento 

secundario. 

UNE-EN 13493:2006 Barreras geosintéticas. Requisitos para su utilización en la construcción de obras 

de almacenamiento y vertederos de residuos sólidos. 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE RECEPCIÓN 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN: 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN EN LÁMINAS PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE 

CUBIERTAS: 

En cada rollo o en la documentación que acompaña al producto, han de figurar de forma clara y bien 

visible la información siguiente: 
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- Nombre del fabricante o marca comercial 

- Fecha de fabricación 

- Identificación del producto 

- Longitud y anchura nominales 

- Espesor o masa 

- Etiquetado de acuerdo con REAL DECRETO 255/2003 que regula el envasado y etiquetado de preparados 

peligrosos. 

- Marcado CE de conformidad con lo dispuesto en el Real Decreto 1328/1995, de 28 de julio. El símbolo 

normalizado del marcado CE se acompañará de la siguiente información:     - El número de 

identificación del organismo notificado de certificación del Control de producción en fábrica     - 

El nombre o marca de identificación     - Dirección registrada del fabricante     - Las dos últimas 

cifras del año de impresión del marcado     - El número del certificado de conformidad CE o del 

certificado de control de producción en fábrica     - Referencia a las norma europea EN     - 

Descripción del producto: material base, armadura, acabado superficial y uso previsto     - 

Información sobre las características esenciales 

Si el material tiene que ser componente del cerramiento exterior de un edificio, el fabricante debe 

declarar, como mínimo, los valores para las propiedades hídricas siguientes, según lo especificado 

en el apartado 4.1 del CTE/DB-HS_2006 1: 

- Estanquidad 

- Resistencia a la penetración de raíces 

- Envejecimiento artificial por exposición prolongada a la combinación de radiación ultraviolada, 

altas temperaturas y agua 

- Resistencia a la fluencia 

- Estabilidad dimensional 

- Envejecimiento térmico 

- Flexibilidad a bajas temperaturas 

- Resistencia a la carga estática 

- Resistencia a la carga dinámica 

- Alargamiento a la rotura 

- Resistencia a la tracción 

El suministrador pondrá a disposición de la DF si ésta lo solicita, la siguiente documentación, 

que acredita el marcado CE, según el sistema de evaluación de conformidad aplicable, de acuerdo 

con lo que dispone el apartado 7.2.1 del CTE: - Productos para impermeabilización de cubiertas:      

- Sistema 2+: Declaración de Prestaciones - Productos para impermeabilización de cubiertas sujetas 

al comportamiento frente al fuego exterior de Nivel o Clase: productos clase F roof, - Productos 

para impermeabilización de cubiertas sujetas a reacción al fuego de Nivel o Clase: F:      - Sistema 

4: Declaración de Prestaciones - Productos para impermeabilización de cubiertas sujetas al 

comportamiento frente al fuego exterior de Nivel o Clase: productos que requieren ensayo, - Productos 

para impermeabilización de cubiertas sujetas a reacción al fuego de Nivel o Clase: (A1, A2, B, C)**, 

D, E. ** Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de 

producción no supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición 

de retardadores de ignición o la limitación de material orgánico):      - Sistema 3: Declaración 

de Prestaciones - Productos para impermeabilización de cubiertas sujetas a reacción al fuego de 

Nivel o Clase: (A1, A2, B, C)*. * Productos o materiales para los que una etapa claramente 

identificable en el proceso de producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego 

(por ejemplo la adición de retardadores de ignición o la limitación de material orgánico):      - 

Sistema 1: Declaración de Prestaciones 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN EN LÁMINAS PARA BARRERAS DE VAPOR: 

En cada rollo o en la documentación que acompaña al producto, han de figurar de forma clara y bien 

visible la información siguiente: 

- Fecha de fabricación 

- Nombre del fabricante o marca comercial 

- Longitud y anchura nominales 

- Espesor o masa 

- Etiquetado de acuerdo con REAL DECRETO 255/2003 que regula el envasado y etiquetado de preparados 

peligrosos. 

- Tipo de producto según la norma UNE-EN 13984 

- Marcado CE de conformidad con lo dispuesto en el Real Decreto 1328/1995, de 28 de julio. El símbolo 

normalizado del marcado CE se acompañará de la siguiente información:     - El número de 

identificación del organismo de certificación del producto (solo para el sistema 1)     - El nombre 

o marca de identificación     - Dirección registrada del fabricante     - Las dos últimas cifras 

del año de impresión del marcado     - El número del certificación del producto (solo para el sistema 

1)     - Referencia a las norma europea EN     - Descripción del producto según el capítulo 8 de 

la UNE-EN 13984     - Sistema de instalación previsto     - Información de las características 

esenciales según anexo ZA de la UNE-EN 

Si el material tiene que ser componente del cerramiento exterior de un edificio, el fabricante debe 

declarar, como mínimo, los valores para las propiedades hídricas siguientes, según lo especificado 

en el apartado 4.1 del CTE/DB-HS_2006 1: 

- Resistencia al paso del vapor de agua (MNs/g) o (m2hPa/mg) 
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El suministrador pondrá a disposición de la DF si ésta lo solicita, la siguiente documentación, 

que acredita el marcado CE, según el sistema de evaluación de conformidad aplicable, de acuerdo 

con lo que dispone el apartado 7.2.1 del CTE: 

Productos para control del vapor de agua sujetos a la reglamentación de reacción al fuego, en los 

que en una etapa claramente identificable en el proceso de producción se ha realizado una mejora 

de la clasificación de la reacción al fuego, clasificados en clases A1, A2, B o C:     - Sistema 

1: Declaración de prestaciones 

Productos para el control del vapor de agua sujetos a la reglamentación de reacción al fuego: 

- Productos que en una etapa claramente identificable en el proceso de producción no se ha realizado 

una mejora de la clasificación de la reacción al fuego, clasificados en clases A1, A2, B o C 

- Productos clasificados en clases D o E 

Productos para el control del vapor de agua no sujetos a la reglamentación de reacción al fuego: 

Productos para control de vapor de agua sujetos a la reglamentación de reacción al fuego clasificados 

en clase F:     - Sistema 3: Declaración de prestaciones     - Sistema 4: Declaración de 

prestaciones 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN EN LÁMINAS PARA BARRERAS GEOSINTÉTICAS: 

En el embalaje o en el albarán de entrega constarán los siguientes datos: 

- Nombre del fabricante o marca comercial 

- Identificación del producto 

- Dimensiones 

- Masa nominal por unidad de superficie (g/m2) 

- Tipo de polímero principal 

- Clasificación del producto según ISO 10318 

- Marcado CE de conformidad con lo dispuesto en el Real Decreto 1328/1995, de 28 de julio. El símbolo 

normalizado del marcado CE se acompañará de la siguiente información:     - El número de 

identificación del organismo notificado de certificación del Control de producción en fábrica     - 

El nombre o marca de identificación     - Dirección registrada del fabricante     - Las dos últimas 

cifras del año de impresión del marcado     - El número del certificado de conformidad CE o del 

certificado de control de producción en fábrica     - Referencia a las norma europea EN     - 

Información de las características esenciales según anexo ZA de la UNE-EN 

El suministrador pondrá a disposición de la DF si ésta lo solicita, la siguiente documentación, 

que acredita el marcado CE, según el sistema de evaluación de conformidad aplicable, de acuerdo 

con lo que dispone el apartado 7.2.1 del CTE:     - Sistema 2+: Declaración de prestaciones 

OPERACIONES DE CONTROL EN LÁMINAS DE POLIETILENO: 

Inspección visual del material en cada suministro. 

El control de recepción de material verificará que las características de los materiales son 

coincidentes con lo establecido en la DT. Este control cumplirá lo especificado en el apartado 7.2 

del CTE. 

Control de documentación: documentos de origen (hoja de suministro y etiquetado), certificado de 

garantía del fabricante, en su caso, (firmado por persona física) y los documentos de conformidad 

o autorizaciones administrativas exigidas, incluida la documentación correspondiente al marcado 

CE cuando sea pertinente. 

Control mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad: En el caso en que el fabricante 

disponga de alguna marca de calidad, aportará la documentación correspondiente. 

Control de recepción mediante ensayos: Si el material dispone de una marca legalmente reconocida 

en un país de la CEE (Marcado CE, AENOR, etc.) se podrá prescindir de los ensayos de control de 

recepción de las características del material garantizadas por la marca, y la DF solicitará en este 

caso, los resultados de los ensayos correspondientes al suministro recibido. En cualquier caso, 

la DF podrá solicitar ensayos de control de recepción si lo cree conveniente. 

En la recepción de los productos se comprobará:     - espondencia a lo especificado en el pliego 

de condiciones y el proyecto     - disponen de la documentación  certificaciones exigidas     - 

se corresponden con las propiedades demandadas     - han estado ensayados con la frecuencia 

establecida 

En el caso de realizarse el control mediante ensayos, se efectuaran las siguientes comprobaciones: 

- Determinación sobre un 10% de los rollos recibidos en cada suministro de las características 

geométricas de ancho y grueso (UNE-EN 1849-1 en láminas bituminosas con autoprotección mineral) 

- Cada vez que cambie el suministrador, y al menos en una ocasión a lo largo de la obra para cada 

tipo de membrana, se pedirán al contratista los certificados del fabricante que garanticen el 

cumplimiento del pliego de condiciones técnicas, incluyendo los resultados de los ensayos 

siguientes, realizados por un laboratorio acreditado:     - Para láminas de alta densidad (UNE-EN 

13493):          - Dureza Shore (UNE-EN ISO 868)          - Ensayo de doblado a bajas temperaturas 

(UNE-EN 13956)          - Resistencia a la tracción y alargamiento de rotura (UNE-EN ISO 527-3)          

- Resistencia mecánica a la perforación (UNE-EN 13493)          - Envejecimiento artificial 

acelerado (UNE 53104)          - Resistencia al agrietamiento (UNE-EN ISO 6383-2)          - 

Comportamiento al calor (UNE-EN 13956)          - Absorción de agua (UNE-EN ISO 62)     - Para 

membranas:          - Resistencia a la percusión (UNE-EN 13956)          - Envejecimiento térmico 

(UNE-EN 13956), con las condiciones indicadas en la UNE-EN 13493          - Resistencia a la 

perforación por raíces (UNE 53420)     - En casos especiales, se incluirán además:          - 

Resistencia especifica a microorganismos (UNE-EN ISO 846)          - Resistencia específica a algún 
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producto químico (UNE-EN ISO 175) 

En caso de no presentar estos resultados, o que la DF tenga dudas de su representatividad, se 

realizarán estos ensayos sobre el material recibido, a cargo del contratista. 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Los controles se harán según las indicaciones de la DF. 

INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

No se admitirán las membranas que no se presenten en buen estado, debidamente etiquetadas y 

acompañadas con el correspondiente certificado de calidad del fabricante donde se garanticen las 

condiciones exigidas. 

Los resultados de los ensayos de identificación cumplirán las condiciones del pliego. En caso de 

incumplimiento en una comprobación, se repetirá el ensayo sobre do muestras más del mismo lote, 

aceptando el conjunto, cuando estas resulten satisfactorios. 

En caso de disconformidad de un control geométrico o de peso, se rechazará la pieza ensayada y se 

incrementará el control, en primer lugar, hasta el 20% de las piezas, y en caso de seguir observando 

deficiencias, hasta el 100% del suministro. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFA  TUBS I ACCESSORIS DE PVC 
 
BFA7-  TUB DE PVC-U A PRESSIÓ 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFA7-08SD. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

Elements elaborats per emmotllament o injecció a partir de poli (clorur de vinil) no plastificat 

(PVC-U) per a canalitzacions a pressió. 

S'han considerat els elements següents: 

- Tub rígid amb un extrem llis i bisellat i l'altre esbocat. 

S'han considerat els tipus d'unió següents: 

- Per a encolar 

- Per a unió elàstica amb anella elastomèrica d'estanquitat 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 

En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 

Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o puguin 

acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats membres de la 

Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 

També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 

europea, regulada en el Reglament (CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 

La superfície interna i externa ha de ser llisa, ha d'estar neta i sense escletxes, cavitats o 

d'altres defectes superficials que impedeixin assolir els requeriments necessàris per al seu ús. 

El material no ha de tenir cap element estrany visible a cop d'ull. 

Els extrems han d'acabar amb un tall perpendicular a l'eix i sense rebaves. 

El color ha de ser uniforme en tot el gruix de la paret. 

La paret de l'element que hagi d'anar col·locat no soterrat, ha de ser opaca a la llum visible. 

Ha de tenir una secció constant i uniforme, amb les toleràncies d'ovalitat definides a la taula 

1 de l'UNE-EN 1452-2. 

Les característiques químiques determinades segons la norma UNE 53329-1, han de complir 

l'especificat a l'UNE-EN 1452-2. 

Ha de superar els assaigs de resistència a l'impacte (UNE-EN 744) i de pressió interna (UNE-EN 921) 

tal i com determina l'UNE-EN 1452-2. 

Han de complir la legislació sanitària vigent. 

Els junts han de ser estancs. 

Els extrems llisos per a unió amb junt elastomèric o unió encolada, han de ser aixamflanats, en 

cap cas l'extrem llis ha de tenir cap aresta viva. 

El material del junt d'estanquitat o l'adhesiu no ha de tenir cap efecte desfavorable sobre les 

propietats de l'element i no ha d'afectar al conjunt, de manera que no compleixi amb els requisits 

funcionals especificats a l'UNE-EN 1452-5. 

Si l'element és per a una conducció d'aigua potable també ha de portar les següents inscripcions: 
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- Número del RSI 

- Inscripció "AGUA" 

Gruix mínim de la paret (mm): 

+--------------------------------------------------------------+ 

¦        ¦           Pressions nominals PN  (bar)              ¦ 

¦   DN   ¦-----------------------------------------------------¦ 

¦        ¦ PN6 ¦PN7,5¦ PN8  ¦ PN10 ¦PN12.5¦ PN16 ¦ PN20 ¦ PN25 ¦ 

¦--------¦-----¦-----¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦ 

¦   12   ¦  -  ¦  -  ¦  -   ¦  -   ¦   -  ¦  -   ¦  1,5 ¦  -   ¦ 

¦   16   ¦  -  ¦  -  ¦  -   ¦  -   ¦   -  ¦  -   ¦  1,5 ¦  -   ¦ 

¦   20   ¦  -  ¦  -  ¦  -   ¦  -   ¦   -  ¦  1,5 ¦  1,9 ¦  -   ¦ 

¦   25   ¦  -  ¦  -  ¦  -   ¦  -   ¦  1,5 ¦  1,9 ¦  2,3 ¦  -   ¦ 

¦   32   ¦  -  ¦  -  ¦ 1,5  ¦  1,6 ¦  1,9 ¦  2,4 ¦  2,9 ¦  -   ¦ 

¦   40   ¦  -  ¦ 1,5 ¦ 1,6  ¦  1,9 ¦  2,4 ¦  3,0 ¦  3,7 ¦  -   ¦ 

¦   50   ¦ 1,5 ¦ 1,6 ¦ 2,0  ¦  2,4 ¦  3,0 ¦  3,7 ¦  4,6 ¦  -   ¦ 

¦   63   ¦ 1,9 ¦ 2,0 ¦ 2,5  ¦  3,0 ¦  3,8 ¦  4,7 ¦  5,8 ¦  -   ¦ 

¦   75   ¦ 2,2 ¦ 2,3 ¦ 2,9  ¦  3,6 ¦  4,5 ¦  5,6 ¦  6,8 ¦  -   ¦ 

¦   90   ¦ 2,7 ¦ 2,8 ¦ 3,5  ¦  4,3 ¦  5,4 ¦  6,7 ¦  8,2 ¦  -   ¦ 

¦  110   ¦ 2,7 ¦ 3,2 ¦ 3,4  ¦ 4,2  ¦  5,3 ¦  6,6 ¦  8,1 ¦ 10,0 ¦ 

¦  125   ¦ 3,1 ¦ 3,7 ¦ 3,9  ¦ 4,8  ¦  6,0 ¦  7,4 ¦  9,2 ¦ 11,4 ¦ 

¦  140   ¦ 3,5 ¦ 4,1 ¦ 4,3  ¦ 5,4  ¦  6,7 ¦  8,3 ¦ 10,3 ¦ 12,7 ¦ 

¦  160   ¦ 4,0 ¦ 4,7 ¦ 4,9  ¦ 6,2  ¦  7,7 ¦  9,5 ¦ 11,8 ¦ 14,6 ¦ 

¦  180   ¦ 4,4 ¦ 5,3 ¦ 5,5  ¦ 6,9  ¦  8,6 ¦ 10,7 ¦ 13,3 ¦ 16,4 ¦ 

¦  200   ¦ 4,9 ¦ 5,9 ¦ 6,2  ¦ 7,7  ¦  9,6 ¦ 11,9 ¦ 14,7 ¦ 18,2 ¦ 

¦  225   ¦ 5,5 ¦ 6,6 ¦ 6,9  ¦ 8,6  ¦ 10,8 ¦ 13,4 ¦ 16,6 ¦  -   ¦ 

¦  250   ¦ 6,2 ¦ 7,3 ¦ 7,7  ¦ 9,6  ¦ 11,9 ¦ 14,8 ¦ 18,4 ¦  -   ¦ 

¦  280   ¦ 6,9 ¦ 8,2 ¦ 8,6  ¦10,7  ¦ 13,4 ¦ 16,6 ¦ 20,6 ¦  -   ¦ 

¦  315   ¦ 7,7 ¦ 9,2 ¦ 9,7  ¦12,1  ¦ 15,0 ¦ 18,7 ¦ 23,2 ¦  -   ¦ 

¦  355   ¦ 8,7 ¦10,4 ¦10,9  ¦13,6  ¦ 16,9 ¦ 21,1 ¦ 26,1 ¦  -   ¦ 

¦  400   ¦ 9,8 ¦11,7 ¦12,3  ¦15,6  ¦ 19,1 ¦ 23,7 ¦ 29,4 ¦  -   ¦ 

¦  450   ¦11,0 ¦13,2 ¦13,8  ¦17,2  ¦ 21,5 ¦ 26,7 ¦ 33,1 ¦  -   ¦ 

¦  500   ¦12,3 ¦14,6 ¦15,3  ¦19,1  ¦ 23,9 ¦ 29,7 ¦ 36,8 ¦  -   ¦ 

¦  560   ¦13,7 ¦16,4 ¦17,2  ¦21,4  ¦ 26,7 ¦  -   ¦      ¦  -   ¦ 

¦  630   ¦15,4 ¦18,4 ¦19,3  ¦24,1  ¦ 30,0 ¦  -   ¦      ¦  -   ¦ 

¦  710   ¦17,4 ¦20,7 ¦21,8  ¦27,2  ¦   -  ¦  -   ¦      ¦  -   ¦ 

¦  800   ¦19,6 ¦23,3 ¦24,5  ¦30,6  ¦   -  ¦  -   ¦      ¦  -   ¦ 

¦  900   ¦22,0 ¦26,3 ¦27,6  ¦  -   ¦   -  ¦  -   ¦      ¦  -   ¦ 

¦ 1000   ¦24,5 ¦29,2 ¦30,6  ¦  -   ¦   -  ¦  -   ¦      ¦  -   ¦ 

+--------------------------------------------------------------+ 

Pressió de treball (t: temperatura servei): 

- t <= 25°C:  <= pressió nominal 

- 25 <= t <= - 45°C:  <= ft pressió nominal, on ft (coeficient de reducció definit a l'annex A de 

l'UNE-EN 1452-2). 

Densitat a 23°C (ISO 1183-87): >= 1350 kg/m3, <= 1460 kg/m3 

Opacitat (UNE-EN 578) :  <= 0,2% llum visible 

Temperatura de reblaniment Vicat (UNE-EN 727):  >= 80°C 

Retracció longitudinal (UNE-EN 743):  <= 5% 

Toleràncies: 

- Diàmetre exterior mig (mm): 

+--------------------------------+ 

¦    Diàmetre      ¦ Tolerància  ¦ 

¦    nominal dn    ¦  Diàmetre   ¦ 

¦------------------¦-------------¦ 

¦     <= 50        ¦    + 0,2    ¦ 

¦  63 <= dn <= 90  ¦    + 0,3    ¦ 

¦ 110 <= dn <= 125 ¦    + 0,4    ¦ 

¦ 140 <= dn <= 160 ¦    + 0,5    ¦ 

¦ 180 <= dn <= 200 ¦    + 0,6    ¦ 

¦       225        ¦    + 0,7    ¦ 

¦       250        ¦    + 0,8    ¦ 

¦       280        ¦    + 0,9    ¦ 

¦       315        ¦    + 1,0    ¦ 

¦       355        ¦    + 1,1    ¦ 

¦       400        ¦    + 1,2    ¦ 

¦       450        ¦    + 1,4    ¦ 

¦       500        ¦    + 1,5    ¦ 

¦       560        ¦    + 1,7    ¦ 

¦       630        ¦    + 1,9    ¦ 

¦ 710 >= dn <=1000 ¦    + 2,0    ¦ 
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+--------------------------------+ 

- La tolerància del gruix de la paret es 0,1(e)+0,2 mm. La tolerància es constant per a un interval 

de gruixos nominals mínims de paret d'1 mm. (e) es el valor superior d'aquest interval. 

La verificació de les mesures s'ha de fer d'acord amb la norma EN ISO 3126. 

TUBS: 

El gruix de la paret ha de ser uniforme en tota la llargària del tub, amb les toleràncies definides 

a la taula 3 de l'UNE-EN 1452-2. 

Resistència hidrostàtica mínima requerida MRS (UNE-EN 921) :  >= 25 MPa 

PER A UNIÓ ENCOLADA: 

El diàmetre interior de l'embocadura correspondrà al diàmetre nominal de l'element. 

L'angle intern màxim de la zona d'embocadura no ha de ser superior a 0° 30'. 

Diàmetre interior mig de l'embocadura: 

+---------------------------------------+ 

¦ Diàmetre nominal ¦ Diàmetre interior  ¦ 

¦      dn (mm)     ¦ embocadura   (mm)  ¦ 

¦                  ¦---------¦----------¦ 

¦                  ¦  d mín  ¦ d màx    ¦ 

¦------------------¦---------¦----------¦ 

¦     dn <= 90     ¦ dn + 0,1¦ dn + 0,3 ¦ 

¦ 110 <= dn <= 125 ¦ dn + 0,1¦ dn + 0,4 ¦ 

¦ 140 <= dn <= 160 ¦ dn + 0,2¦ dn + 0,5 ¦ 

¦ 180 <= dn <= 200 ¦ dn + 0,2¦ dn + 0,6 ¦ 

¦       225        ¦ dn + 0,3¦ dn + 0,7 ¦ 

¦       250        ¦ dn + 0,3¦ dn + 0,8 ¦ 

¦       280        ¦ dn + 0,3¦ dn + 0,9 ¦ 

¦       315        ¦ dn + 0,4¦ dn + 1,0 ¦ 

+---------------------------------------+ 

Llargària mínima de l'embocadura: 

- (0,5 dn + 6 mm) <= 12 mm:  12 mm 

- resta de casos:  0,5 dn + 6 mm 

UNIÓ AMB ANELLA ELASTOMÈRICA D'ESTANQUITAT: 

A l'interior de l'esbocadura hi ha d'haver un junt de goma. 

El material del junt d'estanquitat ha de complir les especificacions de la norma UNE-EN 681-1. 

Diàmetre interior mig de l'embocadura: 

- dn <= 50 mm:  dn + 0,3 mm 

- 63 <= dn <= 90 mm:  dn + 0,4 mm 

- dn >= 110 mm:  1,003dn + 0,1 mm 

Llargària d'entrada de l'embocadura :  (22 + 0,16 dn) mm 

Fondària mínima d'embocament: 

- dn <= 280 :  50 mm + 0,22dn - 2e 

- dn > 280:  70 mm + 0,15 dn - 2e 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 

Subministrament: Agrupats en paquets, i protegits de cops i dels raigs solars. 

TUBS: 

Emmagatzematge: En llocs protegits d'impactes, dels raigs solars i ben ventilats. S'han d'apilar 

horitzontalment i paral·lelament sobre superfícies planes, s'han de capicular les esbocadures per 

capes o bé situar-les en un mateix costat, i separar les capes per mitjà de separadors. L'alçària 

de la pila ha de ser <= 1,5 m. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

NORMATIVA GENERAL: 

Real Decreto 1125/1982 de 30 de Abril. Reglamentación Técnico-sanitaria para la elaboración, 

circulación y comercio de materiales poliméricos en relación con los productos alimenticios y 

alimentarios. 

UNE-EN 1452-1:2000 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Poli(cloruro de vinilo) no plastificado (PVC-U). Parte 1: Generalidades. 

TUBS: 

UNE-EN 1452-2:2000 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Poli(cloruro de vinilo) no plastificado (PVC-U). Parte 2: Tubos. 

5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 

El paquet o l'albarà ha de portar les següents dades: 

- Denominació del producte 

- Contingut net 

- Nom del fabricant o raó social 

TUBS: 
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Cada tub ha de portar marcades com a mínim cada 1 m, de forma indeleble i ben visible les dades 

següents: 

- UNE EN 1452 

- Nom del fabricant o marca comercial 

- Sigles PVC-U 

- Diàmetre nominal (dn) x gruix de paret (en) en mm 

- Pressió nominal PN 

- Referència de la data, lloc i àmbit de fabricació 

- Número de la línia d'extrussió 

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE DOCUMENTACIÓ EN UNIÓ AMB ANELLA ELASTOMÈRICA D'ESTANQUITAT: 

El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la 

documentació següent, que acredita el marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat 

aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE:     - Sistema 4: Declaració de 

prestacions 

Sobre el junt, o be sobre l'embalatge, hi ha d'anar marcada la següent informació: 

- Tamany nominal 

- Identificació del fabricant 

- El número de la norma UNE-EN 681, seguit del tipus d'aplicació i la classe de duresa com a sufixes 

- Marca de certificació d'una tercera part 

- El trimestre i l'any de fabricació 

- La resistència a les baixes temperatures (L), si procedeix 

- Resistència als olis (O), si procedeix 

- La abreviatura del cautxú 

- Han de portar el marcat CE de conformitat amb el que disposa el Reial Decret 1328/1995, de 28 

de juliol 

OPERACIONS DE CONTROL: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

- Sol·licitar al fabricant els certificats de les característiques tècniques dels materials. 

- Control de la documentació tècnica subministrada. 

- Control de recepció dels materials i lloc d'emplaçament. 

- Verificació del sistema de rases per a la correcta implantació del material. 

- Contrastar la documentació amb els materials i amb els requeriments de la instal·lació segons 

projecte. (Verificar el marcatge a tubs i accessoris). 

- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

S'ha de comprovar per mostreig a cada recepció. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

Ha de ser refusat el material que no compleixi amb els requeriments del projecte. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
BFB0-  COLZE DE POLIETILÈ 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFB0-WQPH. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

Accessoris de polietilè per a conduccions. 

S'han considerat els tipus següents: 

- Accessori manipulat de polietilè d'alta densitat per a instal·lacions de transport i distribució 

d'aigua amb una temperatura fins a 40°C 

- Accessori manipulat de polietilè de mitja densitat per a instal·lacions de transport i distribució 

de gas amb una temperatura fins a 40°C 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 

En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 

Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o puguin 

acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats membres de la 

Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
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També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 

europea, regulada en el Reglament (CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 

L'accessori ha de tenir la superfície llisa, sense ondulacions. 

No ha de tenir bombolles, esquerdes ni d'altres defectes. 

Els accessoris manipulats han d'estar fets per la unió soldada de diverses posicions de tubs. 

Els accessoris injectats han d'estar fets amb motlle, formant una peça sencera i no han d'existir 

soldadures intermitges. 

ACCESSORIS PER A INSTAL.LACIONS DE SUBMINISTRAMENT D'AIGUA A PRESSIÓ: 

El material ha de complir els requisits de la norma UNE-EN 12201-3. 

ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE SUBMINISTRAMENT DE COMBUSTIBLES GASOSOS: 

El material ha de complir els requisits de la norma UNE-EN 1555-1. 

Cap component del accessori ha de mostrar cap signe de desperfecte, ratlles, picadures, bombolles, 

inclusions o fissures en forma que impedeixin la conformitat dels accessoris amb els requisits 

exigits per la norma UNE-EN 1555-3. 

El color de les parts de PE dels accessoris, ha de ser groc o negre. 

El disseny de l'accessori ha de ser de manera, que quan s'uneixi amb el component corresponent, 

no es desplacin els filaments elèctrics ni els segells. 

Les característiques geomètriques han de complir l'especificat en l'apartat 6 de la norma UNE-EN 

1555-3, en funció del tipus d'unió i del tipus d'accessori. 

El fabricant ha de declarar les característiques següents: 

- Límits de temperatura 

- Series o SDR 

- Ovalitat 

- Instruccions de muntatge 

- Paràmetres de fusió amb els  seus límits 

- En accessoris a solapa i tes de presa de càrrega: mitjans de subjecció i la necessitat de mantenir 

les abraçadores en posició per tal de garantir el comportament del conjunt 

Les característiques mecàniques han de complir l'especificat en l'apartat 7 de la norma UNE-EN 1555-3 

i les físiques l'especificat en l'apartat 8 de la mateixa norma. 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

Subministrament: Per unitats. 

A granel o protegits individualment quan sigui necessari per evitar el seu deteriorament. 

L'embalatge, si s'escau, ha de portar almenys una etiqueta amb el nom del fabricant, tipus i 

dimensions de l'article, nombre d'unitats a la caixa, i qualsevol condició especial d'emmagatzematge 

i límits de temps d'emmagatzematge. 

Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes. 

S'ha d'evitar col·locar la canonada directament al terreny, col·locant una fusta o cartró comprimit 

que no fan malbé el polietilè. 

No poden estar en contacte amb olis hidràulics i lubricants, productes químics agressius i 

dissolvents. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

ACCESSORIS PER A INSTAL.LACIONS DE SUBMINISTRAMENT D'AIGUA A PRESSIÓ: 

UNE-EN 12201-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades 

UNE-EN 12201-1:2004 ERRATUM Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de 

agua. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 12201-3:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 3: Accesorios. 

ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE SUBMINISTRAMENT DE COMBUSTIBLES GASOSOS: 

UNE-EN 1555-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 1555-3:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 3: Accesorios. 

5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN ACCESSORIS PER A INSTAL.LACIONS DE 

SUBMINISTRAMENT D'AIGUA A PRESSIÓ: 

Sobre l'etiqueta dels accessoris per a les canonades per al subministrament d'aigua a pressió hi 

ha de constar la següent informació com a mínim: 

- Número de l'EN 12201 

- Material i designació normalitzada 

- Interval de pressió en bar 

- Tolerància (només per als accessoris amb extrem mascle) dn=>280 mm 

- Interval de SDR de fusió 

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE 

SUBMINISTRAMENT DE COMBUSTIBLES GASOSOS: 

Cada accessori ha de portar marcat de forma indeleble i clarament llegible com a mínim, la informació 
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següent: 

- Número de la norma de sistema 

- Nom i / o marca del fabricant 

- Diàmetre exterior nominal del tub 

- Material i designació 

- Sèrie d'aplicació del disseny 

- Interval de SDR per fusió 

- Informació del fabricant: període de fabricació, any i mes en xifres o codi; nom o codi del lloc 

de fabricació, si el fabricant produeix en diferents llocs 

- Fluid intern 

OPERACIONS DE CONTROL: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

- Sol·licitar al fabricant els certificats de les característiques tècniques dels materials. 

- Control de la documentació tècnica subministrada. 

- Control de recepció dels materials i lloc d'emplaçament. 

- Contrastar la documentació amb els materials i amb els requeriments de la instal·lació segons 

projecte. (Verificar el marcatge a tubs i accessoris). 

- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

S'ha de comprovar per mostreig a cada recepció. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

Ha de ser refusat el material que no compleixi amb els requeriments del projecte. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
BFB1-  CONO DE REDUCCIÓN DE POLIETILENO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFB1-WQQO,BFB1-WQRD. 
 
 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 

Accesorios de polietileno para conducciones. 

Se han considerado los siguientes tipos: 

- Accesorio manipulado de polietileno de alta densidad para instalaciones de transporte y 

distribución de agua con una temperatura hasta 40°C 

- Accesorio manipulado de polietileno de media densidad para instalaciones de transporte y 

distribución de gas con una temperatura hasta 40°C 

CARACTERÍSTICAS GENERALES: 

En el caso de que el material se utilice en obra pública, el acuerdo de la Generalitat de Catalunya 

de 9 de junio de 1998, exige que los materiales, sean de calidad certificada o puedan acreditar 

un nivel equivalente, según las normas aplicables a los estados miembros de la Unión Europea o de 

la Asociación Europea de Libre Cambio. 

También, en este caso, se procurará, que dichos materiales dispongan de la etiqueta ecológica 

europea, regulada en el Reglamento (CE) nº 66/2010 o bien otros distintivos de la Comunidad Europea. 

El accesorio tendrá la superficie limpia, sin ondulaciones. 

No tendrá burbujas, fisuras ni otros defectos. 

Los accesorios manipulados estarán hechos por la unión soldada de diversas posiciones de tubos. 

Los accesorios inyectados estarán hechos con molde, formando una pieza entera y no existirán 

soldaduras intermedias. 

ACCESORIOS PARA INSTALACIONES DE SUMINISTRO DE AGUA A PRESIÓN: 

El material cumplirá los requisitos de la norma UNE-EN 12201-3. 

ACCESORIOS PARA INSTALACIONES DE SUMINISTRO DE COMBUSTIBLES GASEOSOS: 

El material cumplirá los requisitos de la norma UNE-EN 1555-1. 

Ningún componente del accesorio debe mostrar ningún signo de daño, rayas, picadura, burbujas, 

ampollas, inclusiones o fisuras en una medida tal que impidan la conformidad de los accesorios con 

los requisitos exigidos por la norma UNE-EN 1555-3. 

El color de las partes de PE de los accesorios será amarillo o negro. 

El diseño del accesorio debe ser tal que, cuando se una con el componente correspondiente, no se 
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desplacen los filamentos eléctricos ni los sellos. 

Las características geométricas cumplirán lo especificado en el apartado 6 de la norma UNE-EN 1555-3, 

en función del tipo de unión y del tipo de accesorio. 

El fabricante debe declarar las siguientes características: 

- Límites de temperatura 

- Series o SDR 

- Ovalidad 

- Instrucciones de montaje 

- Parámetros de fusión con sus límites 

- En accesorios a solape y tes de toma de carga: medios de sujeción y la necesidad de mantener las 

abrazaderas inferiores en posición para asegurar el comportamiento del conjunto. 

Las características mecánicas cumplirán lo especificado en el apartado 7 de la norma UNE-EN 1555-3 

y las físicas, lo especificado en el apartado 8 de la misma norma. 

2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 

Suministro: Por unidades. 

A granel o protegidos individualmente cuando sea necesario para evitar su deterioro. El embalaje, 

en su caso, deberá llevar al menos una etiqueta con el nombre del fabricante, tipo y dimensiones 

del artículo, número de unidades en la caja, y cualquier condición especial de almacenamiento y 

límites de tiempo de almacenamiento. 

Almacenamiento: En lugares protegidos de impactos. 

Se evitará colocar la tubería directamente al terreno, colocando una madera o cartón comprimido 

que no estropee el polietileno. 

No pueden estar en contacto con aceites hidráulicos y lubricantes, productos químicos agresivos 

y disolventes. 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 

Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

ACCESORIOS PARA INSTALACIONES DE SUMINISTRO DE AGUA A PRESIÓN: 

UNE-EN 12201-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades 

UNE-EN 12201-1:2004 ERRATUM Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de 

agua. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 12201-3:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 3: Accesorios. 

ACCESORIOS PARA INSTALACIONES DE SUMINISTRO DE COMBUSTIBLES GASEOSOS: 

UNE-EN 1555-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 1555-3:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 3: Accesorios. 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE RECEPCIÓN 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN EN ACCESORIOS PARA INSTALACIONES DE SUMINISTRO 

DE AGUA A PRESIÓN: 

Sobre la etiqueta que acompaña a los accesorios de las tuberías de suministro de agua constará la 

siguiente información como a mínimo: 

- Número de la EN 12201 

- Material y designación normalizada 

- Intervalo de presión en bar 

- Tolerancia (sólo para los accesorios con extremo macho) dn=>280 mm 

- Intervalo de SDR de fusión 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN EN ACCESORIOS PARA INSTALACIONES DE SUMINISTRO 

DE COMBUSTIBLES GASEOSOS: 

Cada accesorio deberá llevar marcado de forma indeleble y claramente legible como mínimo, la 

información siguiente: 

- Número de la norma de sistema 

- Nombre y/o marca del fabricante 

- Diámetro exterior nominal del tubo 

- Material y designación 

- Serie de aplicación del diseño 

- Intervalo de SDR para fusión 

- Información del fabricante: periodo de fabricación, año y mes en cifras o código; nombre o código 

del lugar de fabricación, si el fabricante produce en distintos lugares 

- Fluido interno 

OPERACIONES DE CONTROL: 

Las tareas de control a realizar son las siguientes: 

- Solicitar al fabricante los certificados de las características técnicas de los materiales. 

- Control de la documentación técnica suministrada. 

- Control de recepción de los materiales y lugar de emplazamiento. 

- Contrastar la documentación con los materiales y con los requerimientos de la instalación según 
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proyecto. (Verificar el marcaje a tubos y accesorios). 

- Realización de informe con los resultados del control efectuado. 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Se comprobará por muestreo en cada recepción. 

INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

Será rehusado el material que no cumpla con los requerimientos del proyecto. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
BFB2-  DERIVACIÓ DE POLIETILÈ 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFB2-0A7R. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

Accessoris de polietilè per a conduccions. 

S'han considerat els tipus següents: 

- Accessori manipulat de polietilè d'alta densitat per a instal·lacions de transport i distribució 

d'aigua amb una temperatura fins a 40°C 

- Accessori manipulat de polietilè de mitja densitat per a instal·lacions de transport i distribució 

de gas amb una temperatura fins a 40°C 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 

En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 

Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o puguin 

acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats membres de la 

Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 

També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 

europea, regulada en el Reglament (CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 

L'accessori ha de tenir la superfície llisa, sense ondulacions. 

No ha de tenir bombolles, esquerdes ni d'altres defectes. 

Els accessoris manipulats han d'estar fets per la unió soldada de diverses posicions de tubs. 

Els accessoris injectats han d'estar fets amb motlle, formant una peça sencera i no han d'existir 

soldadures intermitges. 

ACCESSORIS PER A INSTAL.LACIONS DE SUBMINISTRAMENT D'AIGUA A PRESSIÓ: 

El material ha de complir els requisits de la norma UNE-EN 12201-3. 

ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE SUBMINISTRAMENT DE COMBUSTIBLES GASOSOS: 

El material ha de complir els requisits de la norma UNE-EN 1555-1. 

Cap component del accessori ha de mostrar cap signe de desperfecte, ratlles, picadures, bombolles, 

inclusions o fissures en forma que impedeixin la conformitat dels accessoris amb els requisits 

exigits per la norma UNE-EN 1555-3. 

El color de les parts de PE dels accessoris, ha de ser groc o negre. 

El disseny de l'accessori ha de ser de manera, que quan s'uneixi amb el component corresponent, 

no es desplacin els filaments elèctrics ni els segells. 

Les característiques geomètriques han de complir l'especificat en l'apartat 6 de la norma UNE-EN 

1555-3, en funció del tipus d'unió i del tipus d'accessori. 

El fabricant ha de declarar les característiques següents: 

- Límits de temperatura 

- Series o SDR 

- Ovalitat 

- Instruccions de muntatge 

- Paràmetres de fusió amb els  seus límits 

- En accessoris a solapa i tes de presa de càrrega: mitjans de subjecció i la necessitat de mantenir 

les abraçadores en posició per tal de garantir el comportament del conjunt 

Les característiques mecàniques han de complir l'especificat en l'apartat 7 de la norma UNE-EN 1555-3 

i les físiques l'especificat en l'apartat 8 de la mateixa norma. 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

Subministrament: Per unitats. 

A granel o protegits individualment quan sigui necessari per evitar el seu deteriorament. 
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L'embalatge, si s'escau, ha de portar almenys una etiqueta amb el nom del fabricant, tipus i 

dimensions de l'article, nombre d'unitats a la caixa, i qualsevol condició especial d'emmagatzematge 

i límits de temps d'emmagatzematge. 

Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes. 

S'ha d'evitar col·locar la canonada directament al terreny, col·locant una fusta o cartró comprimit 

que no fan malbé el polietilè. 

No poden estar en contacte amb olis hidràulics i lubricants, productes químics agressius i 

dissolvents. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

ACCESSORIS PER A INSTAL.LACIONS DE SUBMINISTRAMENT D'AIGUA A PRESSIÓ: 

UNE-EN 12201-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades 

UNE-EN 12201-1:2004 ERRATUM Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de 

agua. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 12201-3:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 3: Accesorios. 

ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE SUBMINISTRAMENT DE COMBUSTIBLES GASOSOS: 

UNE-EN 1555-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 1555-3:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 3: Accesorios. 

5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN ACCESSORIS PER A INSTAL.LACIONS DE 

SUBMINISTRAMENT D'AIGUA A PRESSIÓ: 

Sobre l'etiqueta dels accessoris per a les canonades per al subministrament d'aigua a pressió hi 

ha de constar la següent informació com a mínim: 

- Número de l'EN 12201 

- Material i designació normalitzada 

- Interval de pressió en bar 

- Tolerància (només per als accessoris amb extrem mascle) dn=>280 mm 

- Interval de SDR de fusió 

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE 

SUBMINISTRAMENT DE COMBUSTIBLES GASOSOS: 

Cada accessori ha de portar marcat de forma indeleble i clarament llegible com a mínim, la informació 

següent: 

- Número de la norma de sistema 

- Nom i / o marca del fabricant 

- Diàmetre exterior nominal del tub 

- Material i designació 

- Sèrie d'aplicació del disseny 

- Interval de SDR per fusió 

- Informació del fabricant: període de fabricació, any i mes en xifres o codi; nom o codi del lloc 

de fabricació, si el fabricant produeix en diferents llocs 

- Fluid intern 

OPERACIONS DE CONTROL: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

- Sol·licitar al fabricant els certificats de les característiques tècniques dels materials. 

- Control de la documentació tècnica subministrada. 

- Control de recepció dels materials i lloc d'emplaçament. 

- Contrastar la documentació amb els materials i amb els requeriments de la instal·lació segons 

projecte. (Verificar el marcatge a tubs i accessoris). 

- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

S'ha de comprovar per mostreig a cada recepció. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

Ha de ser refusat el material que no compleixi amb els requeriments del projecte. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
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BFB3  FAMÍLIA FB3 
 
BFB3-  TUBO DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFB3-0970,BFB3-0002,BFB3-W62I,BFB3-097B,BFB3-096R. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 

 

Tubos extruidos de polietileno de alta densidad para transporte y distribución de agua a presión 

a temperaturas hasta 40°C. 

CARACTERISTICAS GENERALES: 

El tubo tendrá la superficie lisa, sin ondulaciones. No tendrá burbujas, grietas ni otros defectos. 

Los extremos estarán limpios y cortados perpendicularmente al eje. 

Los tubos deben estar marcados regularmente a lo largo de su longitud (con una separación entre 

marcas =< 1m), de forma permanente y legible, de modo tal que el marcado no produzca puntos de 

iniciación de fisuras u otros tipos de fallo y que el almacenamiento, exposición a la intemperie, 

manipulación, instalación y uso normales no afecten a la legibilidad de dicho marcado. 

La información mínima requerida debe ser la siguiente: 

- Referencia a la norma EN 12201 

- Identificación del fabricante 

- Dimensiones (diámetro nominal x espesor nominal), expresados en mm 

- Serie SDR a la que pertenece 

- Material y designación normalizada 

- Presión nominal en bar 

- Periodo de producción (fecha o código) 

Las bobinas deben ir marcadas, secuencialmente, con la longitud en metros, que indicará la longitud 

remanente sobre la bobina. 

El tubo debe ser de color azul o negro con bandas azules, como indicación de su aptitud para uso 

alimentario. 

Presión de trabajo en función de la temperatura utilización (T=temperatura utilización, Pn=presión 

nominal): 

0°C < T <= 20°C:  1 x Pn 

20°C < T <= 30°C:  0,87 x Pn 

30°C < T <= 40°C:  0,74 x Pn 

Índice de fluidez: 

- PE 40  (EN ISO 1133 a 190ºC y carga de 2,16 kg durante 10 min):  0,2 g/10 min a 1,4 g/10 min 

- PE 100  (EN ISO 1133 a 190ºC y carga de 5 kg durante 10 min):  0,2 g/10 min a 1,4 g/10 min 

Presión de la prueba hidráulica a 20°C: 

+-------------------------------------+ 

¦   Designación   ¦ Presión de prueba ¦ 

¦      tubo       ¦   a 20°C (bar)    ¦ 

¦-----------------¦-------------------¦ 

¦     PE 40       ¦      7,0 MPa      ¦ 

¦    PE 100       ¦     12,4 MPa      ¦ 

+-------------------------------------+ 

Espesor de la pared y sus tolerancias: 

+--------------------------------------------------------------+ 

¦      ¦                    SERIE                              ¦ 

¦------¦-------------------------------------------------------¦ 

¦      ¦   SDR 7,4   ¦   SDR 11    ¦   SDR 17    ¦   SDR 26    ¦ 

¦------¦-------------------------------------------------------¦ 

¦      ¦              Presión nominal, PN (bar)                ¦ 

¦------¦-------------------------------------------------------¦ 

¦PE 40 ¦    PN 10    ¦     PN 6    ¦      -      ¦    PN 4     ¦ 

¦------¦-------------------------------------------------------¦ 

¦PE 100¦      -      ¦    PN 16    ¦    PN 10    ¦    PN 6     ¦ 

¦------¦-------------------------------------------------------¦ 

¦      ¦               Espesor de pared, e (mm)                ¦ 

¦  DN  ¦-------------------------------------------------------¦ 

¦ (mm) ¦ mín. ¦ máx. ¦ mín. ¦ máx. ¦ mín. ¦ máx. ¦ mín. ¦ máx. ¦ 

¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦ 

¦  16  ¦  2,3 ¦  2,7 ¦  -   ¦   -  ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 

¦  20  ¦  3,0 ¦  3,4 ¦  2,0 ¦  2,3 ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 

¦  25  ¦  3,5 ¦  4,0 ¦  2,3 ¦  2,7 ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 
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¦  32  ¦  4,4 ¦  5,0 ¦  3,0 ¦  3,4 ¦  2,0 ¦  2,3 ¦  -   ¦  -   ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦  40  ¦  5,5 ¦  6,2 ¦  3,7 ¦  4,2 ¦  2,4 ¦  2,8 ¦  -   ¦  -   ¦ 

¦  50  ¦  6,9 ¦  7,7 ¦  4,6 ¦  5,2 ¦  3,0 ¦  3,4 ¦  2,0 ¦  2,3 ¦ 

¦  63  ¦  8,6 ¦  9,6 ¦  5,8 ¦  6,5 ¦  3,8 ¦  4,3 ¦  2,5 ¦  2,9 ¦ 

¦  75  ¦ 10,3 ¦ 11,5 ¦  6,8 ¦  7,6 ¦  4,5 ¦  5,1 ¦  2,9 ¦  3,3 ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦  90  ¦ 12,3 ¦ 13,7 ¦  8,2 ¦  9,2 ¦  5,4 ¦  6,1 ¦  3,5 ¦  4,0 ¦ 

¦ 110  ¦ 15,1 ¦ 16,8 ¦ 10,0 ¦ 11,1 ¦  6,6 ¦  7,4 ¦  4,2 ¦  4,8 ¦ 

¦ 125  ¦ 17,1 ¦ 19,0 ¦ 11,4 ¦ 12,7 ¦  7,4 ¦  8,3 ¦  4,8 ¦  5,4 ¦ 

¦ 140  ¦ 19,2 ¦ 21,3 ¦ 12,7 ¦ 14,1 ¦  8,3 ¦  9,3 ¦  5,4 ¦  6,1 ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦ 160  ¦ 21,9 ¦ 24,2 ¦ 14,6 ¦ 16,2 ¦  9,5 ¦ 10,6 ¦  6,2 ¦  7,0 ¦ 

¦ 180  ¦ 24,6 ¦ 27,2 ¦ 16,4 ¦ 18,2 ¦ 10,7 ¦ 11,9 ¦  6,9 ¦  7,7 ¦ 

¦ 200  ¦ 27,4 ¦ 30,3 ¦ 18,2 ¦ 20,2 ¦ 11,9 ¦ 13,2 ¦  7,7 ¦  8,6 ¦ 

¦ 225  ¦ 30,8 ¦ 34,0 ¦ 20,5 ¦ 22,7 ¦ 13,4 ¦ 14,9 ¦  8,6 ¦  9,6 ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦ 250  ¦ 34,2 ¦ 37,8 ¦ 22,7 ¦ 25,1 ¦ 14,8 ¦ 16,4 ¦  9,6 ¦ 10,7 ¦ 

¦ 280  ¦ 38,3 ¦ 42,3 ¦ 25,4 ¦ 28,1 ¦ 16,6 ¦ 18,4 ¦ 10,7 ¦ 11,9 ¦ 

¦ 315  ¦ 43,1 ¦ 47,6 ¦ 28,6 ¦ 31,6 ¦ 18,7 ¦ 20,7 ¦ 12,1 ¦ 13,5 ¦ 

¦ 355  ¦ 48,5 ¦ 53,5 ¦ 32,2 ¦ 35,6 ¦ 21,1 ¦ 23,4 ¦ 13,6 ¦ 15,1 ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦ 400  ¦ 54,7 ¦ 60,3 ¦ 36,3 ¦ 40,1 ¦ 23,7 ¦ 26,2 ¦ 15,3 ¦ 17,0 ¦ 

¦ 450  ¦ 61,5 ¦ 67,8 ¦ 40,9 ¦ 45,1 ¦ 26,7 ¦ 29,5 ¦ 17,2 ¦ 19,1 ¦ 

¦ 500  ¦   -  ¦  -   ¦ 45,4 ¦ 50,1 ¦ 29,7 ¦ 32,8 ¦ 19,1 ¦ 21,2 ¦ 

¦ 560  ¦   -  ¦  -   ¦ 50,8 ¦ 56,0 ¦ 33,2 ¦ 36,7 ¦ 21,4 ¦ 23,7 ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦ 630  ¦   -  ¦  -   ¦ 57,2 ¦ 63,1 ¦ 37,4 ¦ 41,3 ¦ 24,1 ¦ 26,7 ¦ 

¦ 710  ¦   -  ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 42,2 ¦ 46,5 ¦ 27,2 ¦ 30,1 ¦ 

¦ 800  ¦   -  ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 47,4 ¦ 52,3 ¦ 30,6 ¦ 33,8 ¦ 

¦ 900  ¦   -  ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 53,3 ¦ 58,8 ¦ 34,4 ¦ 38,3 ¦ 

¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦      ¦ 

¦1000  ¦   -  ¦  -   ¦  -   ¦  -   ¦ 59,3 ¦ 65,4 ¦ 38,2 ¦ 42,2 ¦ 

+--------------------------------------------------------------+ 

Diámetros exteriores medios y ovalación máxima: 

+------------------------------------------------+ 

¦   DN   ¦ Diámetro exterior medio ¦ Ovalización ¦ 

¦  (mm)  ¦-------------------------¦    máxima   ¦ 

¦        ¦    mín.    ¦    máx.    ¦             ¦ 

¦--------¦------------¦------------¦-------------¦ 

¦   16   ¦    16,0    ¦    16,3    ¦     1,2     ¦ 

¦   20   ¦    20,0    ¦    20,3    ¦     1,2     ¦ 

¦   25   ¦    25,0    ¦    25,3    ¦     1,2     ¦ 

¦   32   ¦    32,0    ¦    32,3    ¦     1,3     ¦ 

¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦   40   ¦    40,0    ¦    40,4    ¦     1,4     ¦ 

¦   50   ¦    50,0    ¦    50,4    ¦     1,4     ¦ 

¦   63   ¦    63,0    ¦    63,4    ¦     1,5     ¦ 

¦   75   ¦    75,0    ¦    75,5    ¦     1,6     ¦ 

¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦   90   ¦    90,0    ¦    90,6    ¦     1,8     ¦ 

¦  110   ¦   110,0    ¦   110,7    ¦     2,2     ¦ 

¦  125   ¦   125,0    ¦   125,8    ¦     2,5     ¦ 

¦  140   ¦   140,0    ¦   140,9    ¦     2,8     ¦ 

¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦  160   ¦   160,0    ¦   161,0    ¦     3,2     ¦ 

¦  180   ¦   180,0    ¦   181,1    ¦     3,6     ¦ 

¦  200   ¦   200,0    ¦   201,2    ¦     4,0     ¦ 

¦  225   ¦   225,0    ¦   226,4    ¦     4,5     ¦ 

¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦  250   ¦   250,0    ¦   251,5    ¦     5,0     ¦ 

¦  280   ¦   280,0    ¦   281,7    ¦     9,8     ¦ 

¦  315   ¦   315,0    ¦   316,9    ¦    11,1     ¦ 

¦  355   ¦   355,0    ¦   357,2    ¦    12,5     ¦ 

¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦  400   ¦   400,0    ¦   402,4    ¦    14,0     ¦ 

¦  450   ¦   450,0    ¦   452,7    ¦    15,6     ¦ 

¦  500   ¦   500,0    ¦   503,0    ¦    17,5     ¦ 

¦  560   ¦   560,0    ¦   563,4    ¦    19,6     ¦ 
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¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦  630   ¦   630,0    ¦   633,8    ¦    22,1     ¦ 

¦  710   ¦   710,0    ¦   716,4    ¦      -      ¦ 

¦  800   ¦   800,0    ¦   807,2    ¦      -      ¦ 

¦  900   ¦   900,0    ¦   908,1    ¦      -      ¦ 

¦        ¦            ¦            ¦             ¦ 

¦ 1000   ¦  1000,0    ¦  1009,0    ¦      -      ¦ 

+------------------------------------------------+ 

La verificación de las medidas se hará de acuerdo con la UNE-EN 12201-2. 

 

 

2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 

 

Suministro: En rollos o en tramos rectos. 

El tubo suministrado en bobinas debe enrollarse de tal forma que se prevenga la deformación 

localizada. El diámetro interior mínimo de la bobina no debe ser inferior a 18 veces el diámetro 

nominal. 

Almacenamiento: En lugares protegidos de impactos. 

Los tramos rectos se apilarán horizontalmente sobre superficies planas y la altura de la pila será 

<= 1,5 m. 

Los rollos se colocarán horizontalmente sobre superficies planas. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 

Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

UNE-EN 12201-1:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades 

UNE-EN 12201-1:2004 ERRATUM Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de 

agua. Polietileno (PE). Parte 1: Generalidades. 

UNE-EN 12201-2:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de agua. 

Polietileno (PE). Parte 2: Tubos. 

UNE-EN 12201-2:2003/1M:2005 Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de 

agua. Polietileno (PE). Parte 2: Tubos. 

UNE-EN 12201-2:2004 ERRATUM Sistemas de canalización en materiales plásticos para conducción de 

agua. Polietileno (PE). Parte 2: Tubos. 

* UNE-EN 1555-2:2003 Sistemas de canalización en materiales plásticos para el suministro de 

combustibles gaseosos. Polietileno (PE). Parte 2: Tubos. 

 

 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE RECEPCIÓN 

 

CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN: 

Cada tubo tendrá marcados, a distancias < 1 m, de forma indeleble y bien visible, los siguientes 

datos: 

- Número de la Norma del Sistema: EN 1555 

- Nombre o marca del fabricante 

- Para tubos dn<=32 mm     - Diametro exterior nominal x espesor pared 

- Para tubos dn>32 mm     - Diámetro exterior nominal, dn     - SDR 

- Grado de tolerancia 

- Material y designación 

- Información del fabricante que permita la trazabilidad del producto 

- Referencia al fluido interno que transporta el tubo 

- Color de marcado negro, amarillo o negro con bandas de identificación amarillas 

OPERACIONES DE CONTROL: 

Las tareas de control a realizar son las siguientes: 

- Solicitar al fabricante los certificados de las características técnicas de los materiales. 

- Control de la documentación técnica suministrada. 

- Control de recepción de los materiales y lugar de emplazamiento. 

- Contrastar la documentación con los materiales y con los requerimientos de la instalación según 

proyecto. (Verificar el marcaje a tubos y accesorios). 

- Realización de informe con los resultados del control efectuado. 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Se comprobará por muestreo en cada recepción. 
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INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

Será rehusado el material que no cumpla con los requerimientos del proyecto. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFW  ACCESORIOS GENÉRICOS DE TUBOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFWF-  ACCESORIO PARA TUBO DE POLIETILENO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFWF-09TI,BFWF-09W0,BFWF-W63K. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 

 

Conjunto de accesorios para tubos y para recubrimientos aislantes de tubos (codos, derivaciones, 

reducciones, etc.), utilizados en instalaciones de edificación y de urbanización para la total 

ejecución de la conducción o red a la que pertenezcan. 

CARACTERISTICAS GENERALES: 

El material, su calidad y características físicas, mecánicas y dimensionales, corresponderán a las 

del tubo y no mermarán las propias de éste en ninguna de sus aplicaciones. 

 

 

2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 

 

Suministro: En el albarán de entrega constarán las siguientes características de identificación: 

- Material 

- Tipo 

- Diámetros 

Almacenamiento: En lugares protegidos de impactos, lluvias, humedades y de los rayos solares. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

Unidad compuesta por el conjunto de piezas necesarias para montar 1 m de tubo. 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

La misma normativa que se aplique a los tubos, en función de los fluídos que transporten. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFY  PARTES PROPORCIONALES DE ELEMENTOS DE MONTAJE DE TUBOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
BFYH-  PARTE PROPORCIONAL DE ELEMENTOS DE MONTAJE PARA TUBOS DE POLIETILENO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFYH-W65G. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 
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Conjunto de elementos especiales para la ejecución de conducciones. 

Se han considerado los siguientes tipos: 

- Para tubos (materiales para la unión entre tubos o entre tubos y accesorios) 

- Para aislamientos térmicos (material para la unión y sujeción, cintas adhesivas, etc.) 

CARACTERISTICAS GENERALES: 

El material, calidad, diámetros, etc. serán los adecuados para el tubo y no mermarán las 

características propias del conjunto de la instalación en ninguna de sus aplicaciones. 

 

 

2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 

 

Suministro: En el albarán de entrega constarán las siguientes características de identificación: 

- Material 

- Tipo 

- Diámetros 

Almacenamiento: En lugares protegidos de impactos, lluvias, humedades y de los rayos solares. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

Unidad compuesta por el conjunto de piezas necesarias para montar 1 m de tubo. 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

La misma normativa que se aplique a los tubos, en función de los fluídos que transporten. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BN  VÀLVULES, FILTRES, BOMBES I GRUPS DE PRESSIÓ 
 
BN3  VÀLVULES DE BOLA 
 
BN32-  VÀLVULA DE BOLA SINTÈTICA, MANUAL, AMB BRIDES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BN32-2KB8. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

Vàlvules de bola de 2 o 3 vies, d'accionament manual o amb actuador final elèctric o hidràulic. 

S'han considerat els tipus següents: 

- Vàlvules, d'accionament manual, amb mecanisme de tancament de bola, amb cos metàl·lic o de material 

sintètic 

- Vàlvules amb accionament elèctric, amb mecanisme de tancament de bola 

- Vàlvules amb accionament pneumàtic, amb mecanisme de tancament de bola 

- S'han considerat els sistemes d'unió següents: 

- Connexions per a roscar 

- Per a muntar amb brides 

- Per a encolar 

- Per muntar amb accessoris a pressió 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 

Tots els elements han de ser compatibles amb el fluid que transportarà la canonada on s'instal·laran. 

Els accessoris per a xarxes de subministrament d'aigua potable no han de produir concentracions 

de substancies nocives que excedeixin els valors permesos pel RD 140/2003, de 7 de Febrer, i no 

han de modificar les característiques organolèptiques ni la salubritat del aigua que circularà. 

S'ha de comprovar en les especificacions subministrades pel fabricant, que la vàlvula és apta per 

al tipus de fluid de la canonada on s'instal·larà, a la temperatura i pressió previstes. 

El fabricant ha de garantir que la vàlvula en posició tancada no permetrà el pas del fluid, i que 

es podrà maniobrar sense dificultat el mecanisme d'obertura i tancament a la pressió i temperatura 

de treball. 

El pas lliure que deixa la vàlvula en posició oberta ha de correspondre al diàmetre nominal dels 



Desgasificació de la fase VIII 
 
 
 

 

 

 Pàgina:  30 
 

tubs als quals es connecta. 

En el cos ha d'haver-hi gravada la pressió de treball. 

Pressió de prova segons pressió nominal: 

- Pressió nominal 10 bar:  >= 15 bar 

- Pressió nominal 16 bar:  >= 24 bar 

2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 

Subministrament: En caixes, amb tots els accessoris, peces per als junts i elements de connexió. 

Les rosques han de portar protectors de plàstic. 

Emmagatzematge: En llocs protegits de la intempèrie i d'impactes. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 

Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

VÀLVULES METÀL·LIQUES: 

* UNE-EN 736-1:1996 Válvulas. Terminología. Parte 1: Definición de los tipos de válvulas. 

* UNE-EN 736-2:1998 Válvulas. Terminología. Parte 2: Definición de los componentes de las válvulas. 

* UNE-EN 736-3:2008 Válvulas. Terminología. Parte 3: Definición de términos. 

* UNE-EN 13709:2010 Válvulas industriales. Válvulas de globo y válvulas de globo de retención y 

regulación de acero. 

VÀLVULES DE BOLA DE MATERIAL SINTÈTIC: 

UNE-EN ISO 16135:2007 Válvulas industriales. Válvulas esféricas de materiales termoplásticos (ISO 

16135:2006). 

VÀLVULES AMB ACTUADOR ELÈCTRIC: 

Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 

Tensión. REBT 2002. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
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P  PARTIDAS DE OBRA Y CONJUNTOS 
 
P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P22  MOVIMIENTOS DE TIERRAS 
 
P221  EXCAVACIONES 
 
P221B-  EXCAVACIÓN DE ZANJA Y POZO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P221B-EL72. 
 
 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

Conjunto de operaciones necesarias para abrir de zanjas y pozos de cimentación, o de paso de 

instalaciones, realizadas con medios manuales o mecánicos, de forma continua o por damas. 

En actuaciones de reparación, se han considerado los grados de dificultad siguientes: 

- Grado de dificultad asociado a la movilidad en la actuación:    - Sin dificultad de movilidad: 

actuaciones en que hay una interferencia propia del entorno donde se desarrollan.    - Con 

dificultad de movilidad: actuaciones en entornos con dificultad de movilidad y/o con el material 

acopiado lejos de la zona de trabajo:       - Actuaciones con dificultad de accesibilidad, por la 

poca movilidad de la maquinaria, por la elevada presencia de vados particulares y pasos de peatones, 

por la imposibilidad de ubicar una plataforma de trabajo lateral, por la imposibilidad de ocupación 

de la calzada para hacer el acopio de materiales que implique hacer la actuación por fases para 

mantener el paso de peatones y/o por estar en una zona con tráfico rodado importante       - 

Actuaciones en las que los materiales están acopiados lejos de la zona de trabajo por falta de espacio 

en la proximidad de donde se ejecutan las tareas. 

-  Grado de dificultad asociado al ámbito de la actuación en función de la anchura de la acera, 

calzada o plataforma única 

-  Grado de dificultad asociado a la presencia de elementos externos a la actuación:    - Sin 

afectación por servicios o elementos de mobiliario urbano: actuaciones sin servicios 

(canalizaciones de agua, semáforos, alumbrado, etc.) ni elementos urbanos de grandes dimensiones 

(marquesinas, módulos de aparcamiento de bicicletas, etc.) que interfieran (o que puedan interferir) 

en las tareas    - Con afectación por servicios o elementos de mobiliario urbano: actuaciones con 

servicios (canalizaciones de agua, semáforos, alumbrado, etc.) o elementos urbanos de grandes 

dimensiones (marquesinas, módulos de aparcamiento de bicicletas, etc.) que interfieren en las 

tareas. 

- Grado de dificultad asociado al alcance de la actuación 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

- Preparación de la zona de trabajo 

- Situación de los puntos topográficos exteriores a la excavación 

- Replanteo de la zona a excavar y determinación del orden de ejecución de las damas en su caso 

- Excavación de las tierras 

- Carga de las tierras sobre camión, contenedor, o formación de caballones al borde de la zanja, 

según indique la partida de obra 

- Relleno y compactaciñón de tierras si fuera necesario 

CONDICIONES GENERALES: 

Se considera terreno blando, el atacable con pala, que tiene un ensayo SPT < 20. 

Se considera terreno compacto, el atacable con pico (no con pala), que tiene un ensayo SPT entre 

20 y 50. 

Se considera terreno de tránsito, el atacable con máquina o escarificadora (no con pico), que tiene 

un ensayo SPT > 50 sin rebote. 

Se considera terreno no clasificado, desde el atacable con pala, que tiene un ensayo SPT < 20, hasta 

el atacable con máquina o escarificadora (no con pico), que tiene un ensayo SPT > 50 sin rebote. 

Se considera roca si es atacable con compresor (no con máquina), que presenta rebote en el ensayo 

SPT. 

El elemento excavado tendrá la forma y dimensiones especificadas en la DT, o en su defecto, las 

determinadas por la DF. 

El fondo de la excavación quedará nivelado. 

El fondo de la excavación no tendrá material desmenuzado o blando y las grietas y los agujeros 

quedarán rellenos. 

Los taludes perimetrales serán los fijados por la DF. 

Los taludes tendrán la pendiente especificada en la DT. 

La calidad de terreno del fondo de la excavación requiere la aprobación explícita de la DF. 
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Tolerancias de ejecución: 

- Dimensiones: ± 5%, ± 50 mm 

- Planeidad:  ± 40 mm/m 

- Replanteo: < 0,25%, ± 100 mm 

- Niveles:  ± 50 mm 

- Aplomado o talud de las caras laterales:  ± 2° 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

CONDICIONES GENERALES: 

No se trabajará con lluvia, nieve o viento superior a 60 km/h. 

Se protegerán los elementos de servicio público que puedan resultar afectados por las obras. 

Se eliminarán los elementos que puedan entorpecer los trabajos de ejecución de la partida. 

Se seguirá el orden de trabajos previsto por la DF. 

Antes de iniciar el trabajo, se realizará un replanteo previo que será aprobado por la DF. 

Habrá puntos fijos de referencia, exteriores a la zona de trabajo, a los cuales se referirán todas 

las lecturas topográficas. 

Si hay que hacer rampas para acceder a la zona de trabajo, tendrán las características siguientes: 

- Anchura:  >= 4,5 m 

- Pendiente:     - Tramos rectos:  <= 12%     - Curvas:  <= 8%     - Tramos antes de salir a la 

vía de longitud >= 6 m:  <= 6% 

- El talud será el determinado por la DF. 

La finalización de la excavación de pozos, zanjas o losas de cimentación, se hará justo antes de 

la colocación del hormigón de limpieza, para mantener la calidad del suelo. 

Si esto no fuera posible, se dejará una capa de 10 a 15 cm sin excavar hasta al momento en que se 

pueda hormigonar la capa de limpieza. 

Es necesario extraer las rocas suspendidas, las tierras y los materiales con peligro de 

desprendimiento. 

Se deberá extraer del fondo de la excavación cualquier elemento susceptible de formar un punto de 

resistencia local diferenciada del resto, como por ejemplo rocas, restos de cimientos, bolsas de 

material blando, etc., y se rebajará el fondo de la excavación para que la zapata tenga un apoyo 

homogéneo. 

No se acumularán las tierras o materiales cerca de la excavación. 

No se trabajará simultáneamente en zonas superpuestas. 

Se entibará siempre que conste en el proyecto y cuando lo determine la DF. El entibado cumplirá 

las especificaciones fijadas en su pliego de condiciones. 

Se entibarán los terrenos sueltos y cuando, para profundidades superiores a 1,30 m, se de alguno 

de los siguientes casos: 

- Se tenga que trabajar dentro 

- Se trabaje en una zona inmediata que pueda resultar afectada por un posible corrimiento 

- Tenga que quedar abierto al término de la jornada de trabajo 

Así mismo siempre que, por otras causas (cargas vecinas, etc.) lo determine la DF. 

Se debe prever un sistema de desagüe para evitar la acumulación de agua dentro de la excavación. 

Se impedirá la entrada de aguas superficiales. 

Si aparece agua en la excavación se tomarán las medidas necesarias para agotarla. 

Los agotamientos se harán sin comprometer la estabilidad de los taludes y las obras vecinas, y se 

mantendrán mientras duren los trabajos de cimentación. Se verificará, en terrenos arcillosos, si 

es necesario realizar un saneamiento del fondo de la excavación. 

Los trabajos se harán de manera que molesten lo mínimo a los posibles afectados. 

En caso de imprevistos (terrenos inundados, olores a gas, restos de construcciones, etc.) se 

suspenderán los trabajos y se avisará a la DF. 

No se desechará ningún material excavado sin la autorización previa de la DF. 

Se evitará la formación de polvo, por lo que se regarán las partes que se tengan que cargar. 

La operación de carga se hará con las precauciones necesarias para conseguir unas condiciones de 

seguridad suficientes. 

Se cumplirá la normativa vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud y de almacenamiento 

y transporte de productos de construcción. 

Las tierras se sacarán de arriba a abajo sin socavarlas. 

La aportación de tierras para corrección de niveles será la mínima posible, de las mismas existentes 

y de igual compacidad. 

Se tendrá en cuenta el sentido de estratificación de las rocas. 

Se mantendrán los dispositivos de desagüe necesarios, para captar y reconducir las corrientes de 

agua internas, en los taludes. 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

m3 de volumen excavado según las especificaciones de la DT, medido como diferencia entre los perfiles 

transversales del terreno levantados antes de empezar las obras y los perfiles teóricos señalados 

en los planos, con las modificaciones aprobadas por la DF. 

No se abonará el exceso de excavación que se haya producido sin la autorización de la DF, ni la 

carga y el transporte del material ni los trabajos que se necesiten para rellenarlo. 

Incluye la carga, refinado de taludes, agotamientos por lluvia o inundación y cuantas operaciones 

sean necesarias para una correcta ejecución de las obras. 
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También están incluidos en el precio el mantenimiento de los caminos entre el desmonte y las zonas 

donde irán las tierras, su creación y su eliminación, si es necesaria. 

Tan sólo se abonarán los deslizamientos no provocados, siempre que se hayan observado todas las 

prescripciones relativas a excavaciones, apuntalamientos y voladuras. 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

OBRAS DE EDIFICACIÓN: 

Documento Básico de Seguridad estructural de cimientos DB-SE-C, parte II del CTE, aprobado por el 

Real Decreto 314/2006. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P22  MOVIMIENTOS DE TIERRAS 
 
P225  RELLENO, TENDIDO Y COMPACTACIÓN DE TIERRAS 
 
P2252-  Familia 2252- 
 
P2252-548O - Estesa i piconatge de terres i pedres, en tongades de 60 cm de gruix, com a màxim, 

amb compactació del 95 % PM, utilitzant corró vibratori autopropulsat, i amb necessitat d'humectació 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

Estesa i compactació de terres per tongades de diferents materials, en zones de dimensions que 

permeten la utilització de maquinària, amb la finalitat d'aconseguir una plataforma de terres 

superposades. 

S'han considerat els tipus següents: 

- Estesa i piconatge de sòl amb humectació posterior de les terres 

- Estesa i piconatge de sòl amb dessecació posterior de les terres 

- Estesa i piconatge de tot-ú sense cap tractament 

- Estesa i piconatge de tot-ú amb humectació posterior 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

- Preparació de la zona de treball 

- Situació dels punts topogràfics 

- Execució de l'estesa 

- Humectació o dessecació de les terres, en cas necessari 

- Compactació de les terres 

 

CONDICIONS GENERALS: 

Les terres han de complir les especificacions fixades al seu plec de condicions. 

La composició granulomètrica del tot-u ha de complir les especificacions fixades al seu plec de 

condicions. 

Els materials han de complir les condicions bàsiques següents: 

- Posada en obra en condicions acceptables 

- Estabilitat satisfactòria 

- Deformacions tolerables a curt i llarg termini, per les condicions de servei previstes 

El tipus de sòl utilitzat en la zona de coronament del terraplè ha de ser adequat o seleccionat, 

en el fonament i nucli es pot utilitzar a més el tolerable. 

No es poden utilitzar sòls expansius o colapsables tal i com es defineixen en l'article 330.4.4 

del PG 3/75 Modificat per ORDEN FOM 1382/2002, en la zona exterior del terraplè (coronament i zones 

laterals). 

En la zona del nucli, l'ús de sòls expansius, colapsables, amb guix, amb sals solubles, amb matèria 

orgànica o amb qualsevol altre tipus de material marginal, han de complir l'especificat en l'article 

330.4.4. del PG 3/75 modificat per ORDEN FOM 1382/2002. 

A més dels sòls naturals, es podran utilitzar terres naturals provinents d'excavació o d'aportació, 

i a més, també es podran fer servir els productes provinents de processos industrials o manipulats, 

sempre que compleixin les prescripcions del PG3. 

Els sòls colapsables són aquells que pateixen un assentament superior al 1% de l'altura inicial 

de la mostra al realitzar l'assaig segons NLT 254 i pressió d'assaig de 0,2 MPa. Aquests es podran 

utilitzar en fonaments sempre que es realitzi un estudi especial que defineixi les disposicions 

i cures a adoptar per al seu ús, depenent de la funcionalitat del terraplè, el grau de colapsabilitat 

del sòl, i les condicions climàtiques i de nivells freàtics. 

S'hauran de compactar per la part humida, amb relació a la humitat òptima de l'assaig Próctor de 

referència compresa entre el 1 i el 3%. 

L'ús de sòls amb altres sals solubles en aigua dependrà del seu contingut. Així, per a qualsevol 

zona del terraplè, es podran utilitzar les que tinguin un contingut inferior al 0,2%. Si hi hagués 
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un contingut superior al 1%, s'hauria de realitzar un estudi especial aprovat pel Director d'obra 

per a autoritzar el seu ús. 

Quan el terraplè pugui estar subjecte a inundacions només es podran utilitzar terres adequades o 

seleccionades. 

No s'han d'utilitzar sols inadequats en cap zona del terraplè. 

El material de cada tongada ha de tenir les mateixes característiques. 

Els talussos perimetrals han de ser els fixats per la DF. 

El gruix de cada tongada ha de ser uniforme. 

El gruix de cada tongada ha de ser l'adequat per tal d'obtenir el grau de compactació exigit amb 

els mitjans que es disposen. 

L'acord amb zones de desmunt en sentit longitudinal i transversal, ha de ser suau, amb pendents 

inferiors a 1:2. 

Gruix de cada tongada : >= 3/2 mida màxima material 

Pendent transversal de cada tongada: 4% 

Mòdul de deformació vertical (assaig de càrrega sobre placa NLT 357): 

- Fonament, nucli i zones exteriors: 

- Sòls seleccionats : >= 50 MPa 

- Resta de sòls : >= 30 MPa 

- Coronament: 

- Sòls seleccionats : >= 100 MPa 

- Resta de sòls : >= 60 MPa 

Grau de compactació: >= 95% PM 

Compactació de la coronació/esplanada: >= 100% PM 

Petjada admissible (nucli): <= 5 mm 

Toleràncies d'execució: 

- Variació en l'angle del talús: ± 2° 

- Espessor de cada tongada: ± 50 mm 

- Nivells: 

- Zones de vials: ± 30 mm 

- Resta de zones: ± 50 mm 

- Grau d'humitat desprès de la compactació (desviació respecte al nivell òptim de l'assaig Pròctor): 

- Sòls seleccionats, adequats o tolerables: - 2%, + 1% 

- Sòls expansius o colapsables: - 1%, + 3% 

 

SÒLS EN FONAMENTS DE TERRAPLÈ: 

Es defineix com a fonament de terraplè la part que està per sota de la superfície original del terreny 

i que ha estat buidada en l'esbrossada o al fer una excavació addicional degut a la presència de 

material inadequat. L'espessor mínim serà d'1 m. 

El terra de la base del terraplè ha de quedar pla i anivellat. 

En els fonaments, s'utilitzaran sòls tolerables, adequats o seleccionats, sempre que les condicions 

de drenatge o estanquitat ho permetin, que les característiques del terreny siguin les adequades, 

i que l'índex CBR, corresponent a les condicions de compactació de posada en obra, sigui CBR >= 

3 (UNE 103502). 

La utilització de sòls amb guix ha d'estar autoritzada pel Director d'obra, i a més, el contingut 

d'aquesta substància haurà de ser < 0,2% per a qualsevol zona de terraplè. 

En terraplens de més de 5 metres d'altura, es podran utilitzar sòls que continguin fins a un 2% 

de matèria orgànica; per a un contingut superior, s'haurà de realitzar un estudi especial aprovat 

pel Director d'obra. 

Gruix: >= 1 m 

 

SÒLS EN NUCLI DE TERRAPLÈ: 

Es defineix com a nucli de terraplè a la zona compresa entre el fonament i la coronació. 

En el nucli, s'utilitzaran sòls tolerables, adequats o seleccionats, sempre que l'índex CBR, 

corresponent a les condicions de compactació de posada en obra, sigui CBR >= 3 (UNE 103502). 

La utilització de sòls marginals o amb un índex CBR < 3, pot venir condicionada per problemes de 

resistència, deformabilitat i posada en obra; per tant, el seu ús no és aconsellable, a no ser que 

es justifiqui el seu ús mitjançant un estudi especial. 

L'ús d'altres tipus de sòls, es farà segons l'article 330.4.4 del PG-3. 

Els sòls expansius són aquells que tenen un inflament lliure superior al 3% al realitzar l'assaig 

segons UNE 103601. Aquests es podran utilitzar en el nucli sempre que es realitzi un estudi especial 

que defineixi les disposicions i cures a adoptar durant la construcció, depenent de la funcionalitat 

del terraplè, les característiques de permeabilitat de la coronació i espigons, el inflament lliure, 

i les condicions climàtiques. 

S'hauran de compactar lleugerament per la part humida, amb relació a la humitat òptima de l'assaig 

Próctor de referència compresa entre el 1 i el 3%. 

La utilització de sòls amb guix en nucli de terraplè ha d'estar autoritzada pel Director d'obra, 

i a més, el contingut en aquesta substància haurà d'estar entre: 

- 0,2-2%: Si la necessitat d'adoptar mesures per a l'execució 

- 2-5%: Utilitzant cures i materials amb característiques especials en coronació i espigons 
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- 5-20%: Quan el nucli formi una massa compacta i impermeable, i es disposi de mesures de drenatge 

i impermeabilització 

Si es superés el 20%, no s'utilitzarien en cap zona del replè. 

En terraplens de menys de 5 metres d'altura, es podran utilitzar sòls que continguin fins a un 5% 

de matèria orgànica per a la zona del nucli. 

 

SÒLS EN CORONACIÓ DE TERRAPLÈ: 

Es defineix com a coronació la franja superior de terres del terraplè, amb una fondària de més de 

50 cm, i amb un gruix de 2 tongades com a mínim. 

En la coronació, s'utilitzaran sòls adequats o seleccionats, sempre que la seva capacitat de suport 

sigui l'adient per a l'esplanada prevista, i que l'índex CBR, corresponent a les condicions de 

compactació de posada en obra, sigui CBR >= 5 (UNE 103502). 

No s'han d'utilitzar sòls expansius o col·lapsables, però sí que es podran fer servir materials 

naturals o tractats, sempre que compleixin les condicions de capacitat de suport exigides. 

Si existís sota la coronació material expansiu, col·lapsable, o amb un contingut de més del 2% en 

sulfats solubles, la coronació hauria d'evitar la filtració d'aigua cap a la resta de terraplè. 

La utilització de sòls amb guix ha d'estar autoritzada pel Director d'obra, i a més, el contingut 

d'aquesta substància haurà de ser < 0,2% per a qualsevol zona de terraplè. 

En la coronació del terraplè es podran utilitzar sòls que continguin fins a un 1% de matèria orgànica. 

 

PEDRAPLENS: 

El gruix màxim de les tongades, un cop compactades, haurà de ser <= 1,35 m o <= a 3 cops la mida 

màxima de l'àrid. En tot cas, el gruix de la tongada haurà de ser sempre superior a 3/2 de la mida 

màxima del material a utilitzar. 

La superfície de les tongades haurà de tenir una pendent transversal al voltant del 4%, per a 

assegurar l'evacuació de les aigües sense perill d'erosió i evitar la concentració d'abocaments. 

S'ha d'aconseguir una correcta compactació del pedraplè, i per a fer-ho, es compactarà una franja 

d'una amplada mínima de 2 metres des del canto del talús, en tongades més primes i mitjançant 

maquinària apropiada. No obstant, si el Contractista ho sol·licita, i ho aprova la DF, es podrà 

realitzar un altre mètode, en el que es dotarà al pedraplè d'un sobreample d'1 o 2 metres, que permetin 

operar amb la maquinària de compactació de manera que el pedraplè teòric quedi amb la compactació 

adequada. 

En la zona de transició el gruix de la tongada ha de ser decreixent des de la part més baixa fins 

la part superior. Entre dues tongades successives cal que es compleixi que: 

I15/S85 < 5 

50/S50 < 25 

essent Ix l'obertura del tamís per al X% en pes del material de la tongada inferior, i Sx l'obertura 

del tamís per al X% en pes del material de la tongada superior. 

Característiques del pedraplè: 

- Zona de transició: < 3 mm 

- Per la resta: < 5 mm 

- Assentament produït per l'última passada serà < 1% del gruix de la capa a compactar mesurat després 

de la primera passada 

- Assaig amb placa de càrrega (NLT 357): els resultats a exigir en aquest assaig seran indicats 

en el Projecte o pel Director de les obres. 

- Assaig de petjada (NLT 256): 

- Porositat del terraplè: < 30% (4 passades com a mínim del corró compactador) 

Toleràncies de la superfície acabada: 

Les superfícies acabades del nucli i de la zona de transició es comprovaran amb estaques anivellades 

fins a precisió de centímetres, situades en l'eix i a banda i banda dels perfils transversals 

definits, amb una separació màxima de 20 m. Per a trams de longitud inferior a 100 m, es calcularà 

la diferència entre les cotes reals dels punts controlats i els seus valors teòrics (plànols), 

considerant-se positives les diferències de cota corresponents a punts situats per sobre de la 

superfície teòrica. Els valors extrems, màxim positiu (D) i màxim negatiu (d), han de complir les 

següents condicions: 

- Condició 1: (D+d)/2 <= E/5 (E = gruix de l'última tongada) 

- Condició 2: (-E/2) <= (D+d)/ 2 

- Condició 3: (D-d)/ 2 < 5 cm (nucli); < 3 cm (zona de transició) 

 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

S'han d'aturar els treballs quan la temperatura ambient sigui inferior a 2°C. 

El contractista ha d'elaborar un programa de treball que ha de ser aprovat per la DF abans d'iniciar 

els treballs, on s'ha d'especificar, com a mínim: 

- Maquinària prevista 

- Sistemes de transport 

- Equip d'estesa i compactació 

- Procediment de compactació 

En el cas del reblert de tot-ú, l'aprobació de la DF del métode de treball proposat pel contractista, 

estarà condicionada al resultat d'un assaig en obra, que ha de complir les condicions definides 
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en l'art. 333.7.5 del PG 3/75 (Modificat per ORDEN FOM 1382/2002). 

S'han de protegir els elements de servei públic que puguin resultar afectats per les obres. 

S'han d'eliminar els elements que puguin entorpir els treballs d'execució de la partida. 

Hi ha d'haver punts fixos de referència exteriors a la zona de treball, als quals s'hi han de referir 

totes les lectures topogràfiques. 

Escarificar i compactar la superfície que ha de rebre el terraplè; la profunditat de l'escarificació 

la definirà el Projecte, però la DF també la podrà definir en funció de la naturalesa del terreny. 

Aquests treballs no es realitzaran fins al moment previst i sobretot en les condicions òptimes per 

estar el menor temps possible exposats als efectes climatològics quan no s'utilitzin proteccions. 

En reblerts que s'executen en zones poc resistents, cal col·locar les capes inicials amb el gruix 

mínim necessari per tal de suportar les càrregues degudes a l'acció dels equips de moviment i 

compactació de terres. 

El material s'ha d'estendre per tongades successives, sensiblement paral·leles a la rasant final. 

Es podran utilitzar capes de materials granulars gruixuts o làmines geotèxtils per facilitar la 

posada en obra de les tongades, sempre i quan ho indiqui el Projecte. 

Els equips de transport i d'estesa han d'operar per capes horitzontals, en tot l'ample de 

l'esplanada. 

No s'ha d'estendre cap tongada fins que la inferior compleixi les condicions exigides. 

L'aportació de terres per a correcció de nivells, s'ha de tractar com a coronació de terraplenat 

i la densitat a assolir no ha de ser inferior a la del terreny circumdant. 

S'han de mantenir els pendents i dispositius de desguàs necessaris per tal d'evitar entollaments, 

sense perill d'erosió. 

L'ampliació o recrescuda de terraplens existents s'ha de fer de forma escalonada o amb d'altres 

sistemes que garanteixin la unió amb el nou terraplé. 

En reblerts situats a mitja vessant, el pendent s'ha d'esglaonar per tal de garantir l'estabilitat. 

Els esglaons han de tenir les dimensions i el pendent adequats per tal de permetre el treball de 

la maquinària. 

El grau d'humitat ha de ser l'adequat per tal d'obtenir la densitat i el grau de saturació exigits 

en la DT, considerant el tipus de material, el seu grau d'humitat inicial i les condicions ambientals 

de l'obra. 

Si es necessària la humectació, un cop estesa la tongada, s'ha d'humitejar fins arribar al contingut 

òptim d'humitat, de manera uniforme ja sigui a la zona de procedència, a l'apilament, o a les 

tongades, sense que es formin embassaments, i fins a obtenir un mínim del 95% de la humitat òptima 

de l'assaig PM. 

Si el grau d'humitat de la tongada és superior a l'exigit, s'ha de dessecar mitjançant l'addició 

i mescla de materials secs o d'altres procediments adients. 

Després de la pluja no s'ha d'estendre una nova tongada, fins que l'última estigui seca, o s'ha 

d'escarificar afegint la tongada següent més seca, de forma que l'humitat resultant sigui l'adient. 

Quan s'utilitzi corró vibratori per a compactar, ha de donar-se al final unes passades sense 

aplicar-hi vibració. 

La compactació i el nombre de passades de corró han de ser les definides per la DF en funció dels 

resultats del assaigs realitzats a l'obra. 

S'ha d'evitar el pas de vehicles per sobre de les capes en execució, fins que la compactació s'hagi 

completat. 

Cal adoptar mesures de protecció de l'entorn davant la possible acció erosiva o sedimentaria de 

l'aigua reconduïda fora del terraplè. 

S'ha de complir la normativa vigent en matèria mediambiental, de seguretat i salut i d'emmagatzematge 

i transport de productes de construcció. 

Els treballs s'han de fer de manera que molestin el mínim possible als afectats. 

En cas d'imprevistos, s'han de suspendre les obres i avisar a la DF. 

 

SÒLS EN FONAMENTS DE TERRAPLÈ: 

Si es detecten zones inestables de petita superfície (bosses d'aigua, argiles expandides, turbes, 

etc.), s'han de sanejar d'acord amb les instruccions de la DF. 

S'ha de localitzar les àrees inestables amb ajuda d'un supercompactador de 50 t, segons el definit 

en l'article 304 del PG 3/75 modificat per ORDEN FOM/1382/2002. 

Els pous i forats que apareguin s'han de reblir i estabilitzar fins que la superfície sigui uniforme. 

En casos de fonamentació irregular, com ara terraplens a mitja costa o sobre altres existents, es 

seguiran les indicacions de la DF per tal de garantir la correcte estabilitat. 

El material a utilitzar en el terraplè s'ha d'emmagatzemar i d'utilitzar de forma que s'eviti la 

seva disgregació i contaminació. En cas de trobar zones segregades o contaminades per pols, per 

contacte amb la superfície de base o per inclusió de materials estranys, cal procedir a la seva 

eliminació. 

 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

m3 de volum amidat segons les especificacions de la DT. 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 

para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3). 
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* Orden FOM/1382/2002 de 16 de mayo, por la que se actualizan determinados artículos del pliego 

de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes relativos a la construcción 

de explanaciones, drenajes y cimentaciones (PG-3). 

 

5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 

CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 

El control d'execució inclou les operacions següents: 

- Preparació de la base sobre la que s'assentarà el terraplè. 

- Control de l'estesa: comprovació visual del gruix i amplada de les tongades d'execució i control 

de la temperatura ambient. 

- Humectació o dessecació d'una tongada. 

- Control de compactació d'una tongada. 

 

CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL EN PEDRAPLENS: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

Definició i comprovació del procés de compactació. Determinació de l'assentament patró o assentament 

corresponent a la compactació desitjada i del nombre de passades òptim de l'equip de compactació. 

Determinació de la granulometria (UNE 7-139) tant del material excavat com del material estès, i 

la granulometria i densitat del material compactat. Es prendran mostres de volum no inferior a 4 

m3 i s'efectuaran al menys, 10 assaigs de cada tipus. Per a obtenir les dades corresponents al 

material compactat, es realitzaran calicates de 4 m2 de superfície com a mínim, que afectaran a 

tot el gruix de la tongada corresponent. Es realitzarà una inspecció visual de les parets de les 

calicates. 

Control del gruix de les tongades abans de compactar i mesura aproximada de l'amplada de les mateixes. 

Per a cada lot, es realitzaran les següents operacions de control, cada 2500 m2 o fracció diària 

compactada: 

- Determinació in situ de la humitat del sòl (NLT 103) 

- Assaig de placa de càrrega de 60 cm de diàmetre, realitzat in situ (DIN 18134) 

 

CONTROL D'EXECUCIÓ. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

S'ha de considerar com terraplè estructural el comprès fins el punt exterior del voral i no la berma 

amb els talussos definits als plànols. A efectes d'obtenir el grau de compactació exigit, els assaigs 

de control s'han de realitzar en la zona del terraplè estructural. 

S'han de seguir els criteris que en cada cas, indiqui la DF. Els punts de control de densitat i 

humitat han d'estar uniformement repartits en sentit longitudinal i aleatòriament distribuïts en 

la secció transversal de la tongada. 

 

CONTROL D'EXECUCIÓ. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN PEDRAPLENS: 

S'han de seguir els criteris que, en cada cas, determini la DF. 

Les plaques de càrrega es realitzaran en punts representatius, no afectats per partícules d'una 

grandària que pugui afectar a la representativitat de l'assaig. 

 

CONTROL D'EXECUCIÓ. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

No es podrà iniciar l'execució del terraplè sense corregir els defectes observats a la base 

d'assentament. 

Donada la rapidesa de la cadena operativa "extracció-compactació", la inspecció visual té una 

importància fonamental en el control dels terraplens, tant a nivell de materials com per a l'estesa. 

El contingut d'humitat de les capes compactades no serà causa de rebuig, excepte en el cas 

d'utilitzar, per causes justificades, sòls amb característiques expansives amb un inflament lliure 

<= 5%. 

El valor del mòdul d'elasticitat (segon cicle) obtingut a la placa de càrrega ha de complir les 

limitacions establertes al plec de condicions. 

Les densitats seques obtingudes en la capa compactada hauran de ser iguals o superiors a les 

especificades en el plec de condicions, en cada un dels punts de la mostra. Com a mínim, el 70% 

de punts haurà d'estar dins dels valors d'acceptació, i el 30% restant no podrà tenir una densitat 

inferior de més de 30 kg/cm3 respecte les establertes en el Projecte o per la DF. 

En cas d'incompliment, el contractista ha de corregir la capa executada, per recompactació o 

substitució del material. En general, s'ha de treballar sobre tota la tongada afectada (lot), a 

menys que el defecte de compactació estigui clarament localitzat. Els assaigs de comprovació de 

la compactació s'han d'intensificar el doble sobre les capes corregides. 

Qualsevol altre cas d'execució incorrecta serà responsabilitat del Contractista, i la seva obligació 

serà reparar sense cost els errors que s'hagin produït. 

 

CONTROL D'EXECUCIÓ. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN PEDRAPLENS: 

Els resultats de les mesures s'interpretaran subjectivament i amb amplia tolerància. La DF decidirà 

si aprovar, modificar o rebutjar el mètode de treball. 

La variació de les característiques dels materials a utilitzar podrà ser motiu suficient per 

replantejar el mètode de treball. 
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CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL EN PEDRAPLENS: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

Vigilar i comprovar que l'estesa de les capes compleix les condicions del plec i els criteris fixats 

al tram de prova. 

 

CONTROL DE L'OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN 

PEDRAPLENS: 

Si no es compleix la condició 1, s'excavarà l'última tongada executada i es construirà una altra 

de gruix adequat. 

Si no es compleix la condició 2, s'executarà una nova tongada de gruix adequat. 

Per últim, si no es compleix la condició 3, s'afegirà una capa d'anivellació amb un gruix mínim 

no inferior a 15 cm sobre el nucli, o a 10 cm sobre la zona de transició, constituïda per material 

granular ben graduat, de característiques mecàniques no inferiors a les del material del pedraplè, 

i amb una mida màxima de 900 mm. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P22  MOVIMIENTOS DE TIERRAS 
 
P225  RELLENO, TENDIDO Y COMPACTACIÓN DE TIERRAS 
 
P2253-  RELLENO DE ZANJA O POZO CON GRAVAS O RECICLADOS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P2253-547F. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

 

Operaciones de extendido de tierras o áridos, y compactación si procede, para el relleno de zanjas, 

zonas excavadas o explanadas que han de aumentar su cota de acabado, y operaciones de repaso de 

excavaciones previa a su relleno. 

Se han considerado los siguientes tipos: 

- Relleno de zanjas con tuberías o instalaciones con arena natural o arena reciclada de residuos 

de la construcción o demoliciones, proveniente de una planta legalmente autorizada para el 

tratamiento de estos residuos 

- Relleno de zanjas y pozos para drenajes, con gravas naturales o grava reciclada de residuos de 

la construcción o demoliciones, proveniente de una planta legalmente autorizada para el tratamiento 

de estos residuos 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

Terraplenado y compactación de tierras, o relleno de zanjas: 

- Preparación de la zona de trabajo 

- Situación de los puntos topográficos 

- Aportación del material si se trata de gravas, zahorras o áridos reciclados 

- Relleno de la zanja en tongadas del espesor indicado 

- Compactación de la tierra o arena 

Relleno o tendido con gravas para drenajes: 

- Preparación de la zona de trabajo 

- Replanteo de los niveles 

- Aportación del material 

- Relleno y tendido por tongadas sucesivas 

TERRAPLENADO Y COMPACTACION O RELLENO DE ZANJAS: 

Conjunto de operaciones de extensión y compactación de tierras adecuadas o arena para conseguir 

una plataforma con tierras superpuestas o el relleno de una zanja. 

El material se extenderá en tongadas sucesivas sensiblemente paralelas a la rasante final. 

El espesor de la tongada será uniforme y permitirá la compactación prevista en función de los medios 

a utilizar. 

El material que se utilice cumplirá las especificaciones fijadas en su pliego de condiciones. 

En toda la superficie se alcanzará, como mínimo, el grado de compactación previsto expresado como 

porcentaje sobre la densidad máxima obtenida en el ensayo Próctor Modificado (UNE 103501). 
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RELLENO O TENDIDO DE GRAVAS PARA DRENAJE: 

Extensión de gravas por tongadas de espesor uniforme y sensiblemente paralelas a la rasante final. 

Las gravas estarán limpias, libres de arcilla, margas y otros materiales extraños. 

Las tongadas quedarán adecuadamente compactadas. El grado de compactación será superior al que 

posean los terrenos adyacentes a su mismo nivel. 

La composición granulométrica de la grava cumplirá las condiciones de filtro fijadas por la DF en 

función del terreno adyacente y el sistema previsto de evacuación de agua. Como condiciones generales 

cumplirá: 

- Tamaño del árido:  <= 76 mm 

- Porcentaje que pasa por el tamiz 0,080 (UNE 7-050):  <= 5% 

 

 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

 

TERRAPLENADO, RELLENO O TENDIDO: 

Se suspenderán los trabajos en caso de lluvia o cuando la temperatura ambiente sea inferior a: 

- 0°C en relleno o tendido de grava 

- 2°C en terraplenados con tierras adecuadas 

Se mantendrán las pendientes y dispositivos de drenaje necesarios para evitar encharcamientos. 

En bordes con estructuras de contención la compactación se realizará con compactador de arrastre 

manual (rana). 

No se trabajará simultáneamente en capas superpuestas. 

Después de lluvias no se extenderá una nueva capa hasta que la última esté seca. 

Se protegerán los elementos de servicio público que puedan resultar afectados por las obras. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

TERRAPLENADO, RELLENO O TENDIDO: 

m3 de volumen medido según las especificaciones de la DT. 

La partida de obra incluye el suministro y aportación cuando se trata de gravas, zahorras o material 

proveniente del reciclaje de residuos de la construcción, y no está incluido cuando se trata de 

tierras. 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

Documento Básico de Seguridad estructural de cimientos DB-SE-C, parte II del CTE, aprobado por el 

Real Decreto 314/2006. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P22  MOVIMIENTOS DE TIERRAS 
 
P225  RELLENO, TENDIDO Y COMPACTACIÓN DE TIERRAS 
 
P2255-  REBLIMENT I PICONATGE DE RASA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P2255-DPXX. 
 
Plec de condicions 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

 

Reblert, estesa i piconatge de terres o granulats en zones que per la seva extensió reduïda, per 

precaucions especials o per altra motiu no permeti l'ús de la maquinària amb els que normalment 

s'executa el terraplè. 

S'han considerat els tipus següents: 

- Rebliment i piconatge de rasa amb terres 

- Reblert de rases amb canonades o instal·lacions amb sorra natural o sorra de reciclatge de residus 

de la construcció o demolicions, provenint d'una planta legalment autoritzada per al tractament 



Desgasificació de la fase VIII 
 
 
 

 

 

 Pàgina:  40 
 

d'aquests residus 

- Reblert de rases i pous per a drenatges, amb graves naturals o graves de reciclatge de residus 

de la construcció o demolicions, provenint d'una planta legalment autoritzada per al tractament 

d'aquests residus 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

- Preparació de la zona de treball 

- Situació dels punts topogràfics 

- Aportació del material en cas de graves, tot-u, o granulats reciclats 

- Execució del rebliment 

- Humectació o dessecació, en cas necessari 

- Compactació de les terres 

CONDICIONS GENERALS: 

Les zones del reblert son les mateixes que les definides per als terraplens: Coronament, nucli, 

zona exterior i fonament. 

Les tongades han de tenir un gruix uniforme i han de ser sensiblement paral·leles a la rasant. 

El material de cada tongada ha de tenir les mateixes característiques. 

El gruix de cada tongada ha de ser l'adequat per tal d'obtenir el grau de compactació exigit amb 

els mitjans que es disposen. 

En cap cas el grau de compactació de cada tongada ha de ser inferior al més alt que tinguin els 

sòls adjacents, en el mateix nivell. 

La composició granulomètrica de la grava ha de complir les condicions de filtratge fixades per la 

DF, en funció dels terrenys adjacents i del sistema previst d'evacuació d'aigua. 

Les terres han de complir les especificacions fixades al seu plec de condicions. 

La composició granulomètrica del tot-u ha de complir les especificacions fixades al seu plec de 

condicions. 

En tota la superfície s'ha d'arribar, com a mínim, al grau de compactació previst expressat com 

a percentatge sobre la densitat màxima obtinguda en l'assaig Pròctor Modificat (UNE 103501). 

RASA: 

Toleràncies d'execució: 

- Planor:  ± 20 mm/m 

- Nivells:  ± 30 mm 

RASA PER A INSTAL·LACIÓ DE TUBERIES: 

El reblert ha d'estar format per dues zones: 

- La zona baixa a una alçària fins a 30 cm per damunt de la generatriu superior del tub 

- La zona alta, la resta de la rasa 

El material de la zona baixa no ha de tenir matèria orgànica. El material de la zona alta ha de 

ser de forma que no produeixi danys a la canonada instal·lada. 

 

 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

 

CONDICIONS GENERALS: 

S'han de suspendre els treballs en cas de pluja quan la temperatura ambient sigui inferior a 0°C 

en el cas de graves o de tot-u, o inferior a 2°C en la resta de materials. 

S'han de protegir els elements de servei públic que puguin resultar afectats per les obres. 

S'han d'eliminar els elements que puguin entorpir els treballs d'execució de la partida. 

Hi ha d'haver punts fixos de referència exteriors a la zona de treball, als quals s'hi han de referir 

totes les lectures topogràfiques. 

Excepte en les rases de drenatje, en la resta de casos s'ha d'eliminar els materials inestables, 

turba o argila tova de la base per al rebliment. 

L'ampliació o recrescuda de reblerts existents s'han de preparar de forma que es garanteixi la unió 

amb el nou reblert. 

Les zones que per la seva forma puguin retenir aigua a la seva superfície s'han de corregir abans 

de l'execució. 

El material s'ha d'estendre per tongades successives i uniformes, sensiblement paral·leles a la 

rasant final, i amb un gruix <= 25 cm. 

No s'ha d'estendre cap tongada fins que la inferior compleixi les condicions exigides. 

El material de cada tongada ha de tenir les característiques uniformes; en cas de no ser així, es 

buscaria la uniformitat mesclant-los amb els mitjans adequats. 

Un cop estesa la tongada, si fos necessari, s'ha d'humitejar fins arribar al contingut òptim 

d'humitat, de manera uniforme. 

Si el grau d'humitat de la tongada és superior a l'exigit, s'ha de dessecar mitjançant l'addició 

i mescla de materials secs o d'altres procediments adients. 

S'han de mantenir els pendents i dispositius de desguàs necessaris per tal d'evitar entollaments, 

sense perill d'erosió. 

Després de la pluja no s'ha d'estendre una nova tongada fins que l'última s'hagi assecat bé, o s'ha 

d'escarificar afegint la tongada següent més seca, de forma que l'humitat resultant sigui l'adient. 

En l'execució de reblerts en contacte amb estructures de contenció, les tongades situades a ambdós 

costats de l'element han de quedar al mateix nivell. 
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Abans de la compactació cal comprovar que l'estructura amb la que estigui en contacte, ha assolit 

la resistència necessària. 

Quan s'utilitzi corró vibratori per a compactar, ha de donar-se al final unes passades sense 

aplicar-hi vibració. 

S'ha d'evitar el pas de vehicles per sobre de les capes en execució, fins que la compactació s'hagi 

completat. 

S'ha de complir la normativa vigent en matèria mediambiental, de seguretat i salut i d'emmagatzematge 

i transport de productes de construcció. 

Els treballs s'han de fer de manera que molestin el mínim possible als afectats. 

En cas d'imprevistos, s'han de suspendre les obres i avisar a la DF. 

RASA PER A INSTAL·LACIÓ DE TUBERIES: 

El reblert definitiu s'ha de fer un cop aprobada la instal·lació per la DF. 

S'ha de compactar amb les precaucions necessàries per a no produïr moviments ni danys a la canonada 

instal·lada. 

GRAVES PER A DRENATGES: 

S'ha d'evitar l'exposició prolongada del material a la intempèrie. 

El material s'ha d'emmagatzemar i d'utilitzar de forma que s'eviti la seva disgregació i 

contaminació. En cas de trobar zones segregades o contaminades per pols, per contacte amb la 

superfície de base o per inclusió de materials estranys, cal procedir a la seva eliminació. 

Els treballs s'han de fer de manera que s'eviti la contaminació de la grava amb materials estranys. 

Quan la tongada hagi d'estar constituïda per materials de granulometria diferent, s'ha de crear 

entre ells una superfície contínua de separació. 

 

 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

 

m3 de volum amidat segons les especificacions de la DT. 

La partida d'obra inclou el subministrament i aportació del material en cas de graves, tot-u o 

material provinent del reciclatge de residus de la construcció, i no està inclòs en cas de que es 

tracti de terres. 

 

 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

 

* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 

para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3). 

* Orden FOM/1382/2002 de 16 de mayo, por la que se actualizan determinados artículos del pliego 

de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes relativos a la construcción 

de explanaciones, drenajes y cimentaciones (PG-3). 

 

 

5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 

 

OPERACIONS DE CONTROL: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

- Inspecció visual de la base sobre la que s'assentarà el reblert. 

- Inspecció visual del material a la descàrrega dels camions, retirant el que presenti restes de 

terra vegetal, matèria orgànica o pedres de grandària superior a l'admissible. 

- Control de l'estesa: comprovació visual del gruix i amplada de les tongades d'execució i control 

de la temperatura ambient. 

- Control de compactació. Es considera com a lot de control, el material compactat en un dia, 

corresponent a una mateixa procedència i tongada d'estesa, amb una superfície màxima de 150 m2. 

Es realitzaran 5 determinacions de la humitat i densitat in-situ (ASTM D 30-17). 

- Assaig de placa de càrrega (DIN 18134), cada 450 m2, i al menys un cop per capa de reblert. En 

la zona d'aplicació de la placa es determinarà la humitat in-situ (NLT-103). 

- Presa de coordenades i cotes a banda i banda i sobre l'eix de la plataforma en la coronació del 

reblert, i control de l'amplada de la tongada estesa, cada 20 m lineals com a màxim. 

- Inspecció visual per a detectar punts baixos capaços de retenir aigua. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

Es seguiran els criteris que en cada cas, indiqui la DF. En general, els punts de control de densitat 

i humitat estaran uniformement repartits en sentit longitudinal i aleatòriament distribuïts en la 

secció transversal de la tongada. En el cas de reblerts d'estreps o elements en els que es pugui 

produir una transició brusca de rigidesa, la distribució dels punts de control de compactació serà 

uniforme, a 50 cm dels paraments. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

No es podrà iniciar l'execució del reblert sense corregir els defectes observats a la base 

d'assentament. 

Donada la rapidesa de la cadena operativa "extracció-compactació", la inspecció visual té una 

importància fonamental en el control dels reblerts, tant a nivell de materials com per a l'estesa. 



Desgasificació de la fase VIII 
 
 
 

 

 

 Pàgina:  42 
 

La densitat obtinguda després de la compactació en coronació haurà de ser superior al 100 % de la 

màxima obtinguda en el Próctor Modificat (UNE 103501), i del 95 % en la resta de zones. En tot cas, 

la densitat ha de ser >= a la de les zones contigües al replè. 

El contingut d'humitat de les capes compactades no serà causa de rebuig, excepte en el cas 

d'utilitzar, per causes justificades, sòls amb característiques expansives amb un inflament lliure 

<= 5%. 

El valor del mòdul d'elasticitat (segon cicle) obtingut a la placa de càrrega ha de complir les 

limitacions establertes al plec de condicions. 

En cas d'incompliment, el contractista corregirà la capa executada, per recompactació o substitució 

del material. En general, es treballarà sobre tota la tongada afectada (lot), a menys que el defecte 

de compactació estigui clarament localitzat. Els assaigs de comprovació de la compactació 

s'intensificaran al doble sobre les capes corregides. 

Qualsevol altre cas d'execució incorrecta serà responsabilitat del Contractista, i la seva obligació 

serà reparar sense cost algun els errors que hagin sorgit.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P25  HINCA DE TUBOS 
 
P251-  DESPLAZAMIENTO E INSTALACIÓN DE EQUIPO DE HINCA DE TUBOS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P251-5300,P251-0001. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

 

Desplazamiento a obra, montaje y desmontaje de equipo de hinca de tubos (martillo neumático, barrena 

o cabezal retroexcavador y gatos hidráulicos). 

CONDICIONES GENERALES: 

El equipo quedará instalado después del montaje, en el lugar indicado por la DF, con las conexiones 

realizadas y preparado para su puesta en marcha. 

Es necesaria la aprobación de la DF para utilizar el equipo. 

 

 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

 

No se trabajará con lluvia intensa, nieve o viento superior a 50 km/h. En estos supuestos se asegurará 

la estabilidad del equipo. 

La operación de montaje y desmontaje del equipo, la realizará personal especializado, siguiendo 

las instrucciones del técnico de la Cia. Suministradora y de la DF. 

La operación de transporte y descarga se realizará con las precauciones necesarias para no producir 

daños al equipo. 

No se producirán daños en la maquinaria. 

Se tomarán precauciones para no producir daños a construcciones, instalaciones u otros elementos 

existentes en la zona de montaje y desmontaje. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

Cantidad de unidades utilizada, aceptada antes y expresamente por la DF. 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

No hay normativa de obligado cumplimiento. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
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P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P2A  SUBMINISTRAMENT DE TERRES 
 
P2A0-  SUBMINISTRAMENT DE TERRES D'APORTACIÓ 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P2A0-4ILU. 
 
Plec de condicions 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

 

Subministrament de terra d'aportació seleccionada, adequada o tolerable. 

CONDICIONS GENERALS: 

Les terres han de complir les especificacions del seu plec de condicions en funció del seu ús, i 

cal que tinguin l'aprovació de la DF. 

 

 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

 

No hi han condicions específiques del procés d'execució. 

 

 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

 

m3 de volum amidat segons les especificacions de la DT. 

Es considera un increment per esponjament, respecte al volum teòric excavat, amb els criteris 

següents: 

- Excavacions en terreny fluix: 15% 

- Excavacions en terreny compacte: 20% 

- Excavacions en terreny de trànsit: 25% 

- Excavacions en roca: 25% 

 

 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

 

No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P7  IMPERMEABILIZACIONES, AISLAMIENTOS Y FORMACIÓN DE JUNTAS 
 
P77  MEMBRANAS CON LÁMINAS DE POLIETILENO, POLIPROPILENO Y POLIOLEFINAS 
 
P771-  MEMBRANA NO ADHERIDA DE LÁMINA DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P771-5RIR,P771-ZG01. 
 
 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

Impermeabilización con membrana de láminas de polietileno i poliolefinas. 

Se han contemplado las partidas de obra siguientes: 

- Impermeabilización de balsas con membranas de láminas de polietileno, colocada sobre el terreno. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

- Limpieza y preparación del soporte 

- Colocación de la lámina 

- Resolución de los elementos singulares (ángulos, juntas, entregas, etc.) 

CONDICIONES GENERALES: 



Desgasificació de la fase VIII 
 
 
 

 

 

 Pàgina:  44 
 

El conjunto de la membrana cubrirá toda la superficie a impermeabilizar. 

Será estanca. 

Las entregas de la membrana con los diferentes paramentos superficiales no darán ángulos. 

En la colocación sobre el terreno, la membrana se anclará en los puntos necesarios para evitar 

corrimientos (coronación, base del talud, zonas de fuerte pendiente, etc.). 

Las uniones serán soldadas y se efectuarán in situ con extrusionadores automáticos. 

El material de la soldadura será de la misma base de las membranas, de manera que las soldaduras 

sean homogéneas. 

Solape de las uniones:  >= 15 cm 

Solape de la membrana sobre la pared vertical externa de la zanja:  >= 15 cm 

Tolerancias de ejecución: 

- Planeidad:  ± 50 mm/m 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

No se trabajará con lluvia, un grado elevado de humedad (niebla, rocío, etc.) o con viento fuerte. 

En este último caso se lastrarán las membranas ya colocadas con el fin de evitar que el viento las 

desplace. 

Características del soporte: 

- La base será de terreno arcilloso compactado. 

- La superficie no tendrá piedras, bultos o deformaciones que puedan deteriorar las membranas. 

- Estará exento de raíces y tierra vegetal. 

- Rugosidades:  <= 2 mm 

Las láminas se desenrollarán a una temperatura ambiente <= 36°C. 

Una vez extendida la lámina, durante el trabajo, se tomarán las precauciones necesarias para no 

deteriorarla. 

Antes de desenrollar la lámina se comprobará que no tenga defectos que puedan perjudicar su correcto 

funcionamiento (perforaciones, estrías, rugosidades, etc.). 

Los anclajes se realizarán en una zanja que se rellenará posteriormente, las dimensiones de la misma 

cumplirán: 

- Profundidad:  >= 60 cm 

- Ancho:  >= 30 cm 

Los anclajes se realizarán a una temperatura ambiente máxima de 20°C, procurando o transmitir 

tensiones a la membrana. 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

m2 de superficie medida de acuerdo a las especificaciones de la DT. 

Con deducción de la superficie correspondiente a huecos, de acuerdo con los criterios siguientes: 

- Huecos <= 1 m2:  No se deducen 

- Huecos > 1 m2:  Se deduce el 100% 

En este criterio de deducción de huecos se incluye el acabado específico de los encuentros con los 

paramentos o elementos verticales que conforman el hueco, utilizando, si es necesario, materiales 

diferentes de aquellos que normalmente conforman la unidad. 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

* UNE 104421:1995 Materiales sintéticos. Puesta en obra. Sistemas de impermeabilización de embalses 

para riego o reserva de agua con geomembranas impermeabilizantes formadas por láminas de polietileno 

de alta densidad (P.E.A.D.) o láminas de polietileno de alta densidad coextruido con otros grados 

de polietileno. 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE EJECUCIÓN Y DE LA OBRA ACABADA 

CONTROL DE EJECUCIÓN. OPERACIONES DE CONTROL EN LÁMINAS DE POLIETILENO: 

Los puntos de control más destacables son los siguientes: 

- Inspección visual del material antes de su colocación, rechazando las piezas que presenten daños 

- Inspección visual de la superficie sobre la que se tiene que extender la membrana. 

- Control del procedimiento de ejecución, con especial atención a las soldaduras entre piezas. 

- Comprobación diaria  de estanqueidad de las uniones, con equipos de medida adecuados y que en 

el caso de la doble soldadura con canal entremedio de comprobación se realizará según la norma UNE 

104481-3-2 

- Cada 400 m de unión, se tomarán muestras de la zona de soldadura por tal de comprobar su idoneidad 

con el tensiometro de campo. 

CONTROL DE LA OBRA ACABADA. OPERACIONES DE CONTROL: 

Los puntos de control más destacables son los siguientes: 

Inspección visual de la unidad acabada. 

- Pruebas de estanqueidad a criterio de DF. 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Los controles se realizarán según las instrucciones de la DF. 

CONTROL DE EJECUCIÓN. INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

Corrección por parte del contratista de las irregularidades observadas. 

No es permitirá la continuación de los trabajos hasta que no estén solucionados los defectos de 

ejecución. 

CONTROL DE LA OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

Corrección por parte del contratista de las irregularidades observadas. 
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P7  IMPERMEABILIZACIONES, AISLAMIENTOS Y FORMACIÓN DE JUNTAS 
 
P77  MEMBRANAS CON LÁMINAS DE POLIETILENO, POLIPROPILENO Y POLIOLEFINAS 
 
P771-  MEMBRANA NO ADHERIDA DE LÁMINA DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD 
 
P771-ZG01 - Geocompost de drenatge, geodren amb capa de drenatge de polietilè d'alta densitat amb geotèxtil a dues cares, 
col·locat a l'obra 
P771- ZG01- GEOCOMPUESTO DE DRENAJE 

 

 

 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

Drenaje con geocompuesto de drenaje con geotèxtil de filtro a dos caras. 

Se han contemplado las partidas de obra siguientes: 

- Drenaje de una superfície con el geocompuesto 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

- Limpieza y preparación del soporte 

- Colocación del geocompuesto 

- Resolución de los elementos singulares (ángulos, juntas, entregas, etc.) 

- Termosoldadura de los geotextiles de filtro 

CONDICIONES GENERALES: 

El conjunto de la geocompuesto cubrirá toda la superficie a drenar. 

 

Las entregas de la geocompuesto con los diferentes paramentos superficiales no darán ángulos. 

En la colocación sobre el terreno, la geocompuesto se anclará en los puntos necesarios para evitar 

corrimientos (coronación, base del talud, zonas de fuerte pendiente, etc.). 

Las uniones serán soldadas y se efectuarán in situ con termofusion. 

Solape de las uniones:  >= 3 cm 

Tolerancias de ejecución: 

- Planeidad:  ± 50 mm/m 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

No se trabajará con lluvia, un grado elevado de humedad (niebla, rocío, etc.) o con viento fuerte. 

En este último caso se lastrarán las geocompuestos ya colocadas con el fin de evitar que el viento 

las desplace. 

Características del soporte: 

- La base del terreno sera sin materiales de grandes dimensiones a comprobar por la DF. 

- La superficie no tendrá piedras, bultos o deformaciones que puedan deteriorar las geocompuestos. 

- Estará exento de raíces y tierra vegetal. 

- Rugosidades:  <= 2 mm 

Las láminas se desenrollarán a una temperatura ambiente <= 36°C. 

Una vez extendida la lámina, durante el trabajo, se tomarán las precauciones necesarias para no 

deteriorarla. 

Antes de desenrollar la lámina se comprobará que no tenga defectos que puedan perjudicar su correcto 

funcionamiento (perforaciones, estrías, rugosidades, etc.). 

Los anclajes se realizarán en una zanja que se rellenará posteriormente, las dimensiones de la misma 

cumplirán: 

- Profundidad:  >= 60 cm 

- Ancho:  >= 30 cm 

Los anclajes se realizarán a una temperatura ambiente máxima de 20°C, procurando o transmitir 

tensiones a la geocompuesto. 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

m2 de superficie medida de acuerdo a las especificaciones de la DT. 

Con deducción de la superficie correspondiente a huecos, de acuerdo con los criterios siguientes: 

- Huecos <= 1 m2:  No se deducen 

- Huecos > 1 m2:  Se deduce el 100% 

En este criterio de deducción de huecos se incluye el acabado específico de los encuentros con los 

paramentos o elementos verticales que conforman el hueco, utilizando, si es necesario, materiales 

diferentes de aquellos que normalmente conforman la unidad. 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

* UNE 104425:2001 Materiales sintéticos. Puesta en obra. 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE EJECUCIÓN Y DE LA OBRA ACABADA 

CONTROL DE EJECUCIÓN. 
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Los puntos de control más destacables son los siguientes: 

- Inspección visual del material antes de su colocación, rechazando las piezas que presenten daños 

- Inspección visual de la superficie sobre la que se tiene que extender la geocompuesto. 

- Control del procedimiento de ejecución, con especial atención a las soldaduras entre piezas. 

CONTROL DE LA OBRA ACABADA. OPERACIONES DE CONTROL: 

Los puntos de control más destacables son los siguientes: 

Inspección visual de la unidad acabada. 

 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Los controles se realizarán según las instrucciones de la DF. 

CONTROL DE EJECUCIÓN. INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

Corrección por parte del contratista de las irregularidades observadas. 

No es permitirá la continuación de los trabajos hasta que no estén solucionados los defectos de 

ejecución. 

CONTROL DE LA OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

Corrección por parte del contratista de las irregularidades observadas. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
PFA  TUBS I ACCESSORIS DE PVC 
 
PFA8-  TUB DE PVC-U A PRESSIÓ, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PFA8-DVA1. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

Canalitzacions amb tub de poli (clorur de vinil) no plastificat PVC o C-PVC, per a transport i 

distribució de fluids a pressió i col·locació d'accessoris en canalitzacions per a soterrar, 

col·locats superficialment o al fons de la rasa. 

S'han considerat els graus de dificultat de muntatge per als tubs, següents: 

- Grau mitjà, que correspon a una xarxa equilibrada en trams lineals i amb accessoris (distribucions 

d'aigua, gas, calefacció, etc.) 

- Sense especificació del grau de dificultat que correspon a una xarxa on es poden donar trams 

lineals, equilibrats i amb predomini d'accessoris indistintament al llarg del seu recorregut 

(instal·lacions d'obres d'enginyeria civil, etc.) 

S'han considerat els tipus d'unió següents: 

- Unió encolada 

- Unió elàstica amb anella elastomèrica d'estanquitat 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

- Comprovació i preparació del pla de suport (en canalitzacions per soterrar) 

- Replanteig de la conducció 

- Col·locació de l'element en la seva posició definitiva 

- Execució de totes les unions necessàries 

- Neteja de la canonada 

- Retirada de l'obra de retalls de tubs, materials per a junts, etc. 

No s'inclou, en les instal·lacions sense especificació del grau de dificultat, la col·locació 

d'accessoris. La variació del grau de dificultat en els diferents trams de la xarxa no permet fixar 

la repercussió d'accessoris; per això, la seva col·locació es considera una unitat d'obra diferent. 

CONDICIONS GENERALS: 

La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 

Els junts han de ser estancs a la pressió de prova, han de resistir els esforços mecànics i no han 

de produir alteracions apreciables en el règim hidràulic de la canonada. 

Totes les unions, canvis de direcció i sortides de ramals s'han de fer per mitjà d'accessoris del 

material del tub, emmotllats per injecció i normalitzats. Les unions s'han de fer encolades amb 

adhesiu normalitzat, o bé, amb junt elàstic; segons correspongui al tipus d'unió definit per a la 

instal·lació. 

El pas a través d'elements estructurals s'ha de fer amb passamurs i l'espai que quedi s'ha d'omplir 

amb material elàstic. Els passamurs han de sobresortir >= 3 mm del parament. Dins del passamurs 

no hi pot quedar cap accessori. 
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La superfície del tub o del calorifugant, si n'hi ha d'haver, ha d'estar a >= 300 mm de qualsevol 

conductor elèctric i s'ha de procurar que passi per sota. 

COL·LOCACIÓ SUPERFICIAL: 

Els tubs han de ser accessibles. Les canonades s'han d'estendre perpendicularment o paral·lelament 

respecte a l'estructura de l'edifici. Les horitzontals han de passar preferentment a prop del 

paviment o del sostre. 

Sobre envans, els suports s'han de fixar amb tacs i visos, i a les parets, s'han d'encastar. Si 

l'abraçadora del suport és metàl·lica, entre ella i el tub s'ha d'interposar una anella elàstica. 

La canonada no pot travessar xemeneies ni conductes. 

Distància entre suports: 

- Tubs PVC: 

+---------------------------------------+ 

¦  Diàmetre ¦Distància entre suports (m)¦ 

¦           ¦---------------------------¦ 

¦  nominal  ¦    trams   ¦    trams     ¦ 

¦   (mm)    ¦  verticals ¦ horitzontals ¦ 

¦-----------¦------------¦--------------¦ 

¦  16 - 20  ¦     1,1    ¦     0,7      ¦ 

¦  25 - 75  ¦     1,3    ¦     0,8      ¦ 

¦  90 - 110 ¦      2     ¦     0,8      ¦ 

¦ 125 - 200 ¦      2     ¦      1       ¦ 

¦ 250 - 500 ¦     2,5    ¦     1,2      ¦ 

+---------------------------------------+ 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

Han de quedar centrats i alineats dins de la rasa. 

La fondària de la rasa ha de permetre que el tub descansi sobre un llit de sorra de riu. Pel seu 

damunt hi ha d'haver un reblert de terra ben piconada per tongades de 20 cm. Les primeres capes 

que envolten el tub cal piconar-les amb cura. 

Gruix del llit de sorra: >= 10 cm 

Gruix del reblert: (sense trànsit rodat): >= 50 cm 

Gruix del reblert: (amb trànsit rodat): >= 80 cm 

El tub s'ha de col·locar dins la rasa serpentejant lleugerament per a permetre les contraccions 

i dilatacions degudes a canvis de temperatura. 

Per tal de contrarestar les reaccions axials que es produeixen en circular el fluid, els punts 

singulars (corbes, reduccions, etc.), han d'estar ancorades a daus massissos de formigó. 

En cas de coincidència de canonades d'aigua potable i de sanejament, les d'aigua potable han de 

passar per un pla superior a les de sanejament i han d'anar separades tangencialment 100 cm. 

Per damunt del tub s'ha de fer un reblert de terres compactades, que han de complir l'especificat 

en el seu plec de condicions. 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

CONDICIONS GENERALS: 

La descàrrega i manipulació dels elements s'ha de fer de forma que no rebin cops. 

Per a fer la unió dels tubs no s'han de forçar ni deformar els extrems. 

La unió entre els tubs i altres elements d'obra s'ha de fer garantint la no transmissió de càrregues, 

la impermeabilitat i l'adherència amb les parets. 

Cada cop que s'interromp el muntatge, cal tapar els extrems oberts. 

En les unions elàstiques l'extrem llis del tub s'ha de netejar i lubrificar amb un lubrificant 

autoritzat pel fabricant del tub, abans de fer la connexió. 

En les unions encolades l'adhesiu s'ha d'aplicar amb pinzell als dos extrems per a unir. 

L'extrem recte del tub ha de tenir l'aresta exterior aixamfranada. 

Si s'ha de tallar un tub, cal fer-ho perpendicularment a l'eix i eliminar les rebaves. 

El tub s'ha d'encaixar sense moviments de torsió. 

No és permès conformar els tubs a l'obra, s'han d'utilitzar els accessoris adequats. 

Un cop acabada la instal·lació, s'ha de netejar interiorment fent-hi passar aigua perquè arrossegui 

les brosses i els gasos destil·lats produïts pel lubricant, l'adhesiu i el netejador que s'hagi 

utilitzat atenent al tipus d'unió. No s'ha de fer servir en aquesta operació cap tipus de dissolvent. 

En el cas que la canonada sigui per abastament d'aigua, cal fer un tractament de depuració 

bacteriològic després de rentar-la. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

Abans de baixar els elements a la rasa la DF ha d'examinar-los, rebutjant els que presentin algun 

defecte. 

Abans de la col·locació dels elements cal comprovar que la rasant, l'amplària, la fondària i el 

nivell freàtic de la rasa corresponen als especificats en la DT. En cas contrari cal avisar la DF. 

El fons de la rasa ha d'estar net abans de baixar els elements. 

Si la canonada té un pendent > 10% s'ha de muntar en sentit ascendent. Si no es pot fer d'aquesta 

manera, cal fixar-la provisionalment per evitar el lliscament dels tubs. 

Els tubs s'han de calçar i colzar per a impedir el seu moviment. 

Col·locats els elements al fons de la rasa, s'ha de comprovar que el seu interior és lliure d'elements 

que puguin impedir el seu assentament o funcionament correctes (terres, pedres, eines de treball, 
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etc.). 

Les canonades i les rases s'han de mantenir lliures d'aigua, esgotant amb bomba o deixant desguassos 

a l'excavació. 

No s'han de muntar trams de més de 100 m de llarg sense fer un reblert parcial de la rasa deixant 

el junts descoberts. Aquest reblert ha de complir les especificacions tècniques del reblert de la 

rasa. 

Un cop situada la canonada a la rasa, parcialment reblerta excepte a les unions, s'han de fer les 

proves de pressió interior i d'estanquitat segons la normativa vigent. 

No es pot procedir al reblert de les rases sense l'autorització expressa de la DF. 

Els daus d'ancoratge s'han de fer una vegada enllestida la instal·lació. S'han de col·locar de forma 

que els junts de les canonades i dels accessoris siguin accessibles per a la seva reparació. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

TUBS: 

m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions de la DT, entre els eixos dels 

elements o dels punts per connectar. 

Aquest criteri inclou les pèrdues de material per retalls i els empalmaments que s'hagin efectuat. 

En les instal·lacions amb grau de dificultat especificat, inclou, a més, la repercussió de les peces 

especials per col·locar. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

No s'inclouen en aquest criteri els daus de formigó per a l'ancoratge dels tubs ni les brides 

metàl·liques per a la subjecció dels mateixos. 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

La normativa ha de ser l'específica a l'ús a què es destini. 

5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 

CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

- Comprovació de la correcta implantació de les conduccions a l'obra segons el traçat previst. 

- Control visual de l'execució de la instal·lació, comprovant:     - Suportació     - Verticalitat 

i pendents a trams horitzontals d'evacuació     - Diàmetres     - Utilització dels accessoris 

adequats a empalmaments i entroncaments     - Distància a altres elements i conduccions.     - 

Resistència al foc del material.     - Sectorització     - Elements, sifons i pericons.     - 

Existència de proteccions a trams baixos susceptibles de cops 

- Realització de proves d'estanquitat i evacuació a instal·lacions de sanejament i evacuació 

d'aigües pluvials segons document HS-5 del Codi Tècnic de l'edificació. 

CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 

Les tasques de control a realitzar són les següents: 

- Manteniment de la instal·lació. 

- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i dels assaigs realitzats i de 

quantificació dels mateixos. 

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 

S'ha de comprovar la totalitat de la instal·lació. 

INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 

En cas de deficiències de material o execució, si es pot esmenar sense canviar materials, s'ha de 

procedir a fer-ho. En cas contrari, s'ha de procedir a canviar tot el material afectat. 

En cas de manca d'elements o discrepàncies amb el projecte, s'ha de procedir a l'adequació, d'acord 

amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
PFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
PFB0-  COLZE DE POLIETILÈ, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PFB0-3Y44. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

Canalitzacions amb tub de polietilè per a transport i distribució de fluids a pressió i la col·locació 

d'accessoris en canalitzacions soterrades amb unions soldades, col·locats superficialment o al fons 

de la rasa. 
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S'han considerat els tipus de material següents: 

- Polietilè extruït de densitat alta per al transport d'aigua a pressió amb una temperatura de servei 

fins a 40°C 

- Polietilè extruït  de densitat baixa per al transport d'aigua a pressió amb una temperatura de 

servei fins a 40°C 

- Polietilè extruït de densitat mitjana per al transport de combustibles gasosos a temperatures 

fins a 40°C 

S'han considerat els tipus d'accessoris següents: 

- Peces en forma de colze per a canvis de direcció 

S'han considerat els tipus d'unió següents: 

- Soldada (per a tubs de polietilè de densitat alta i mitjana) 

- Connectada a pressió (per a tubs de polietilè de densitat alta i baixa) 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

- Comprovació i preparació del pla de suport (en canalitzacions per soterrar) 

- Replanteig de la conducció 

- Col·locació de l'element en la seva posició definitiva 

- Execució de totes les unions necessàries 

- Neteja de la canonada 

- Retirada de l'obra de retalls de tubs, materials per a junts, etc. 

CONDICIONS GENERALS: 

La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 

Els junts han de ser estancs a la pressió de prova, han de resistir els esforços mecànics i no han 

de produir alteracions apreciables en el règim hidràulic de la canonada. 

Ha d'estar feta la prova de pressió. 

L'accessori ha de quedar alineat amb la directriu dels tubs a connectar. 

Totes les unions, canvis de direcció i sortides de ramals s'han de fer únicament per mitjà dels 

accessoris normalitzats. Les unions s'han de fer amb accessoris que pressionin la cara exterior 

del tub o bé soldats per testa, segons sigui el tipus d'unió definit per a la canalització. 

La canonada per a gas (densitat mitjana), no ha d'estar pròxima a conductes que transportin fluids 

a alta temperatura. S'ha de garantir que la canonada no superi una temperatura de 40°C. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

La fondària de la rasa ha de permetre que el tub descansi sobre un llit de sorra de riu. Pel seu 

damunt hi ha d'haver un reblert de terra ben piconada per tongades de 20 cm. Les primeres capes 

que envolten el tub cal piconar-les amb cura. 

Gruix del llit de sorra: 

- Polietilè extruït: >= 5 cm 

- Polietilè reticulat: >= 10 cm 

Gruix del reblert: (sense trànsit rodat): 

- Polietilè extruït: >= 60 cm 

- Polietilè reticulat: >= 50 cm 

Gruix del reblert: (amb trànsit rodat): >= 80 cm 

Per tal de contrarestar les reaccions axials que es produeixen en circular el fluid, els punts 

singulars (corbes, reduccions, etc.), han d'estar ancorades a daus massissos de formigó. 

En cas de coincidència de canonades d'aigua potable i de sanejament, les d'aigua potable han de 

passar per un pla superior a les de sanejament i han d'anar separades tangencialment 100 cm. 

Per damunt del tub s'ha de fer un reblert de terres compactades, que han de complir l'especificat 

en el seu plec de condicions. 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

CONDICIONS GENERALS: 

La descàrrega i manipulació dels elements s'ha de fer de forma que no rebin cops. 

Per a fer la unió dels tubs no s'han de forçar ni deformar els extrems. 

La unió entre els tubs i altres elements d'obra s'ha de fer garantint la no transmissió de càrregues, 

la impermeabilitat i l'adherència amb les parets. 

Cada cop que s'interromp el muntatge, cal tapar els extrems oberts. 

El tub s'ha d'encaixar sense moviments de torsió. 

S'ha d'utilitzar un equip de soldadura que garanteixi l'alineació dels tubs i l'aplicació de la 

pressió adequada per a fer la unió. 

Un cop acabada la instal·lació s'ha de netejar interiorment i fer-hi passar aigua per arrossegar 

les brosses. 

En el cas que la canonada sigui per abastament d'aigua, cal fer un tractament de depuració 

bacteriològic després de rentar-la. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

Abans de baixar els elements a la rasa la DF ha d'examinar-los, rebutjant els que presentin algun 

defecte. 

Abans de la col·locació dels elements cal comprovar que la rasant, l'amplària, la fondària i el 

nivell freàtic de la rasa corresponen als especificats en la DT. En cas contrari cal avisar la DF. 

El fons de la rasa ha d'estar net abans de baixar els elements. 

L'amplària de la rasa ha de ser més gran que el diàmetre de l'element més 60 cm. 

Col·locats els elements al fons de la rasa, s'ha de comprovar que el seu interior és lliure d'elements 
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que puguin impedir el seu assentament o funcionament correctes (terres, pedres, eines de treball, 

etc.). 

Les canonades i les rases s'han de mantenir lliures d'aigua, esgotant amb bomba o deixant desguassos 

a l'excavació. 

Un cop situada la canonada a la rasa, parcialment reblerta excepte a les unions, s'han de fer les 

proves de pressió interior i d'estanquitat segons la normativa vigent. 

No es pot procedir al reblert de les rases sense l'autorització expressa de la DF. 

Els daus d'ancoratge s'han de fer una vegada enllestida la instal·lació. S'han de col·locar de forma 

que els junts de les canonades i dels accessoris siguin accessibles per a la seva reparació. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

ACCESSORIS: 

Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

No s'inclouen en aquest criteri els daus de formigó per a l'ancoratge dels tubs ni les brides 

metàl·liques per a la subjecció dels mateixos. 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

La normativa ha de ser l'específica a l'ús a què es destini. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
PFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
PFB2-  DERIVACIÓ DE POLIETILÈ, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PFB2-3XNL. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

Canalitzacions amb tub de polietilè per a transport i distribució de fluids a pressió i la col·locació 

d'accessoris en canalitzacions soterrades amb unions soldades, col·locats superficialment o al fons 

de la rasa. 

S'han considerat els tipus de material següents: 

- Polietilè extruït de densitat alta per al transport d'aigua a pressió amb una temperatura de servei 

fins a 40°C 

- Polietilè extruït  de densitat baixa per al transport d'aigua a pressió amb una temperatura de 

servei fins a 40°C 

- Polietilè extruït de densitat mitjana per al transport de combustibles gasosos a temperatures 

fins a 40°C 

S'han considerat els tipus d'accessoris següents: 

- Peces en forma de T per a derivacions 

S'han considerat els tipus d'unió següents: 

- Soldada (per a tubs de polietilè de densitat alta i mitjana) 

- Connectada a pressió (per a tubs de polietilè de densitat alta i baixa) 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

- Comprovació i preparació del pla de suport (en canalitzacions per soterrar) 

- Replanteig de la conducció 

- Col·locació de l'element en la seva posició definitiva 

- Execució de totes les unions necessàries 

- Neteja de la canonada 

- Retirada de l'obra de retalls de tubs, materials per a junts, etc. 

CONDICIONS GENERALS: 

La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 

Els junts han de ser estancs a la pressió de prova, han de resistir els esforços mecànics i no han 

de produir alteracions apreciables en el règim hidràulic de la canonada. 

Ha d'estar feta la prova de pressió. 

L'accessori ha de quedar alineat amb la directriu dels tubs a connectar. 

Totes les unions, canvis de direcció i sortides de ramals s'han de fer únicament per mitjà dels 

accessoris normalitzats. Les unions s'han de fer amb accessoris que pressionin la cara exterior 

del tub o bé soldats per testa, segons sigui el tipus d'unió definit per a la canalització. 

La canonada per a gas (densitat mitjana), no ha d'estar pròxima a conductes que transportin fluids 
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a alta temperatura. S'ha de garantir que la canonada no superi una temperatura de 40°C. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

La fondària de la rasa ha de permetre que el tub descansi sobre un llit de sorra de riu. Pel seu 

damunt hi ha d'haver un reblert de terra ben piconada per tongades de 20 cm. Les primeres capes 

que envolten el tub cal piconar-les amb cura. 

Gruix del llit de sorra: 

- Polietilè extruït: >= 5 cm 

- Polietilè reticulat: >= 10 cm 

Gruix del reblert: (sense trànsit rodat): 

- Polietilè extruït: >= 60 cm 

- Polietilè reticulat: >= 50 cm 

Gruix del reblert: (amb trànsit rodat): >= 80 cm 

Per tal de contrarestar les reaccions axials que es produeixen en circular el fluid, els punts 

singulars (corbes, reduccions, etc.), han d'estar ancorades a daus massissos de formigó. 

En cas de coincidència de canonades d'aigua potable i de sanejament, les d'aigua potable han de 

passar per un pla superior a les de sanejament i han d'anar separades tangencialment 100 cm. 

Per damunt del tub s'ha de fer un reblert de terres compactades, que han de complir l'especificat 

en el seu plec de condicions. 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

CONDICIONS GENERALS: 

La descàrrega i manipulació dels elements s'ha de fer de forma que no rebin cops. 

Per a fer la unió dels tubs no s'han de forçar ni deformar els extrems. 

La unió entre els tubs i altres elements d'obra s'ha de fer garantint la no transmissió de càrregues, 

la impermeabilitat i l'adherència amb les parets. 

Cada cop que s'interromp el muntatge, cal tapar els extrems oberts. 

El tub s'ha d'encaixar sense moviments de torsió. 

S'ha d'utilitzar un equip de soldadura que garanteixi l'alineació dels tubs i l'aplicació de la 

pressió adequada per a fer la unió. 

Un cop acabada la instal·lació s'ha de netejar interiorment i fer-hi passar aigua per arrossegar 

les brosses. 

En el cas que la canonada sigui per abastament d'aigua, cal fer un tractament de depuració 

bacteriològic després de rentar-la. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

Abans de baixar els elements a la rasa la DF ha d'examinar-los, rebutjant els que presentin algun 

defecte. 

Abans de la col·locació dels elements cal comprovar que la rasant, l'amplària, la fondària i el 

nivell freàtic de la rasa corresponen als especificats en la DT. En cas contrari cal avisar la DF. 

El fons de la rasa ha d'estar net abans de baixar els elements. 

L'amplària de la rasa ha de ser més gran que el diàmetre de l'element més 60 cm. 

Col·locats els elements al fons de la rasa, s'ha de comprovar que el seu interior és lliure d'elements 

que puguin impedir el seu assentament o funcionament correctes (terres, pedres, eines de treball, 

etc.). 

Les canonades i les rases s'han de mantenir lliures d'aigua, esgotant amb bomba o deixant desguassos 

a l'excavació. 

Un cop situada la canonada a la rasa, parcialment reblerta excepte a les unions, s'han de fer les 

proves de pressió interior i d'estanquitat segons la normativa vigent. 

No es pot procedir al reblert de les rases sense l'autorització expressa de la DF. 

Els daus d'ancoratge s'han de fer una vegada enllestida la instal·lació. S'han de col·locar de forma 

que els junts de les canonades i dels accessoris siguin accessibles per a la seva reparació. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

ACCESSORIS: 

Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 

COL·LOCACIÓ SOTERRADA: 

No s'inclouen en aquest criteri els daus de formigó per a l'ancoratge dels tubs ni les brides 

metàl·liques per a la subjecció dels mateixos. 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

La normativa ha de ser l'específica a l'ús a què es destini. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
PFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
PFB3  FAMILIA FB3 
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PFB3-  TUBO DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD, COLOCADO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PFB3-0002,PFB3-0003,PFB3-0001,PFB3-W7MG,PFB3-W6H2,PFB3-W6GS,PFB3-0004. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

 

Canalizaciones con tubo de polietileno para transporte y distribución de fluidos a presión y la 

colocación de accesorios en canalizaciones enterradas con uniones soldadas, colocados 

superficialmente o en el fondo de la zanja. 

Se han considerado los siguientes tipos de material: 

- Polietileno extruido de alta densidad para el transporte de agua a presión con una temperatura 

de servicio hasta 40°C 

Se han considerado los siguientes grados de dificultad de montaje para los tubos: 

- Grado bajo, que corresponde a una red de tramos largos, con pocos accesorios y situada en lugares 

fácilmente accesibles (montantes, instalaciones de hidrantes, etc.). 

- Grado medio, que corresponde a una red equilibrada en tramos lineales y con accesorios 

(distribuciones de agua, gas, calefacción, etc.) 

- Grado alto, que corresponde a una red con predominio de accesorios (sala de calderas, instalación 

de bombeo, etc.) 

- Sin especificación del grado de dificultad, que corresponde a una red donde pueden darse tramos 

lineales, equilibrados y con predominio de accesorios indistintamente a lo largo de su recorrido 

(instalaciones de obras de ingeniería civil, etc.) 

Se han considerado los siguientes tipos de unión: 

- Soldada (para tubos de polietileno de alta y media densidad) 

- Conectada a presión (para tubos de polietileno de alta y baja densidad) 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

- Comprobación y preparación del plano de soporte (en canalizaciones para enterrar) 

- Replanteo de la conducción 

- Colocación del elemento en su posición definitiva 

- Ejecución de todas las uniones necesarias 

- Limpieza de la tubería 

- Retirada de la obra de recortes de tubos, materiales para juntas, etc. 

No se incluye, en las instalaciones sin especificación del grado de dificultad, la colocación de 

accesorios. La variación del grado de dificultad en los distintos tramos de la red no permite fijar 

la repercusión de accesorios; por ello, su colocación se considera una unidad de obra distinta. 

CONDICIONES GENERALES: 

La posición será la reflejada en la DT o, en su defecto, la indicada por la DF. 

Las juntas serán estancas a la presión de prueba, resistirán los esfuerzos mecánicos y no producirán 

alteraciones apreciables en el régimen hidráulico de la tubería. 

Estará hecha la prueba de presión. 

Todas las uniones, cambios de dirección y salidas de ramales se harán únicamente mediante accesorios 

normalizados. Las uniones se harán con accesorios que presionen la cara exterior del tubo o bien 

soldados por testa, según sea el tipo de unión definido para la canalización. 

El paso por elementos estructurales se hará con pasamuros y el espacio que quede se llenará con 

material elástico. Los pasamuros sobresaldrán >= 3 mm del paramento. Dentro del pasamuros no quedará 

ningún accesorio. 

El tubo de polietileno extruído se puede curvar en frío con los siguientes radios de curvatura: 

+--------------------------------------------------------+ 

¦              ¦  Polietileno   ¦      Polietileno       ¦ 

¦              ¦ alta densidad  ¦ baja y media densidad  ¦ 

¦--------------¦----------------¦------------------------¦ 

¦    A 0°C     ¦  <= 50 x Dn    ¦      <= 40 x Dn        ¦ 

¦    A 20°C    ¦  <= 20 x Dn    ¦      <= 15 x Dn        ¦ 

+--------------------------------------------------------+ 

Entre 0°C y 20°C el radio de curvatura puede determinarse por interpolación lineal. 

COLOCACION SUPERFICIAL: 

Los tubos serán accesibles. Las tuberías se extenderán perpendicular o paralelamente con respecto 

a la estructura del edificio. Las horizontales pasarán preferentemente cerca del pavimento o del 

forjado. 

Los dispositivos de sujeción estarán situados de tal manera que aseguren la estabilidad y alineación 

de la tubería. 

Sobre tabiques, los soportes se fijarán con tacos y tornillos, y en paredes, se empotrarán. Si la 

abrazadera del soporte es metálica, entre ella y el tubo se interpondrá un anillo elástico. 

Debido al elevado coeficiente de dilatación lineal es necesario que los puntos singulares (soportes, 
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cambios de dirección, ramales, tramos largos, etc.), permitan al tubo efectuar los movimientos 

axiales de dilatación. 

La tubería no atravesará chimeneas ni conductos. 

Distancia entre soportes: 

- Tubo polietileno alta densidad: 

- Tramos verticales: DN x 20 mm 

- Tramos horizontales: DN x 15 mm 

COLOCACION ENTERRADA: 

La profundidad de la zanja permitirá que el tubo descanse sobre un lecho de arena de río. Por encima 

habrá un relleno de tierra bien apisonada por tongadas de 20 cm. Las primeras capas que envuelven 

el tubo se compactaran con precaución. 

Espesor del lecho de arena: 

- Polietileno extruido: >= 5 cm 

- Polietileno reticulado: >= 10 cm 

Espesor del relleno (sin tráfico rodado): 

- Polietileno extruido: >= 60 cm 

- Polietileno reticulado: >= 50 cm 

Espesor del relleno (sin tráfico rodado):  >= 80 cm 

El tubo se colocará dentro de la zanja serpenteando ligeramente para permitir las contracciones 

y dilataciones debidas a cambios de temperatura. 

Para contrarrestar las reacciones axiales que se producen al circular el fluido, los puntos 

singulares (curvas, reducciones, etc.), estarán ancladas en dados macizos de hormigón. 

En caso de coincidencia de tuberías de agua potable y de saneamiento, las de agua potable pasarán 

por un plano superior a las de saneamiento e irán separadas tangencialmente 100 cm. 

Por encima del tubo habrá un relleno de tierras compactadas, que cumplirá las especificaciones de 

su pliego de condiciones. 

 

 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

 

CONDICIONES GENERALES: 

La descarga y manipulación de los elementos se hará de forma que no reciban golpes. 

Para realizar la unión de los tubos no se forzarán ni deformarán los extremos. 

La unión entre los tubos y otros elementos de obra se realizará garantizando la no transmisión de 

cargas, la impermeabilidad y la adherencia con las paredes. 

Cada vez que se interrumpa el montaje, se taparán los extremos abiertos. 

El tendido del tubo se hará desenrollándolo tangencialmente y haciéndolo rodar verticalmente sobre 

el terreno. 

En las uniones elásticas el extremo liso del tubo se limpiará y lubrificará con un lubrificante 

autorizado por el fabricante del tubo, antes de hacer la conexión. 

El extremo del tubo se achaflanará. 

Si se cortase algún tubo, se hará perpendicularmente al eje y se eliminarán las rebabas. 

En caso de aplicarse un accesorio de compresión hay que achaflanar la arista exterior. 

El tubo se encajará sin movimientos de torsión. 

Se utilizará un equipo de soldadura que garantice la alineación de los tubos y la aplicación de 

la presión adecuada para hacer la unión. 

Una vez terminada la instalación se limpiará interiormente haciendo pasar agua para arrastrar 

residuos. 

Si la tubería es para abastecimiento de agua, se procederá a un tratamiento de depuración 

bacteriológica después de limpiarla. 

COLOCACION ENTERRADA: 

Antes de bajar los elementos a la zanja la DF los examinará, rechazando los que presenten algún 

defecto. 

Antes de la colocación de los elementos se comprobará que la rasante, la anchura, la profundidad 

y el nivel freático de la zanja  corresponden a los especificados en la DT. En caso contrario se 

avisará a la DF. 

El fondo de la zanja estará limpio antes de bajar los elementos. 

Si la tubería tiene una pendiente > 10%, la colocación de los tubos se realizará en sentido 

ascendente. De no ser posible, habrá que fijarla provisionalmente para evitar el deslizamiento de 

los tubos. 

Los tubos se calzarán y acodarán para impedir su movimiento. 

Una vez colocados los elementos dentro de la zanja, se comprobará que su interior esté libre de 

elementos que puedan impedir su asentamiento o funcionamiento correctos (tierras, piedras, 

herramientas de trabajo, etc.). 

Las tuberías y las zanjas se mantendrán libres de agua, achicando con bomba o dejando desagües en 

la excavación. 

No se montarán tramos de más de 100 m de largo sin hacer un relleno parcial de la zanja dejando 

las juntas descubiertas. Este relleno cumplirá las especificaciones técnicas del relleno de la 

zanja. 
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Una vez situada la tubería en la zanja, parcialmente rellena excepto en las uniones, se realizarán 

las pruebas de presión interior y de estanqueidad según la normativa vigente. 

No se procederá al relleno de la zanja sin autorización expresa de la DF. 

Los dados de anclaje se realizarán una vez lista la instalación. Se colocarán de forma que las juntas 

de las tuberías y de los accesorios sean accesibles para su reparación. 

 

 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

TUBOS: 

m de longitud instalada, medida según las especificaciones de la DT, entre los ejes de los elementos 

o de los puntos a conectar. 

Este criterio incluye las pérdidas de material por recortes y los empalmes que se hayan efectuado. 

En las instalaciones con grado de dificultad especificado, se incluye, además, la repercusión de 

las piezas especiales a colocar. 

COLOCACION ENTERRADA: 

No se incluyen en este criterio los dados de hormigón para el anclaje de los tubos ni las bridas 

metálicas para la sujeción de los mismos. 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

La normativa será la específica al uso al que se destine. 

 

 

5.- CONDICIONES DE CONTROL DE EJECUCIÓN Y DE LA OBRA ACABADA 

 

CONTROL DE EJECUCIÓN. OPERACIONES DE CONTROL: 

Las tareas de control a realizar son las siguientes: 

- Comprobación de la correcta implantación de las conducciones en la obra según el trazado previsto. 

- Control visual de la ejecución de la instalación, comprobando:     - Suportación     - 

Verticalidad y pendientes en tramos horizontales según destino de la instalación     - Utilización 

de los accesorios adecuados en empalmes y entroncamientos     - Distancia a otros elementos y 

conducciones. 

- Realización de pruebas de estanqueidad y resistencia mecánica 

- Realización de pruebas de estanqueidad y evacuación a instalaciones de saneamiento. 

CONTROL DE LA OBRA ACABADA. OPERACIONES DE CONTROL: 

Las tareas de control a realizar son las siguientes: 

- Mantenimiento de la instalación. 

- Realización y emisión de informe con resultados de los controles y de los ensayos realizados y 

de cuantificación de los mismos. 

CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 

Se comprobará la totalidad de la instalación. 

INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 

En caso de deficiencias de material o ejecución, si se puede enmendar sin cambiar materiales, se 

procederá a hacerlo. De lo contrario, se procederá a cambiar todo el material afectado. 

En caso de falta de elementos o discrepancias con el proyecte, se procederá a la adecuación, de 

acuerdo con lo que determine la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PN  VÀLVULES, FILTRES, BOMBES I GRUPS DE PRESSIÓ 
 
PN3  VÀLVULES DE BOLA 
 
PN32-  VÀLVULA DE BOLA SINTÈTICA, MANUAL, EMBRIDADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PN32-AX7B. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

Vàlvules de bola metàl·liques o sintètiques, muntades. 
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S'han considerat els elements següents: 

- Vàlvules manuals embridades 

S'han considerat els tipus de col·locació següents: 

- Muntades superficialment 

- Muntades en pericó de canalització soterrada 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

Vàlvula de bola per encolar o embridar: 

- Neteja de l'interior dels tubs 

- Connexió de la vàlvula a la xarxa 

- Prova d'estanquitat 

CONDICIONS GENERALS: 

Els eixos de la vàlvula i de la canonada han de quedar alineats. 

La maneta o volant de la vàlvula ha de ser accessible. 

Les vàlvules s'han d'instal·lar situades de manera que es puguin realitzar tasques de manteniment 

de les diferents parts. 

Tant els junts de la vàlvula com les connexions amb la canonada han de ser estanques a la pressió 

de treball. 

S'ha de deixar connectada a la xarxa corresponent, en condicions de funcionament. 

La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 

Toleràncies d'instal·lació: 

- Posició:  ± 30 mm 

MUNTADES SUPERFICIALMENT: 

L'eix d'accionament ha de quedar horitzontal, o en qualsevol posició radial per sobre del pla 

horitzontal. 

La distància entre la vàlvula i la paret ha de ser la necessària perque pugui girar el cos, un cop 

desmuntat l'eix d'accionament del sistema de tancament. 

MUNTADES EN PERICÓ: 

L'eix d'accionament ha de quedar vertical, amb la maneta cap amunt, i ha de coincidir amb el centre 

del pericó. 

La distància entre la vàlvula i el fons del pericó ha de ser la necessària perquè pugui girar el 

cos un cop desmuntat l'eix d'accionament del sistema de tancament. 

En el cas de vàlvules embridades, la distància entre la vàlvula i el fons del pericó ha de ser la 

necesaria perque es puguin col·locar i treure tots els cargols de les brides. 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

CONDICIONS GENERALS: 

Abans de la instal·lació de la vàlvula s'ha de netejar l'interior dels tubs. 

Les connexions dels diferents elements s'han de realitzar seguint les indicacions del fabricant 

i amb les eines adequades per tal de no malmetre les diferents peces. 

La descàrrega i manipulació de les vàlvules s'ha de fer de forma que no rebin cops. 

El tub s'ha d'encaixar sense moviments de torsió. 

La unió entre els tubs i vàlvules s'ha de fer garantint la no transmissió de càrregues, la 

impermeabilitat i l'adherència amb les parets. 

Abans de realitzar la unió entre els tubs i les vàlvules cal fer la comprovació que extrems estan 

ben acabats, nets, sense rebaves i amb els condicions correctes per realitzar la unió. 

Un cop acabada la instal·lació, s'ha de netejar interiorment fent-hi passar aigua perquè arrossegui 

les brosses i els gasos destil·lats produïts pel lubricant o per l'adhesiu i el netejador. No s'ha 

de fer servir en aquesta operació cap tipus de dissolvent. 

En el cas que la canonada sigui per abastament d'aigua, cal fer un tractament de depuració 

bacteriològic després de rentar-la. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

La normativa ha de ser l'específica a l'ús a què es destini. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PN  VÀLVULES, FILTRES, BOMBES I GRUPS DE PRESSIÓ 
 
PN6  VÀLVULES DE GUILLOTINA 
 
PN60-  VÀLVULA DE GUILLOTINA MANUAL, MUNTADA ENTRE BRIDES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
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PN60-FBVY. 
 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 

Vàlvula de guillotina manual o amb actuador eléctric o pneumàtic, muntada entre brides 

S'han considerat els tipus de col·locació següents: 

- Muntades superficialment 

- Muntades en pericó de canalització soterrada 

L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 

- Neteja del interior i extrems del tub i de les vàlvules. 

- Preparació de les unions amb elements d'estanquitat. 

- Connexió de la vàlvula a la xarxa. 

- En el cas de vàlvules motoritzades connexió a la xarxa elèctrica. 

- Prova de servei. 

CONDICIONS GENERALS: 

Els eixos de la vàlvula i de la canonada han de quedar alineats. 

La maneta o volant de la vàlvula ha de ser accessible. 

Les vàlvules s'han d'instal·lar situades de manera que es puguin realitzar tasques de manteniment 

de les diferents parts. 

Tant els junts de la vàlvula com les connexions amb la canonada han de ser estanques a la pressió 

de treball. 

S'ha de deixar connectada a la xarxa corresponent, en condicions de funcionament. 

S'ha de deixar connectada a la xarxa corresponent, en condicions de funcionament. 

La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 

Toleràncies d'instal·lació: 

- Posició:  ± 30 mm 

MUNTADES SUPERFICIALMENT: 

L'eix d'accionament ha de quedar horitzontal, o en qualsevol posició radial per sobre del pla 

horitzontal. 

La distància entre la vàlvula i la paret ha de ser la necessària perque pugui girar el cos, un cop 

desmuntat l'eix d'accionament del sistema de tancament. 

MUNTADES EN PERICÓ: 

L'eix d'accionament ha de quedar vertical, amb la maneta cap amunt, i ha de coincidir amb el centre 

del pericó. 

La distància entre la vàlvula i el fons del pericó ha de ser la necessària perquè pugui girar el 

cos un cop desmuntat l'eix d'accionament del sistema de tancament. 

En el cas de vàlvules embridades, la distància entre la vàlvula i el fons del pericó ha de ser la 

necesaria perque es puguin col·locar i treure tots els cargols de les brides. 

2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 

Abans de la instal·lació de la vàlvula s'ha de netejar l'interior dels tubs. 

Les connexions dels diferents elements s'han de realitzar seguint les indicacions del fabricant 

i amb les eines adequades per tal de no malmetre les diferents peces. 

La descàrrega i manipulació de les vàlvules s'ha de fer de forma que no rebin cops. 

El tub s'ha d'encaixar sense moviments de torsió. 

La unió entre els tubs i vàlvules s'ha de fer garantint la no transmissió de càrregues, la 

impermeabilitat i l'adherència amb les parets. 

Abans de realitzar la unió entre els tubs i les vàlvules cal fer la comprovació que extrems estan 

ben acabats, nets, sense rebaves i amb els condicions correctes per realitzar la unió. 

Un cop acabada la instal·lació, s'ha de netejar interiorment fent-hi passar aigua perquè arrossegui 

les brosses i els gasos destil·lats produïts pel lubricant o per l'adhesiu i el netejador. No s'ha 

de fer servir en aquesta operació cap tipus de dissolvent. 

En el cas que la canonada sigui per abastament d'aigua, cal fer un tractament de depuració 

bacteriològic després de rentar-la. 

3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 

4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 

La normativa ha de ser l'específica a l'ús a què es destini. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P2  DEMOLICIONES, DERRIBOS, MOVIMIENTOS DE TIERRAS Y GESTIÓN DE RESIDUOS 
 
P22  MOVIMIENTOS DE TIERRAS 
 
P225  RELLENO, TENDIDO Y COMPACTACIÓN DE TIERRAS 
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P2258-  TERRAPLENADO Y COMPACTADO DE TERRAPLENES, ZANJAS Y POZOS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P2258-0003,P2258-0004,P2258-0002. 
 
Pliego de condiciones 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

 

Operaciones de extendido de tierras o áridos, y compactación si procede, para el relleno de zanjas, 

zonas excavadas o explanadas que han de aumentar su cota de acabado, y operaciones de repaso de 

excavaciones previa a su relleno. 

Se han considerado los siguientes tipos: 

- Relleno y compactación con tierras adecuadas de explanadas 

- Relleno y compactación en zanjas y pozos, con tierras adecuadas 

En actuaciones de reparación, se han considerado los grados de dificultad siguientes: 

- Grado de dificultad asociado a la movilidad en la actuación:    - Sin dificultad de movilidad: 

actuaciones en que hay una interferencia propia del entorno donde se desarrollan.    - Con 

dificultad de movilidad: actuaciones en entornos con dificultad de movilidad y/o con el material 

acopiado lejos de la zona de trabajo:       - Actuaciones con dificultad de accesibilidad, por la 

poca movilidad de la maquinaria, por la elevada presencia de vados particulares y pasos de peatones, 

por la imposibilidad de ubicar una plataforma de trabajo lateral, por la imposibilidad de ocupación 

de la calzada para hacer el acopio de materiales que implique hacer la actuación por fases para 

mantener el paso de peatones y/o por estar en una zona con tráfico rodado importante       - 

Actuaciones en las que los materiales están acopiados lejos de la zona de trabajo por falta de espacio 

en la proximidad de donde se ejecutan las tareas. 

-  Grado de dificultad asociado al ámbito de la actuación en función de la anchura de la acera, 

calzada o plataforma única 

-  Grado de dificultad asociado a la presencia de elementos externos a la actuación:    - Sin 

afectación por servicios o elementos de mobiliario urbano: actuaciones sin servicios 

(canalizaciones de agua, semáforos, alumbrado, etc.) ni elementos urbanos de grandes dimensiones 

(marquesinas, módulos de aparcamiento de bicicletas, etc.) que interfieran (o que puedan interferir) 

en las tareas    - Con afectación por servicios o elementos de mobiliario urbano: actuaciones con 

servicios (canalizaciones de agua, semáforos, alumbrado, etc.) o elementos urbanos de grandes 

dimensiones (marquesinas, módulos de aparcamiento de bicicletas, etc.) que interfieren en las 

tareas. 

- Grado de dificultad asociado al alcance de la actuación 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

Terraplenado y compactación de tierras, o relleno de zanjas: 

- Preparación de la zona de trabajo 

- Situación de los puntos topográficos 

- Aportación del material si se trata de gravas, zahorras o áridos reciclados 

- Relleno de la zanja en tongadas del espesor indicado 

- Compactación de la tierra o arena 

TERRAPLENADO Y COMPACTACION O RELLENO DE ZANJAS: 

Conjunto de operaciones de extensión y compactación de tierras adecuadas o arena para conseguir 

una plataforma con tierras superpuestas o el relleno de una zanja. 

El material se extenderá en tongadas sucesivas sensiblemente paralelas a la rasante final. 

El espesor de la tongada será uniforme y permitirá la compactación prevista en función de los medios 

a utilizar. 

El material que se utilice cumplirá las especificaciones fijadas en su pliego de condiciones. 

En toda la superficie se alcanzará, como mínimo, el grado de compactación previsto expresado como 

porcentaje sobre la densidad máxima obtenida en el ensayo Próctor Modificado (UNE 103501). 

 

 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

 

TERRAPLENADO, RELLENO O TENDIDO: 

Se suspenderán los trabajos en caso de lluvia o cuando la temperatura ambiente sea inferior a: 

- 0°C en relleno o tendido de grava 

- 2°C en terraplenados con tierras adecuadas 

Se mantendrán las pendientes y dispositivos de drenaje necesarios para evitar encharcamientos. 

En bordes con estructuras de contención la compactación se realizará con compactador de arrastre 

manual (rana). 

No se trabajará simultáneamente en capas superpuestas. 

Después de lluvias no se extenderá una nueva capa hasta que la última esté seca. 

Se protegerán los elementos de servicio público que puedan resultar afectados por las obras. 
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3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

 

TERRAPLENADO, RELLENO O TENDIDO: 

m3 de volumen medido según las especificaciones de la DT. 

La partida de obra incluye el suministro y aportación cuando se trata de gravas, zahorras o material 

proveniente del reciclaje de residuos de la construcción, y no está incluido cuando se trata de 

tierras. 

 

 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

 

Documento Básico de Seguridad estructural de cimientos DB-SE-C, parte II del CTE, aprobado por el 

Real Decreto 314/2006. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PF  TUBOS Y ACCESORIOS PARA GASES Y FLUIDOS 
 
PFB  TUBOS Y ACCESORIOS DE POLIETILENO 
 
PFB1-  CONO DE REDUCCIÓN DE POLIETILENO, COLOCADO 
 

 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PFB1-WY1E,PFB1-WY21,PFB1-0001. 
 
 

1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 

Canalizaciones con tubo de polietileno para transporte y distribución de fluidos a presión y la 

colocación de accesorios en canalizaciones enterradas con uniones soldadas, colocados 

superficialmente o en el fondo de la zanja. 

Se han considerado los siguientes tipos de material: 

- Polietileno extruido de alta densidad para el transporte de agua a presión con una temperatura 

de servicio hasta 40°C 

- Polietileno extruido de baja densidad para el transporte de agua a presión con una temperatura 

de servicio hasta 40°C 

- Polietileno extruido de media densidad para el transporte de combustibles gaseosos a temperaturas 

hasta 40°C 

Se han considerado los siguientes tipos de accesorios: 

- Piezas para reducciones de diámetro 

Se han considerado los siguientes tipos de unión: 

- Soldada (para tubos de polietileno de alta y media densidad) 

- Conectada a presión (para tubos de polietileno de alta y baja densidad) 

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

- Comprobación y preparación del plano de soporte (en canalizaciones para enterrar) 

- Replanteo de la conducción 

- Colocación del elemento en su posición definitiva 

- Ejecución de todas las uniones necesarias 

- Limpieza de la tubería 

- Retirada de la obra de recortes de tubos, materiales para juntas, etc. 

CONDICIONES GENERALES: 

La posición será la reflejada en la DT o, en su defecto, la indicada por la DF. 

Las juntas serán estancas a la presión de prueba, resistirán los esfuerzos mecánicos y no producirán 

alteraciones apreciables en el régimen hidráulico de la tubería. 

Estará hecha la prueba de presión. 

El accesorio quedará alineado con la directriz de los tubos a conectar. 

Todas las uniones, cambios de dirección y salidas de ramales se harán únicamente mediante accesorios 

normalizados. Las uniones se harán con accesorios que presionen la cara exterior del tubo o bien 

soldados por testa, según sea el tipo de unión definido para la canalización. 

La tubería para gas (media densidad), no puede estar próxima a conductos que transporten fluidos 

a alta temperatura. Se garantizará que la tubería no supere una temperatura de 40°C. 
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COLOCACION ENTERRADA: 

La profundidad de la zanja permitirá que el tubo descanse sobre un lecho de arena de río. Por encima 

habrá un relleno de tierra bien apisonada por tongadas de 20 cm. Las primeras capas que envuelven 

el tubo se compactaran con precaución. 

Espesor del lecho de arena: 

- Polietileno extruido: >= 5 cm 

- Polietileno reticulado: >= 10 cm 

Espesor del relleno (sin tráfico rodado): 

- Polietileno extruido: >= 60 cm 

- Polietileno reticulado: >= 50 cm 

Espesor del relleno (sin tráfico rodado):  >= 80 cm 

Para contrarrestar las reacciones axiales que se producen al circular el fluido, los puntos 

singulares (curvas, reducciones, etc.), estarán ancladas en dados macizos de hormigón. 

En caso de coincidencia de tuberías de agua potable y de saneamiento, las de agua potable pasarán 

por un plano superior a las de saneamiento e irán separadas tangencialmente 100 cm. 

Por encima del tubo habrá un relleno de tierras compactadas, que cumplirá las especificaciones de 

su pliego de condiciones. 

2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

CONDICIONES GENERALES: 

La descarga y manipulación de los elementos se hará de forma que no reciban golpes. 

Para realizar la unión de los tubos no se forzarán ni deformarán los extremos. 

La unión entre los tubos y otros elementos de obra se realizará garantizando la no transmisión de 

cargas, la impermeabilidad y la adherencia con las paredes. 

Cada vez que se interrumpa el montaje, se taparán los extremos abiertos. 

El tubo se encajará sin movimientos de torsión. 

Se utilizará un equipo de soldadura que garantice la alineación de los tubos y la aplicación de 

la presión adecuada para hacer la unión. 

Una vez terminada la instalación se limpiará interiormente haciendo pasar agua para arrastrar 

residuos. 

Si la tubería es para abastecimiento de agua, se procederá a un tratamiento de depuración 

bacteriológica después de limpiarla. 

COLOCACION ENTERRADA: 

Antes de bajar los elementos a la zanja la DF los examinará, rechazando los que presenten algún 

defecto. 

Antes de la colocación de los elementos se comprobará que la rasante, la anchura, la profundidad 

y el nivel freático de la zanja  corresponden a los especificados en la DT. En caso contrario se 

avisará a la DF. 

El fondo de la zanja estará limpio antes de bajar los elementos. 

La anchura de la zanja será más grande que el diámetro del elemento más 60 cm. 

Una vez colocados los elementos dentro de la zanja, se comprobará que su interior esté libre de 

elementos que puedan impedir su asentamiento o funcionamiento correctos (tierras, piedras, 

herramientas de trabajo, etc.). 

Las tuberías y las zanjas se mantendrán libres de agua, achicando con bomba o dejando desagües en 

la excavación. 

Una vez situada la tubería en la zanja, parcialmente rellena excepto en las uniones, se realizarán 

las pruebas de presión interior y de estanqueidad según la normativa vigente. 

No se procederá al relleno de la zanja sin autorización expresa de la DF. 

Los dados de anclaje se realizarán una vez lista la instalación. Se colocarán de forma que las juntas 

de las tuberías y de los accesorios sean accesibles para su reparación. 

3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 

ACCESORIOS: 

Unidad de cantidad instalada, medida según las especificaciones de la DT. 

COLOCACION ENTERRADA: 

No se incluyen en este criterio los dados de hormigón para el anclaje de los tubos ni las bridas 

metálicas para la sujeción de los mismos. 

4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 

La normativa será la específica al uso al que se destine. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
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SIGNATURES 

 

 
Manresa, abril 2025 
L’Enginyer Agrònom 

Joan Carles Moré Ramos 
 
 

Col·legiat Núm 874 
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